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tem extenditur noluimus. Par 
eft, ut olim feculis, fic literari- 
ts monimentis, [þiendor a vo- 
bis veniat. Eniteat,vota bono- 
rum omnium proleciurum o- 
men, (5 prima fit, ad vestri 
ufum publicum, literis innexa 
pictas; que ambo, numquam 


| non ad immortalitatem prei 


vere. Opportuna [auc Æter- 
nitatem fibi pignorantium com- 
mercia, eam a [e in literas ve- 
nerationem exigere, quantam 
ille transmiffis ad Pofleros fa- 
tts datuve fun? pervennitatem. 
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mA j^ Nom Vefhri lid 
re, Pagellis his occurrit ultro. 
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Monftrantur abunde Pofteri- 
tati, obftringunt famam, Ve- 
Jiro ft vultu, familiaritate, as- 


fenfu dignamini. Nec enim e- | 


tatis unius bono, neg, feb foli- 
citudine qua prima juventutis 


listina non tranfcendat adole-* 


feits. Quam falutare Polo- 
nie Gllujirifs: Parentis V airs 
Nomen , quo fecundum Fortu- 
natifimi - Pringipts invictum 
Genit, (9. confultiffima Men- 
tem protecitur : tam intereft 
omnium ut eum fecuram abun- 
de immortalibus facis memo- 
riam [ui fecerit, Vos ufui pt 
blico Civis optimi perennitatem 
detis, quain fata quandog, in- 
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widedbuni: Acerbum quidem 
eji, 7 mentionem 
non moriturum velis; Sed a- 
bunde folatii interim contra ne- 
ceffitatem fati, ft alia nomina, 
eadem merita frecedant, folus- 
que fanguis Pofleros babeat , 
Chis. cadem diver fas tantum 


| attollat etates. Et bec reditu- 


ra fibi de vobis ornamenta EF 

commoda, Patria d ifponit in 

fongum. Quain enim « amplu n 
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ad aternitatem , pe, fecutn- 
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at, Spes etiam de «vobis in có- 
mane cedant. Vobis certe ma- 
gnificum efl , ante experimen- 
ta, eflimatione indolis, EF com- 
muni bene precantium filici- 
tudine nofci. Magno proinde 
Cg maximis familiari omine 
provebimini , mox impletur, 
vel fuperaturi Patria Spes C9 
"vota, jam accenditis. Interim 
non diverfa inftitutioni EF [pei 
V efle pofeimus ; ut quantum 
a Paterntis exemplis intra ani- 
mum rcponendis vacabit, buc 
fletlazis oculos, ubi non extra 
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tii Ducts forma, feu Senatoris 
vel Civis optimi elaboretur Vo- 
bis quotidiano conatu Idea. Fu- 
vabit EF Divinioris S apien- 
tie arcana no[Je , EF a prima 


faperficie in imum rerum mor- 


talium vero calculo deftende- 
ve. Licebit hic, vel mirari hu- 
mani magnitudinem Animi , 
"vel experiri : qui tum demum, 
in fe dienam fuccrefcit ampli- 
tudinem , fi in contemptum bo- 
norum que vanefeunt, in im- 
perium cupiditatum que dede- 
corant, evaleat. Vobis vero 


per- 


ICM A Hc RE 77 
iíus ; 
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turpem vitiorum patienti un 
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irekit plerumg, obviorum mi- 
rator «Cis, C9 mens jpectuna 
Minor ; Cui ameu firas fa eeiant, 
qua oculos illecebris intr. V é 
Legetis bie ter re faftia ia, que 
27 pedaneam A faciant ad vir- 
ture C9 veraGhori4 contenden- 
tibus: Convitia buinants intor- 
za ci p ditatibus , non fine ap- 
probatione "videbitis , qua ea- 
rund m apud vos exilio acer- 
biora faciatis. Vitra nature 
termi- 
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rent: infty utiuri ET Pos, fed 
indole V efir a digni ius, Virtuti- 
bus utilius {pe él aci "um: Nee 
fep v s jed man t C9 confilio 

caufam atturi Numinis; : Qui 1 
enim nunc qu otidiana exerci- 

tatione condifcitis , quam ut in 
lucem EF poses cuftodiam 
decorum futuras, pelłore con- 
daiis pro immortalibus Focis 
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Vicor anim hj prima fei mper Cy 
fea es p! ublica int er itatis cu- 
ra: Mens tam invitla arduis, 
qua’ n cupiditatibus in. cej]. 
Nerd sm exempto horrore, ad- 
monetity memoria > fuiffe quan- 
dog, illam Si yperum in lignati- 
one conflatam, noftris vocatam 
meritis tempe[latem , eum fola 
pereundi hbi Mid: in mutua o- 


dia publice rueretur. Quod bec 
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| fragore majore qua exitio pro- 
cella detonuerit, in Virtutis il. 
lius reverentiam attum credi- 
mus, que furori innocentiam 
opponere aufa, falubervime ad. 
| monuit, Ne bofles in Crvibus 
quererentur s ne perdere Rem- 
pub: mallent quem errorem s 
neg, ulcifci putareutur Patria, 
qui perimerent. Rediit tanda 
fua confiliis fantlizas, EF cum 
vera Patria Caritate [ui pt 
dor. Mernit verecundiam de- 
votum [aluti communi Caput, 
quod fe tam intrepide arbitriis 
æftus illius permiferat. Me- 
morabitur reddita non infelici- 
us Caftris innocentia, militari- 


bus confiliis prudentie fama, 
legionibus difciplina > qu folis 
jam boflibus timendas faciat. 
Haber quo ] ; fequiori opponat 
fame nosira etas. neg, fola li- 
centie CT dedecorum portenta, 
fed CF laudatis žemporibus no- 
feenda fucerevere exempla 
Experimur, ad Arma transe- 
untibus, non defidiam fed peri- 
cula aulłoramentum c le: glo- 
rid C9 hoftili cruore,non Civili 
predá, turmas inbui : dilelła 
in vicem Penatium Taberna- 
cula , fubmota feditionum no- 
mina C9 infirumenta: con(ul- 
tum Paci equé ac Exercitiis 
Nomini: procul habitis luxús 
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fama, | ivritamentis, fubtratta neceffi- 
pe lis | tas, fua, mox es aliena confu- 
ficiat. | mendi: atte fab pellibus hye- 
pponat | mes 3 oflentata admotis hosti 
flati | zabernaculs Virtus, quod tam 
frangere vim barbaram poffit, 
Iquam fitis hibernum noverit : 
continuati vel clade bo$tium, 
vel contemptu triumphi. Ipfi 
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frenato cum bofte pericula 2 
V igori reddita Provinciarum 
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in vifcera recepto obriguer ant. 
Hae C9. infinita que curam 
nofiri Superis effe loquuntur, 
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Vejírum, eadem indifcrimina. 
zim etatibus oflendez £loria_ : 
Cui mandatas curarum Reip: 
vices incubuille, non ad folam 
obfequendi laudem. vidimus d 
fed ad Patrie falutem. Neg 
enum minus bucusd confiliora 
falubritate ecuimus, quam illo, 
qui fortitudine,vigilantid, fide, 
redderet felicia. Cum bec er- 
80 Domeftica Vobis documen- 
ta, C9 Caritate €F inflitutione 
in animos tranfeunt, tantisper 
C9 prelo centuriatos affectus, 
[ui ČS univerfi per oblivioné, 
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hi qui- Numini propinquantes re[pi- 
mim, cietis. Equidem non indignum, 
arent ut antequam. "vos pratorum 
imini- | meditationi, ulteriores anni CS 
pria. | feverior Palaftra per fignata- 
Kelp: | rum fanguine feriem palmarú 
Jam | inducat fortunatiores Achilles 
7 bi Cantus morentur, £F pro 
Ned | Deo praliares in impetus ac- 
fiar | cendant. Exenfandem apud 

vos non ejt, quod Sacer hic af- 
| fettuum concentus, mollioribus 

| adrepat numerts . Blaudiorem 
unt f ilicet natura pietatem effe fci- 
stime | tis, quicquid illam trifti 3-5 
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unde in commendationem ege- 
ant gratia: Non quod fuam 
non habeant, in fincero EF per 
indignos paflus non corrupto 
palato, fed jam. felicits noci- 
tura veľ voluptatibus vel Cus 
piditatibus eondiuniur. Cere: 
rum ex Humanitate Veflra po 
üflunum. Muneri prejenti fi- 
dimus, quod inter ca gue fe hie 
cenfure fecura attollunt vota , 
nojtrum non tacite in[pirat Cæ- 
lo. Solis enim jam votis ut 494- 
mus, jllu$tri(fimi Parentis V e- 
firi bonorificentifima de nobis 
judicia, flagrantes fupra meri- 
zum affecius , beneficia mon ad 
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Concedant, (ita Calo,infiemus) 
Superi! ut quemadmodam— 
Parentis Flluftriffimi merita , 
in obligando amore publico, fò- 
la diverfitate gaudiorum va- 
riant, fic eretlas de V obis ex- 
fpettationessmutetts approban- 
tin admiratione, Patrig cx ufu 
sveľtri letitia, Paterno judicio; 
qui fe exprejlum, vel, ft fas, fu- 
peratum gaudeat, bis, iaquam, 
fpes; CI vota devobu, quam 
primum C9 qua diutiffine ra- 
ta faciatis. Fta vovet 
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pe meus meum cor, Ox 
Amor meus te deperit ; Ln Wt 
Nihil bonimeum cor | „do 


T'e majus usquam repperit. Znále 


Mundi fuperbalarva Pyfena 
Que fronte lucet extima, Ktora 
ER ARA: resque patva Cień 
Si tu ferenas intima. 


Tua quando magnitudo, 
‘Cor implet, & comprenditur, 
Quid orbis amplit udo 2 
Quid mundus eft ofšenditur. 


Hxc machina univerfa 
Eft ficut uvz eranulum z 
Marique terra merla 
Ut fcrupus eft, ut puactulum. 


Nos fiagimus chimeras 
In punctuli faftigiis , 
Ut rezna, resque veras, 
Sic ludimut praitigiis. 


Qui 


RYTHM I 
| des moy ferce mote , 


Wtobie fig kocha ferdecznie, 
Bo dobr więkfzych niż twoie, 
Ználesc nie mogę koniecznie. 


Pyfzna $wiátámáfzkárá 
Ktora na pozor iásnieie, 
Cień ieft fzczery 1 1 márá 
Gdy fig duch tóba zagrzeie, 


Kiedy twoiey wielkośći 
Serce fig peíniac nápawa 
Te świata wipaniatosci 
Tako f liche, uznawa. 


Tá ze Wízytkim máchiná, 
Ieft iak iage dki gu: Ziczek 


Oblana morzem glin A 


lik profzek dbo ; punkćiczek. 


My tam gdźie ten punk ct wzbie 
Troie niewidy b duiem , 
lakby to pra wd: (zczera 
Tak fie gufámi czaruiem. 
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Uisquis vel ex figura , 
Hunc xftimandum precipit 
Mundum, vel ex ftatura, 
Deceptus c & decipit, 


Mundus nec uniformis , 
Nec par fibi per omnia 
Ef, ipfa, quando dormis 
Solent ut eife Somnia. 


Qui credit effe amz num, 
Hic fomnio deladitur z 
Quod intus eft venenum 
Fucoaureo concluditur. 


Pilula eft amara Mundus 
Cendita fucco laureo, 
Pulcherrimus, fotundus, 
Simillimus pomo aureo, ' 


Odor ejus eftamomum, 
Nihil fapit concordiz : 
V ocemus hocce pomum 
Malum aureum difcordia, 


Noli 
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[7 To trzyma, że z-figury 
a Swiata fzacunek pochodZi, 
Abo z piekney ftatury + 
Ten, i fam zwiedZion,i zwodZi 


Świat ani to iednáki , 
Ani ftateczny w f wey cerze 
Owa właśnie {nadZ taki , 
W iákim fny chodzą ubierze; 


Kto mt flodkosé przyczyta 
Temu fen oczy maluie, 
Bo tå trućizná fkryta, —. 
Ziotem fie zwierzchu glincuie. 


Gorzkaé $wiát ief pigułką 
Na konfekt w cukrze fpofobna, 
Piękna, okragła buika, 
Zbyt pomarańczy podobną, 


Zapach ma ormufzow y, 
O fmák daremne zawody 4 
God i fie frukt tákowy 
ZWac ponioráficza niezgody, 


A 3 Nie 
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INS. vocare pulchrum, 11 
Malum aureum fi mundus eft; 
Foris auteum fepulchrum y 
Intus malofunt fundus eft, 


Noli vocate bellum, 
Quod illius labellula 
Spirent perenne bellum, 
Et mille conflet b ellula. 


Si bella fert labella, ; 
Belliá, promus condus eft # 
Nec ifta bella, bella ; 


Nec Mundus ifte; mundus eft 


Solent vocate Mundum , 
Sed vocis eftinverfio + 
Deberethocrotundum: 
Dici boni perverfio.: 


Lites per ergo multas y 
Per bella rerum publica, 
Mundi fit hee fimultas, 
Kee litium Respublica. 
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k [le chwal teyto lichoty 
| Z. pomäráiczowey pieknosci 
Grob świat po wierzchu złoty 


Wewnątrz: dno peine zgniłości. 


Nie nazyway łagodnym 
Zesiego fiowka miodowe, 
W tym iężyku zdrad płodnym 
Woyny tysiacem gotowe. 
Badź Cie ufty wdžiečznemi 
Bądź upominki częftuie 


Nite dobrá dobremi: 
Ni fig $wiátiwietnym probuie; 


My tę wizyftke rościagłość 
Światem zowiemy przewrotnie 
Zwacby nam tę okragłość 
Dobra przewrotność iftotnie. 


W (zyítek ftoft przed owocy 
Zdobi flodycza Swiat hoyny 
Łecz w owocach niemocy 
Przy wetach-rwetes i woyny. 


A. g Wiefz- 
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Icamne quid fit orbis, 
Rerum quid univerfitąs j 
Eft arca plene morbis, 
Eft litium diverfitas. 


Quas Mundus actiónes 
Appellat & que munera g 
Perinde factiones 
Dici queunt, & funera; 


Elementa copufaatur 
Bellis & actionibus 3 
Urbes coagulantur 
Plerumá: factionibus. 


Quid eft coiiffe turbas, 
In urbium confortia f 
Nifi exci£afie turbas, 
Et Principum divortia 


Lites per ergo multds , 
Per bella rerum publica y 
Mundi fit hec fimultas, 
Hee litium Respublica: 
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Gdyż żadney nie ma iednosci 
likoż,i z- ktorey ftrony 
Imię ma pofpolitości ? 


Simo miáftá nazwanie 
Cos fie zda śmiechu godnego 
Gd žie z tu iednośc zoftanie 
Kedy džiať miefzká wfzytkiego? 


W źiał każdy, co z obfitych 
WZiac mu fig rzeczy doftalo. 
I to Rzeczpofpolitych 
Dziaíem fig iákims nazwało, 


Ow nędza ow Pan z Pany, 
Tak fie niefzezesciem dZielimy: 
I toż to bydź Ž miefzczány? 
Także tu na {pot zyiemy ? 


Prożno ; Źleć to gadamy : 
Ták rożniafzczęścia (kuteczność 
(Prawdęli mowić mamy ) 
Nie ma bydź z wana fpołeczność 
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Imente quis revolvat 


Mundana quz fint munia s W C 
Duos fortis urna volvat. | Seine 


Caíus, & infortunia : | Śwów 
. lT | a ' 

Eft Mundus ifte follis, | Go švy: 
Genus pile luforiz ,: |. Cot 
Quod inflat aura mollis | Wiz 
Syringe vang gloria. Wiz 
Hoc folle fuut globatin Żywioł 
Rerum vices communium s Džiej 
Ludunt eo datatim Lar 
Fortuna & infortunium. 0 wy 
Mod6 in ima; mox in altum: C ief, 
Fertur lev jactantia: Dom 
Salit hunc perenne faltútii, Tylk 
Conftans in inconfłantia» 4 Dis 
Dum porré fic rotatur, Przez, 
Et faltat, & revolvitur 2 Przez 
Qui perdidit lucratur y twą 
Ludusque non abfolvitur. mM 
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lefzze czym to świećifko (dy? 

t | Czym fa wfzechrzeczy gtoma 
Peine chorob pudlifko 

Swárow powfzechność izwády 


Go swiát (wa uczynnościa, 
Co fálka zowie i dary; 
W taz to buntow chyttoscix, 


W taż zwác pogrzeby 1 mary, 


Zy wioty fig (przagáiá 
Džieľnem z [oba woynami y 
Miata fie Zaromadzála 
Po wielkiey części buntámi. 


Coz ieft, fwoy kray pusciwfzy 
o miaft fie wefpoi zeromádZic? 
Tylko rozruch wzbudZiwfzy, 
Z Pány fie fwemi powádzic. 


Przez tedy zwad zbyteczność, 
Przez dawne ná plac wywody; 
Trwa ta świata (połeczność , 
Kzeczpofpolita niezgody. 


A; Swiat 


| © RHYTAMV S V: 


Undo fimul coacto 

Tam nulla fi fit unitas, 
Quo jure, quove Pacto 
Dici poteft communitas. 


Vox ipfa civitatis , 
Videtur effe irrifio ; 
Quid reftat, unitatis, 
Si regnat hic divifio? 


Ut fors tulit fuarum 
Eft clique rerum portio z 
Rerumque publicarum 


Vocatur hzc proportio. 


Hic pauper ille dives, 
Diftamus infortunio + 
Eftne iftud cffe cives? 
Eftné hzc boni communio è 


Ne fic loquamur unquam : 
Hxc fortis importunitas 
Cum veritate nunquam 
Dici poteft communitas. 


E 
y T i 
rt: Tee FL 
/ zyfzii, że zartuixe 
Ná tym galifzczku befpiecznie 
Graiac, fkaczac, táncutzc, 
Odpoczniefz kiedy ftatecznie ! 


Kto dufa tey wártatce , (nie; 
Chcąc żyć náswiecte przyftoy- 
Ten w pul morza ná gałce 
Chce odpoczy wác fpokoynie. 


Zbytki, gniewy, zazdrośći, 
Pycha, leniftwo i pfoty , 
lak wiry w nawainosci, 
Krecaswiatowe roboty» 


A nas, to burzliwem1, 
Zbytniey radośći fzumami , 
To gubią pogodnemi 
Przy prožnowániu wczáfami, 
Niechcę ia swiecie zdrádny( ditie, 
Iść po twych sciefzkách tak fiá- 
Bo choc to fter mafz fádny 
Bľadžisz nieftety! (zkaradnie. 


Ten 


^ 


ir 


ir RHYTHMYS VI 


TEc mundus ergo mundus, 
| N Nec orbis eft, fed orbitas; 
Labyrinthus eft rotun dus, 
Habens dolofas orbitas; 


Per circulcs abire 
Notiffimis erroribus s! 
Finem nec invenire , 
Necexitum laboribus. 


Eft vitaplurimorum 
Quadam neceffitudine-;: 
Nam poftetí, priorum 
Erramus confuetudine,- 


Si queris hic Afylum , 
Aut quo recurri debeat + 
Vel fofpitale flum, 
Quod exitüs fpem przbeat z 


Tecum libens maneto , 
In circulum ne vertere, 
Recti viam teneto ,: 
Et in D sux conyettete. 


Hic 


RYTHM VI u 
| TZ To fátecznie rachuie 
lakie fa świśt przymioty, 
Jakie fortuná fnuie 
Klęfki; przypadki, kłopoty : 


| Pecherzem oKraglüchnym (ma 
S wist ná k(ztait piły bydZ €rzy- 
Ktory wiatrem miękuchnym 
Prożna pochwala nadyma. 


W tey fie piły miefzkániu 
Rzeczy potoezne inotáiz 
One fobie w igrániu 
Szczęście z nielzczęścić podáia, 


To zlata. to wzlátuie 
Co lekkość każe taneczna , 
Tak uftéwnie táricute 
W nieftatecznosci fateczn2. 


A gdy fig tak poda wa 
Tu wźgorę cifkác, tu chwytać 5 
Ten co przegrał, wygrawa 
Laczym grze końca nie pytać. 


w ieg 


^RHYTHMFES FIL | hy 


co te jocando Ént 
sln hocce fphzrifterio, Kol 
Ludendo, faltitando,. Lábit 

Unquam quieffe ferio & Ktor 

Qui vult quietus effe; | b, tyc 

Et ftare Mundi ductibus ; Oce 

Vult in globo quiefie | ad 

Qut concitatur fluctibus. Ma Ida 

Gula, livor, ira, luxus, | leftto. 
Cupido, faftus, otia, Ktor 

Ut xftus; ut refluxus Bo fi 

Mundi rotant negotia. Zwy 

Et mille gaudiorum Šzukať 

Nos turbulentis fluctibus; Ab 

Cogunt & otiorum Bac 

i Perire tempeftatibus. Kto, 
Has te dolofe Munde Rad; 
Nolo fequi per orbitas s hes 

Qući navigas fecundé,* Di 

Totogue cxlo exorbitas. m 


Nec 


yi | 


RYTHM VIIL 5 


| En tedy świat, nie $wietny, 

| | Koto to raczey gołota ; 
Labirynt kragtokletny 

| Ktory drog mylnych fta plota. 


| Po tych cyrkutach krázyc 
| Oczywiftemi biędami 
| 


A do końca nie dążyć 
I do pokoiu z pracami: 


left to żywot powfzedni , 
Ktorym zyc iákos musiemy : 


Bo fwych przodkow poslední, 
Zwyczáiem idąc, bladźiemy 


$zukafzli tu ucieczki 
Abc edZieby fie poprzatac ; 
Badź zbawienney niteczki 
Ktora fig názad wyplatac : 
Radže, miefzkay fam z-foBx 
Ani fie w krętach rozfzerżaj, 
Drog (i cnota badź prob 
A cel do Boga zamierzay. 


Ten 


IE RHYTAMVS IX. 


Ic orbis eft rotundús, 
H Eft circulator mobilis ,, p 
Eit hoc in orbe Mundus: A SR 
Praftigiator nobilis. i5 
Eftarte Pantomimus; 3 Doitf. 
Dum: more nugivendufź Ti 
Dat verba; circuimus: | i 
Ab. ejus ore penduli.. | Rád. 
Exponit ille venum FZ 

Mirabili facundia, | 2 Prze 
Senfu quod eft amznum:. b 
+ Mortalium ctepundia.. Mn 
(W. 

Pigmentz, mella, flores i Bai 
Ramos: honoris laureos;, ke y, 
Cupidines, amores, Mi. 
Et mille mortesaureos. d 
A Or [2 

Hxceffe magna fingit» T. 
Sed ifta qui complectitur > CE 
Parum mhilve ftringit Mw 
Si fabulas amplectitur. GE 
y 


Quod 


RYTHM IX. 


PT En kofowrot okragty , 

| Ieft iakis biegun 1 trzpietan 

| Adwiat na niem roséiagty , 
Niepofpolity czárletan, 


Dość fztuk umie kuglarfkich, 
Z ktotemi gdy fie gorgoli, 
Plotekiego nicwiarfkich 
Rádži fiuchamy do woli, 


Ná przeday wyftawuie 
Zdobiac ná podźiw fwe plotki, 
W fzyftko co zmyfł miłuie 
Czáczk4, rupieci, fákotki. 


Fźrby, ftodycz, kwiatczyny, 
W 1ehcow laurowych d wie faces 
Mitoftki, Kupidyny, 
Gor fzczetoziotych tysiące. 


Toć on cudy poczyta + 
Lecz kogo na nie poduízcza s 
Miło abo nic chwyta 
Gdy fie na bayki zapufzcza. 


Co 


40 RHYTHMV S X 1 


Uod eft cicada in herbá, 0s 
Okie in plagis araneus. Co 
Mens fila dansque verba, Toc 

Eft circum hic foraneus; Ten 

In ore mille laudes , ; | Wut 
Manusgte mille bafia, Rek 

In corde mille fraudes , | Wk 
Quot verba, tot mendaciav | Aco 
Huc ( clamat evocando J | Sám fam 
Nilhiclaborévendituri | Dj, 
Venundatur jocando, | Kupif 
Emendo nil expenditut. LĄ nić 
Emitur labore virtus y Tooti z 
Et plurimis fudoribus; (rwą 
Veneri dicata myrtus Mey 

i (inquit) datur favoribus. Mag; 
Mihi Munde gloriando Nic mie 
Noli loqui fublimia; ienia 
Occidis ofculando, o tát 
Puilos tuos ut Simia. ako f 


Quas 


RYTHM X. er 


„bi NO świerczyk pofny wZielfku, 
JCo páiak w siatce ftulony ; 

To czyni po cherchelfku 

Ten nafz wloczegá mierźiony. 


eus, 
bay 
euS 
AW uściech tysiac ch wat plećie , 

| Rękęć cáľuie miluchno : 
; W fercu tysiąc zdrad gniecie, 
i» A co tehiie,to fgnie pręćiuenno i 
acit co tehmie,to fgnie preciuciano, 
| [Sám fam,woła, wzy W Arc, 

. | Dirmo tu wízyitko przedáyno, 
ut 2 

Kupiíz, coc kc igraiac 

Za nic tu kupić, zwyczdyno. 


Us | 
Cnota z praca przyc hodźi, 
Krwawym iz potem kupować; 
Mey fie Wenetze godZi | 
Murtfwoy (powiada ) darować. | 


Nic mię świecie nie rufzafz 
Pientac fig chlubą iak Rhodan; 
Bo cátuisc zadufzafz , 

láko fwedźiecką koczkodan. 


Sz 


qe 


"z RHYTHMVS xr. 


Uzro boni medullam ; 
Hinc Mundus,hinc inanitas; 
Amare nolo bullam, 

Cujus medulía vanitas, 


R 


Zuka 
Tu $ 
Precz 
Ktoty 
Amare nolo fumos , R 
T Qui nominantur gloria; lowe 
Amare nolo nummos, — | ym. 
Sunt flava terre {coria, ocz 


Rdze 
Quo fine deperibo N; 
Terræ gravis lavedinemz + Co ią 
e „3 2 W xd 
Quo finć poft abibo Ke tyn 
Aura levis gravedinem ? jm 
emi 
Hic Mundus, hoc ínane 
Fucatur auti cortice: 
Homoque bulla vanz 
Fit ludus aure vortice, 


Hic ludus iile fucus , 
Vel morbus eft auriginis s 
Vel morbus eft caducus, 
JFaáus malo vertiginis. 


Levis 


RITHM XI 


Zukam dobrá iftoty, 
A Tu $wiát, tu lego prožnošči: 
|, Precz babelne lichoty, 
| Ktorych iftota ze czczośći. 


Miłować niechcę dymow = 
Dym cze£c,1a do czcichęć gubię 
Tocznych zWęgi er pielgrzyó ow 
Rdze, Ziemie żołtey nie lubię. 


Na co 14 mam kochać 

W tym. żottku > Z "g izetdza? 2 
Kto mi fie kaze slochaé 
Zemite dy: ny nie $mierdza ? 


Ten $wiatbedac níkezemnym, 
PANE fig cheip potyfkiem : 
Czi wiek p: Ana,foremnym, 
Staié wiáttow igrzyfkiem. 


Ta: mn farbá buezna, 
Abo ieft z zoitey ch sroby ; ; 
Abo niemoc káduczna, 
Nie z za aa z czegoby ? 


Swiat 


24 RHYTMVS XII. 


Evis eft, eritque Mundus , 
Nam fumo & aura pafcitur, 

~~ Grave quid, habensve pondus 
Ke tam levi non nafcitur. 


Uterum gerit rotundum 
Superbiz tumoribus : 
Gravidum puto efie mundum 
Levifimis rumoribus, D 


Nequit inde gratiofus 
Dict, gravis vel nobilis ; 
Qui totus eft globofus 


Gibbofus eft, & mobilis. 


Larvate pone vultum 
De te boni nil ominor 3 
Ego te, tuumque cultum, 
Tuasquę res abominor. ' 


Spargit, feritque ventum, 
$1 fè tibi quis obliget : 
Metat usque luftra centum, 
Pro melle ventum colliget.’ 


m 


Amen 


XII RTTM XIL 


idus > Wiat ieft coś lekuchnego 
feitt; 30» z dymu żyie1 z pary: 

e pondu$ " Tak lek! kie, nic Čiežízego 
tut.’ Rodźic nie moga towary. 


| 
Katdun dzwiga toczony , 
Pychy pu uchlin a nádety 
undue W ierzę 12 z káz dey los y 
j Nowin brzemienicm rofpięty. 
Záczy m, byd? Zon nie moze (wy : 
W džieczu jy, poważny, poczci- 


Bo wizy teh ( żalfię Bo jose) 
Krepy, g gár báty, pierzch liwy. 


Obľudny złoż máfzi kare 
Nic ci dobrego nie tufze ; 
Na cie, natwoię wiarę, (mufze. 


Ná kfztait t, na wfzyftko, plwać 


Wiatr tozrzuca i Siete, 
Kto fie w twa wplotł i iemtole : 
Niech fie fto lat znac grzeie; 


Wiátrem napełni ftodolc. 


B 


25 RYTH MV S XII 


Mentis effe duco 
A Mungi regi veftigiis ; 

Ubi cunda plena fuco, 

Et plena funt przftigtis. 


Ubi vita turpe. bellum : 
Mors, tr ute letum dicitur. 
ibi mortis ad macellum 
Jhvita vita ducitur. 


Ubibella funt amzna : 

./ dnfamiz.untdaurez : 
Ubi mella, funt venena: 
Moleftiz funtaurez. 


Ubi flamma juncta fumo: 
Humanitas, fallaciz : 
Ubi rafa juncta'dumo; 
Ingratiisque gratiz. 


Et rifibus dolores; 
Et appetitus tediis z 
Et jurgiis amores: 
Et lachrymz cupediis. 


Nolo 


RYTHM XIII. 2 


jOzegnat fie zrozumém 

Kto świata ftapa nogami: 
W ktorym obłudy tłumem, 
Pełqo mamienia z guffami. 


AGd ie żywot fzpetna woyna: 
Smierc nazywaią fkon mętny : 
Gdžie w i: atke šmierci zbreyny 
Zywot ptowadzaniechetny. 


GdZie woyny fa pokoiem, 
A bánicye go dnôscia ; 
Trucizna miodu zdrotem, 
Nedze,klopoty, radoscix. 


Gádžie płomień-kopeć rod£i; 
Ludzkość człowiekić wy kręci; 
Gdźie rozaz-cierniem chod jik 
Łącza fie z latką niechęci. 


4Gdžie smiech wpłaczu iak właźni 
Chciwości ckliwosc fsiedna, 
Swar gosciem u przyiaźni 
Łakockwileńiem rozrzedna. 


B z Niech 


22 RYTHMY S XIP 


R, T Oso meos amores , 

| N Meos vagari fpiritus, 
Ubi mille poft labores, 
Labor fit omnis iritus. 


Ubi piura funt timenda, 
Quo major eft (zciiritas : 
Ubi plura fant videnda, 
Quo major eft obfcuritas, 


Ubi deficit Acuitas : 
Ubi nocet innocentia: 
Ubi feparat fimuitas : 
Ubi decet indecentia : 


Ubi pud or eft pudori : 
Ubi licet licentia: 
Ub: fup -r eft ftapori; 


Ubi folita infolentia : 


Ub: ftatur arroganter : 
Status ubt myftsrio 
Res feria, ofcitanter : 
Nugz geruntur ferio, 


sxy) RYTHM XIV. z 


& Tlech fic po tych pałacach 
Chuc,1mysl moia nie błąka + 
Kędy po tysiac pracach, 
Pracami wizytka wyśiaka. 


GdZie fig więcey wyftrzegać , 
Im więcey widŽiíz obrony ; 
Gdźie tym bárZiey zabiegać 
Im więcey w oczach zaflony. 

Gážie fie pełność wyíacza : 
Gdźie i niewinnosc winuiz 
GdZie fpołeczrość rozłącza: 
Gdźie nieprzyftoyność farbuia. 


Gdžie wftyd, fprzyiać wftydowi 
Gdžie bydź fwowolným ieft 
Kedy dZiwno dźiwowi(wolno: 


Kedy rofpüséie wydolno» 


Gdźie ftatkuią zuch wale : 
Kedy rzekomo ftatecznie, 
Rzeczy pilne ofpále, 
Plotki fie dźieia zbyt grzecznie 


B z Ktos- 


s RITH MVS xy. 
Mabo ! quisquis ifti 
Per fenfuum pa atia, 
Quid effe reperifti 
Tot corporis folatia è 


Cibi optimi faporis 
Sunt alitum cadavera: 
Sunt illices fcporis 
Plumzíomntpapavera; 


Et mofchus & zibethum 
De mutium fit ftercore 
Et veftis, & tapetum 
De belluarum tergore. 


Venena purpuriffi 
Marina dant conchylia # 
Et flava fiíabyffi 
Sunt: ipfa vermis ilia. 


Immo affeclz Fhrafonis' 
Belli putant fe fulmina; 
Cum cauda ftruthionis 
Vertit galeri culmina: 


Quik 


RITHM XV. a 


Totkotwiele zmyfiow sily 

Ktoś dwof ich zbiegał i ftrze- 
Powiedz iákoc Bog mitý, (chy. 
Co záczite ciala uciechy: 2 


Nafmacznieyfze talerze , 
Scierw maie trupow i fchaby : 
Wech maku, dźwięk,1pierze 
Sa do zášniehia powaby. 


Treść pizma i zybetow , 
Zgnoiu myfzego zbieraix + 
Z fkot Źwierzęcych igrzbietow 
Szaty, kobierce, džiig. 


Barwiczka na fzarłaty 
left zekrwié mortkich ślimakow 
led wabie i btáwaty 
Szczete wi iętrznośći vfobakowy 


Brát ďuťnego Trázoná 
Mniemd ze María f'uzálec s 3 
Gdy ftrušiego ogona , 
Noii nádelbem kaw alec.’ 


B 4 


33 RYTHMVS XVL 


Uidergo, quid morarum 
er traho per atria; ]Aa 
. In vale lżchrymatum; Vt 
In vanitatis patria, V ui 
Ubi mens gravata mole , VAT 
Ad Rire truditur: Gizie d 
Ubi radiante fole Md 
A fenfibus deluditur, Wirz 
| Bywa 
Ubi vanitatis Iris C 
Depingit imbrem roridum. die f 
Galos widza mirís Obioj 
Se fingit atcum foridum. A świ 
i Przez 
Ubi officina mentis D 
Phantaftica propagine „ Gdžie 
Ipfum nihil, fubentis Gdyt 
Verique fert imagine. Sámo 
1 ATTE Pray, 
Ubi funima veritatis 
Haceft: quod hoc palatium y Gdżię t 
Plenumque inanitatis, Lete 


Verumque fit mendacium. 


RITHM XVI. 33 


A. coz tedy miefzkamy (dŽiež 
W tey zgniłey swiátá zagro- 
W padole łez plywamy 

W błotney mátnosci gofpodZie ? 


Gdžie dla ciężaru f vego, 
Mysl zaw {ze na dot fchylona , 
Wsrzod prawie dnia bialego, 
Bywaod zmyfłow zwiedŽiona, 


Gdzie fie prożności tęcza, 
Obłok rosifty malute ; 


A świetna fie nałęczz , 
Przez dźiwne farby kfztałtuie. 


Gdżie myśl przy fwym wárftácie , 
Gdy fantazy v narabia, 
Samo nic, W czegoś (zácie 
Prawda i bytem L oz dabia, 


GdZie to prawda samiutna, 
Ze te palace poczci ke, 
Sv nikczemność wierutna, 
Abo więc klát woprawdźiwe. 


By Jeśli 


34 RYTHME XVII 


Xl funt inanitates', 


R ; [Eft 

«pol vera: funt mendacia, Ji 
Quas fert'amznitates, Cou 

Quz mundus hic folatía s Cok 

Eft digna res ftupore; Godna 
Gucd-plurinii mortalium: Take 

Capiantur aut amore, Bad: 

Aut fraude rerum talium, Bad; 
Quod intot.& virorum , Ze i th 
Et fzminarum c#tibus lei 
Pauci notent maforum Rzaj 
Cireumdatí fe retibus. ied 
Aves ut implicentur My dl 
Subtile rete tendimus s Sitk 

Hoc callide intuentur ; Dex 

| Et fepe nullam prendimus A 

Qućis Mundus aucupatur. Ktore 

Cum fila fint immania :: Sati 
Hzc nemo fufpicatur si ad 

O error! 6 infania! ákis 


Mundi 


RYTHM XVIL gr 
i Esfi to nikezemnosci 

lesléto kiamftwa rzetelrie, 

Cou swiata flodkosci 

Co krotofile wefelne ; 


Godna rzecz podZíwienia 
Tako fięgwałtem či ludźie ; 
Badź pochlebftwu ftworzenia 
Badź daizimaé obłudźie ! 


Ze itam,gdźie lud męfki, — 
Itám gdźie kobiet gromady, 


Rzadki fie ftrżeże kletki. 
Między tak złemi fasiady ! 


My dla ptafzkow łowienia, 
Siatke fubtelna ftawiamy ; 
Doyžťza chytre ftworzenia, 

I częfto z niczym biegamy. 

Ktore świat zaftawuie, 

Są ták haniebne niewody, 
Zaden iednak nie czuie 
lákie to głupi wo krom fzkody! 


B é Patrz- 


(4, 

Mi 

ZE) 
fy 


I 35 RYTHMVS XVIII. 
108 N Undi aucupisvidete 


Quam. fila (int communia: 
‘luvent puellarete v 
Rete eft feni pecunia: 


Capitur avarus auro: 
Vana fuperbus gloriá,, 
Victor virente lauro,, 
Levi pugil victoriá.. 


Tryumi 
zermi 


Capitur iners quiete z Pipoczy, 
Piger tenetur otio: Lež pro: 
Et fabulis Pôst»: Baykán, 
Et inftitor negotio. upie 


Et navitæ procellis : Nuž py, 
Et vinitores vitibus: Nu; hi 
Et aulici novellis: luż py 
Et advocati litibus. " È 


Eft ergo ( fitque veľtrá 
Hoc pace dictum clarits } 
Hac Mundus in palzítrá d 
Athleta retiarius. Pwo! 


Het ted 
Say 
Ni 


Vslek: 
ER 


RYTHM XVII. 37 


Atrzcie,1akie z ta klatką, 

Swiáta fa łowy i żądze, 

Miody m dźiewczyną siatka, 
A ftárym siccia pieniadze. 


Sidliztoto chćiwego, 
Pyfzaikę chwała nikczemna, 
Tryumf zwyćięzcę cnego , 
Szermierzą wygradaremna. 


Odpoczynkiem Ciukowie, 
Lez prožnowánia zegárem; 
Baykámi Poeto wie, 
Kupiec fig sídli towarem. 


Nuz Dworfcy nowinámi, 
Nuž burza morfką żeglarze, 
Nuż Praktycy Prawami, 
Nuž win fzczepienié winiarze. 


left tedy ( w czym ołafce 
Niech u was będę! befpieczny } 
Na itey ten świat zapafce, 
W ysiekacz śięćią waleczny. 


Siecią 


38 RHYTHMVS XIX 


—1St rete mundi afylum : 
Et rete tain notabile 
ut ejus omine filam 
Sit fenfibus palpabilez 


Tenentur illi odoris 
Vapore reti fumeo: 
Tenentur hi faporis 
Humore reti fpumeo.: 


Fenentur fi colore : 
Hi muficorum lineis: 
Capiuntur: hi liquore ,: 
Qui natus eft in vineis. 


Hi ftemmatum figillis : 
Hi Principum conviviis + 
Hi virginum capillis : 
Hi pellicum lafciviis z: 


Hi vefte detinentur :“ 
Hi przdiis: hi cenfibus ; 
Tibi nunquid hzc videntur 
Patere fila fenfibus ? 


Quid 


TX RYTHM XIX. 39 


| lecia fic ten $wiát kleći 

A: Siecia takiey okazy ; j 

Ze nic kázda tey sieci 
Miežíza niž pálec fto rázy, 


; 


Owi fie perfumámi 
Siećią 1 dymna i mglifta, 
A owi prz zvímákámi 
Siecią fig w kla pieniftes 


Ci domalarfkie ey fkloniz, 
Tych tablatura pozyfka, 
Drugiemu chłodne toniz 
Ktore z- piwnice wytryfka. 


Tych herbowne pieczęći, 
Tych pánfkie sidlą bankiety, 
Ow fic podwyka kreci 
Ow nierzadnemi zaloty . 


Ci fie fttoiem platáia, 
Ci wsiami, 4 či czynfzami, 
W tec tuzmy fly. zmyslaix 
Ze tote wici wiciámi, 


Diugoz 


go RHYTHMVS XX. 


„Uid dico ? quidve clamo # 
Q: res ut eft expenditur x 
Pifcis tenetur hamo: 

Homo feipfo prenditur. 


Sua quemque: fert voluptas 
Trahitque quo deáderat : 
Leges fuiffe. ruptas 
Non curat, aut confiderat; 


Sed quisque predo cordis, 
Quod. maximz eftamentiz; 
Se ftringit ipfe cliordis 
Erroris.& licentiz.. 


Quod ifta plena fuci 
Mundi fit oftentatio , 
Non debet inde duci 
Color, vel excufatio : 


Nam quidquid eft, ab ipfo 
Nobis Deo conceditur, 
Nemo nifi à feipfo 
In his amandis leditur 


Ego 


Sam Bo 
W (z | 
N ik 
každ 


RYTHM XX. at 


lugoz$ák baiac będę? (nica, 
Byítra/w rzecz patrzac Źrze- 
Ryba więźnie ná wędę, 
Człowiek fam fobie fapica. 


Swa każdego wygoda, 
Do chudi włafaych wéiaz pędźi, 
Czy to dobrze, czy fzkoda, 
Nic go tá piecza nie fwędźi. 


Ale fig fam katute 
Co ieft haniebnym fzaleüftwem; 
I fam siebie krępuie 
Tęginitofpaczy rigczeüftwem. 


Ze pełno famotowek , 
W ktore naswiecie wpadamy, 
Plafzczykow i wymowek 
Ztad fobie ftroić nie mámy, 


Sam Bog na zyfk czlowieczy 
W fzyftko ftworzenie pomnaza 
Nikt nie fzkodźić ztychrzeczy 
Każdy famsiebie obraża» 


Sam 


42 RHYTHMVS XXI 


‘Go ledor à meipfo, 
7 Lzdor tamen, neclederer 
Procul ipfe memetipfo , 
D go meo fi dederer. 


Nam blandientis hujus 
Mundi fub affluentia , 
Quis eft? quisille? cujus 
Non glifcat appetentia ? 


In orbe ,: five difco 
Sunt cuncta mundi fercula 3“ 
Et pertinace vifco 
Imbuta. funt opercula; 


Tangendo definemür | 
Tenendo comprehendimut s 
Prendendo poflidemur :’ 

Et poflidenďo vendimur. 


$1 dicis effe lufum : 
Hunc nolo ludum ludere; 
Si dicis effe abufum : 
Hunc nolo abufum cudere + 


Tria 


RYTHM XXL 4 


"lam fię ranię owfzeki, (ny, 
ŇA wżdy bol: mogłbym uysc ra- 
Bymfam siebie dałeki . 
Bogu był fwemu oddany, 


Bo przy tey obfitośći 
Tak pochlebnego ofzufta, 
Kogo przebog chćiwośći 
Zła nie uwiedźie rofpufta? 


Na okragłym pułmifku 
Sa wizyitkie świata potrawy : 
Lgnie w nich iako w bágnifku, 
Bo ie pokłocił feb zwáwy. 


F kniefzli fię? zatrzymanyś ; 
Trzyma(zli? fuz cię chwytára $ 
Chwyčitzlí ? dodZierzánys: 
DZierzyízli ; tuż čie przedaią: 


Gra to, mowiíz , swiatowa ; 
Kat go weź z takim igrániem : 
Rzeczefz: zwyczay fie chowa: 
My złych ZWYCZALOW przeftá- 
niem. Dryiá 


44 RHYTHMVS XXII. 
Ria funt amica Mundo : 
Opes, voluptas, gloria : 
Hzc intus, inque fundo 
Sunt dona proditoria. 


Opes Labore patre, 
Ex matre funt Cupidine :“ 
Stant cum Fimore fratre „ 
Sorore cum Foťmidine. 


Apis inftar eft voluptas , 
Mordet fuis cupediis z 
Quis nefcit effe nuptas 
jucunditates tżdiis. 


Fatuus honoris ignis 
Eft fiamma defultoria: 
Eft febribus malignis y 
Eft fulguri par gloria. 


Sunt ergo, funt venena, 
Sunt dona proditoria ,, 
Utut audiant amzna, 
Opes, voluptas , gloria. 


lež 


RYTHM XXII. 47 


qo Ryiá $wiátu po rodžie(ckir. 
9s ic wá, tofkofz, CZCI ŚW1E+ 


Te wewnątrz 1 na fpodZie 
Sa upominki zdrad Zieckic. 


KlopotOycem bogáct wá, 
At chet LWOŚĆ matką wit: lid, 
Fraiunki fie do Bractwa 
B»i ih mi w-Sioftry wpieraia. 


kofz pôdobná plzceele, 
tak z2dlem fiodkoscia z 


Ktoznt:e W eh ze wefele 


ża 12 światła Honora 


y £5 powietrzne zapal ty, 
bis V ka V icom Z zpo ozofru 
Febrom rowne czci ch wa.y. 


Sx tedy iado W vite 
S» upominki zdradźieckie, 
Choc rzkomo znakomite, 
Bogáct wa,rofkofz,czci $wieckie 


Iesli- 


Pk 
[| 


| 
f 
fi 


ao RYTHMVS$ XXII. 


I mundus illecebris 
Ss tibi defpondeat, 
~~ Eventibusgue crebris 
Votis tuis ręfpondeat: 


Securus effe noli : 
Quid fit futurum difpice. 
Deoque fide foli: 
Finemque femper infpice, 


Qui fpargit illecebras, 
Cachinnulss, S jubilum : 
Mox ibit in teneb as 
In lachrymas, in ňubilum. 


Par eft tenebrioni , 
` Nubique par ferenulz: 
Par, imo Scorpioni, 
Par Mundus ef Sirenule, 


Aures utringue claude, 
Birenibus ne junzere, 
Cave Venena Caudz 
Y ult Scorpio te pungere, 


Puer 


1 


RY 
Eliby 
Świat 
I wie 
Twoi 


RYTHM XXII. 47 


Esliby piefzczotámi , 

Swiátci fie g kiedy zalecał , 

I wielz wygodami, 

MA woim zamyfłom przyświecał ; 


| Nie ufay zdrádliwemu, (day; 
Co zaczym przyydZie,znac z- 
Bogu ufay famemu 

Zawłze na koniec pogladay. 


Kto tu fobie przé ebarfzcza, 

I dobrey .. zażywa; 
Wnet fię na plute z: marfzcza, 
I we izach (mutay opływa. 


Swiat rowien złodźietowi 
Roewien i chmurze pogodney 
I owízem niedźwiadkowi 
Bii Syrenie urodney. 


Zatul ulzy po fkronie , 
Syren nie wzy way do gadek 
Strzez fic iadu wogonie 
Chce cię ukasic niedZ wiadek, 


Mio- 


Usr anguis eft ín herba 
Cave cave pericula, 

Fuge fpeciofa verba 

Non verba funt fed Ípicula, 


Ne te putes abetfe; 
Quid corpore enim affinius? 
Quid carne poffit effe, 
Quid te tibi vici nius? 


Mundi manendo Civis 
Omni procul juvamine, 
Inter Venena vivis 
In afpidis foramine. 


Ne dic libido fordet., 
Non curo non confentio 
Cupido fepé mordet 
Et mordet in filentio 


Vide puer teipfum , 
Ne diligeado leferis 
Fugiendotemetipfum 
Tute caves, non deferis, 


Fuge 


CIV, | RYTH M XXIV. 49 


hy [M fokofku waż pod Žielem ; (ty> 
|| Złych fig przypadkow ftrzez to 
Picknych flow gardZ cherchelé 


l 


picula | Botonie fowá, lecz gloty, 
Nie wierz, by Genie zftało > 
Fitts? | Coz tak iak ty fam twoiego? 
f , if f > s PUT 
i Coz može bydź nad ciáfo, 
d Coż tobie nád Cię blizfzego? 
en. Ul AA 
Swiata bedac miefzkańcem 
| Gdźie pomoc widZ1íz nie [pora 
iiey leftes gadZiny brancem , 
Wiamie Zmiy migizkafz komora, 
Nie dość, zec śmierdźi pfotá, 
ane lgtzefzyé niemalz ná woli, 
vf Zgnie Kupidyn niecnota, 
t A žgnie 1 milczkiem, áz boli, 
; 
#Pátrzže dZiecig uśilnie , 
Les fzkod”ign gdy fie sá lubifz, 
Siebie fie Rrzegac pilnie, 
1 Ltvonantr iind iie Mia yi 
tiS, Str zeżeiz ne ty ko, nic gubifz. 


C Y chodZ, 


RYTHMFS XXV. 


uge,fuge, quid moraris e 
Fo tuz eft incendium , 

Quid cum foco jocaris, 

Mots cujus eft füpegdium? 


Ludendo te faville 
Urunt gtavi cauterio, 
Placetne lufus ille, 
In quo feritur ferio, 


Fateris effe parvas Š 
Res mundi © effe inutiles, 
Fateris effe larvas 
Et effe nugas futiles, 


Fuge ergonam probata 
Virtute, nite involućrig 


Ni fila preparata 
Dolo bono diffolyeris, 


Ife profes nugz- 
Huc perditum te duxering, 
Aut more fanguifuge, 
Tibi medullam fuxerint. 


Mihi 


| 


RYTHM XXV. şı 


Chodź,uchodź,coż mudzifz? 
Domoftwoćognić przesmiar- 
Ogień zártámi ftudŽiíz, (dto: 
W ktorym zapewne dalz garlo. 


W_idrcie płomień ogniowy, 
Grzeie cię prawie do hártu, 
J miłyć zárt tákowy, 
4 at 
W ktorym dogara bez żartu? 


Znafz to że podłey barwy, 

— Sæ wfzytkie świata prożnośći 
Znafz to że wiafne larwy, 
Plotki, biazenitwa, lekkości; 


'y chodź, uchodź potężnie 

Meitwali niemafz icnoty = 

bo 14k nie ftárgafz mężnie, 

Tey toniciáney roboty : 
Zápraw de te ploteczki 

Abo cię w tykách uplota, 

Abo ták pilaweczkí 

Krew 1fzpikz ciebie wygniotz. 


Cig Obie 


$2 RYTHMFS$ XXVI 


Ihi pes uteráue prurit 
Caicare mundi gloriam, 

- Me fanGus ardor urit, 
V incàmus hanc victoriam, 


Video venire rugas, 
Et funeris præfagias 
Linquamus hafce nugas 
Linquamus hac contagia; 


Linquamus ante mottem A 
Et ante vitæ funera, 
Quam Mundus iste fortém, 
Que Muňdus offeit muneta, 


Linguamus ergo Mundum, 
Rertm chaos difcordium 
Linduamus hoc prcfundum, 
Et hanc cloacam fotdium. 


Qui vitz ad usque fundum 
Mundo dolenter hzferit 
Non linquit ipfe mundum 
Sed mundps iplum deferit. 


CAN- 


RYTHM XXVII. s 


Bie mi fkacza nodze (meftwé 
Deptác, świdk, w£eardzác i 
Chęć święta zga mię frodze, 
Zwyćiężmy takim zwyóięztwć, 


Widzę z fałdami gęby 
I blifkiey śmierći przefazy, 
Te plewy, te otręby, 

$ | Tezteopusémy zarazy. 


Opuśćmy Ziemfcy kreci, 
Pier wey niż przyidZié ná mary, 
Te nikczemne rupieci 
Te dárow świeckich poczwáry. 


neta, 
Opuśćmyfz to świećifko 
W fzelkiey zamięfzkę niezgody; 
um Opúščmy to dolifko 
gum, Ten ftek plugástwá, te fmrody: 
fi, 
Kto do fkoririego lata y 
j Chętnie na świecie polega; 
t Ten nie opufzeza świata 
wi Ale swiát iego odbiega: 
pit» 


€ 2 ME- 


OREW 
MELÓS | 8 
PRIMYM |M 
ANIMI 
4 Mundo 
in DEVM 
SALIEN TI S. 


Quid mihi eft in cxlo? 
& à Te quid volui 
füper terram. 

Pľal: 92: 


ZEE RZE KIER 


Hee 


pma 


$5 

E Ee EREE 

MELODIA 
WTORA 
DYCHA 
od Swiata 

DO BOGA 


wzbiialacego. 


AC) Co mam ( zgotowanego ) we 
niebie? A od ciebie cze- 
gom pragnat MA 


fimi. w Pfal: 72. 


6  RYTHMVŠ L 
IEC vita funusatrum , 
_ R Et vera fceux cft fabula 3 
Mors prodit it theatrun, 
Vitz per incunabula. 


Volat hora currit wtas, 
Strophen, per atd; anitiftrophó: 
Ad mortis usque metas, 
Et fabule cataŃfrophen. 


Sunt regna, funt honores 
Ut plurimum tragedia: 
Mortaliumque mores 
Ludibrium Comediž. 


Quicunque ventte matrum ; 
Vite fub aura$ trudimut £ 
V itz per Hoc theatrum 
Vel ludimus vel ludimut. 


Noli rogare quatum 
Sit hic, fit ille partium 3 
Age tu quod eit tuarum 
Sic vivere eft ars artium. 


Noli 


RÝTHM EL s 


| En zywot zwác fic godŽi 

| Smiercigibayke widoku — 
Smierc ná widok. wychodźi, 

Pier wízym zy wota przy kroku, 


Leca czáfy w predkosci 
Nie bez odmiany potoczney 
Do ktefu śmiertelności, 
1 koficá bayki widoczney» 


Czci, Krolestwa, dZierzáw y; 
Sx Fragedyey mataczka 5 
A czlowieczezabáwy 
Komedyalna igraczkas 


Ktorzykolwiek we wrota 
Zycia krotkiego wiezdzamy 
Ná tym plácu żywota 
Bábkiá mroczká igramy. 

| Niedbay, grali kto inny, 

Gniewuld, plefow, hayduka, 

| Czyń ty cos fam powinny 

| Tak zyc ná świecie, to fztuka, 

| 


C; Nie 


sf RITHMVS n R 


Oli invidere fortem | led 

Aut fatrapisaut regibus ; | INK 
Omnes obire mortem | Pr 
Debemus equis legibus; | Takk 

Quá lege navigandum Ktotem; 
V it viis fatalibus : Wok 
Hac lege naufragandum Moc; 
Eft omnibus mortalibny, Musi 


Omnes- füisque cymbis - | Wizyfę 
Suisque remis volvimur s W five 
Lethalibusque nimbis 
Cymba folutá folvimur, 


Mare vita, morsque portus j 
Hinc incolenda civitas 
Aut czli amenus hortus, 
Auttartari eft captivitas. 


Ne per maris procellam 
Mens erret ut phrenetíca s 
Poli invenire ftellam 
Acu volo magneticá, 


Littus 


(tus 


RYTHM IL ss 


| lechčiey Ízezeséia zazdrośćić 

| Ksiazetom,Krolom,Cefarzom, 

| Przyidžie fie wgrobzágosciá 
Tak Panom iako Włodarzom, 


Ktoremi fie nas práwy 
W okręt żywota násiedZie + 
Mocą teyże ustawy 
Musim fig rozbić na predZie. 


Wfzyfcy fwemi wiofámi, 
W fwoich fię fodkách woZiemy, 
Az zá smierci falami 


Gdy łodź faluie, toniemy 


Morzem żywot, śmierć brzegiem: 
Ztad (by fie prawda wbrod rze- 
Abo. w niebo fzeregiem, (kla) 
Abo iść hurmem do Piekła. 


Czym ia iako po lesie 
|  Takipomorzuniebładźił ; 
| Pogwiazdách po Magnesie 
| Będę fwey fodki bieg rzadžiť. 


Cé Owym 


és RHYTH MVS fir 


Ittus legendo verrant , 
Amentque terram radere z 
Vel qui libenter errant, 
Velnon amant evadere; 


Volo ténere curfum: 
V olo per altum devehi , 
Et navigando furfum ,, 
Dei-fub alas evehi. 


Non ibo quá fuevi ,. 
Utor novis ardoribus 
Czlum quod ante {previ,; 


Eft-in meis amoribus, 


Mihi tetra rifit olim: 
Putata: delectabilis. 
Quam nunc amare nolim; 
Sane, nec eft amabilis, 


Monet ifta claritudo: 
Serena; c#lum ceriiere z 
Docetipfa pulchritudo: 
Terrenaterram fperneres- 


Quo- 


RYTM IIL a 


; W ym £o nic nie wádZi 
| Le fic przy ladZietulátg y 
| Co abo bfadza radźi , 


Ao przeplynac niedbatę, 


fa wolę by teznagle’, 
Raz fie na głębiochynać, 
A rofpuśćiwfzy żagle , 
Pod fkrzydiabozkie wypłynąć. 


Mine tory zwyczáyne 
Nowa mię chciwosc podnieca, 
Niebo mnie do tad tayne 
Mey fię miłości zalecas 


Ziemiem przedtym miłował 
Chcaciu ňicy uciech nazbierać 
lużem fey ábdánkowaf, (rac 

Niemáfz co prawda wczym gme< 


Tá iafność, ta pogoda, 
W niebo nam patrzyć poruczą 
W fzyftka Ziemie uroda 
Ziemis nas gardźić naucza. 


Gdžiež- 


RYTHMYVS IP. 


un Uocunque fett ocellus 
Sui favillam luminis , 
" Sit unda fitve tellus ; 


Mei recordor numinis. | 
Vost: 


Si forte cerno florem , 
De flore furgit queftio z W 
Quis cudit hunc odorem # Diet, 
Deumque nofie geftio. T 


Woz 


| Vyžtze | 


Si prata, rura, montes, 
Vallesagros, fi cetera: 
Sunt hzc creata pontes, 
Scalaque verfus theta; 


Et per fuas figuras , 
Et figna per terreftria ; 
Quid nos amare curas 
Ajunt,ama czleftia, 


Quo nempe res cteatz , 
Tot voculz propheticz s 
Mihique fabricate 
Tot funtacus magnetica, 


RITHM IV. 5$ 


| Dźieżkolwiek ok oboie, 
Swoim promieniem zášiegy, 
sz . sy E co 
Ziemiáli, wodli zdrote, 


Wnet myśl o Bogu wylega. 


Vyžtze kwiateczek iáki 
Wnet o nim roście pytanie 
Zkad wzdy w nim zapach takie 
O wożo Bogu badanie. 


Obaczę łąki ktafne, 
Gory, padoły, rowniny, 


W fzyftko to mofty włafne, 
W fzyftko do nieba drabiny. 


W iec one, ieśli czuiefz 
Kíztaltem i znaki roznemi 
Co nas, mowiac, mifuiefz ? 
W niebie fię kochay;nie w Ziemi. 


Owa ile ftworzenia 
Tyle w niem kazań zawartych 
Tyle mam do zbawienia 
Strzalék magnefem nátártych. 


patrz 


4 RHYTHMYV$ Y. 
Er arbores relinquant 


Tełlurisut confinia, 
Caloque cum prc pinquant;. 
Ut.gaudeant vicinia. 


Sublime furgitOrnus, 
Altumquerefcit efcylus;. 
Amat eminere Cornus 
Jacere nefcitMefpilus.. 


Abies fuo virefcit 
Se furrigens acumine; 
Libentiusque crefcit: 
In montium cacumines: 


Sunt nube que putentur’ 
Ramos amanter tin gereg 
Sunt velle que videntur 
Ad ftellulas attingere. 


Hz dum per hunc całorem 
Ramos in altum porrigunt z 
Cordis mei teporem, 

Et vilitatem corrigunt»: 


Quid 


lodi į 
Aż fi 
A die 
Gorj 

Šatáki 

dm 

i C 


Zeb 


Te gdy 
Próg 


Sere 
i my 


A Atrz iako fie doby wfzy 
Pod Ziemie drzewá odftaia 
À niebu fic zblizywfzy 
W tym fig fašiedztwic Kocháias 


Na gorach tofta buki, 
W gotę fię lesion pódriośćź 
Dereń przeymute fztuki 
I Niefplik wzroftu nie prosi, 


Iodła fwoim Wietzchołkiem 
Az fie ku niebu wydZieta 
A hie kontenta dofkiem 
Gory wyfokie obiera. 


$5 takie; čo fie zdádza; 
Samych obfokow dotykaé 
Sx co fie ná to fadza , 
Zeby fic do gwiazd przymykać. 


Te gdy w tey gotacosci , 
Pragna bydz niebu przyiemne 
Serc nafzych oźiębłośći 
i myśli hanbią nikczemne. 


Diu- 


66 RHYTMV$ VI 
Uid anime mi, quid urges 
Hzc inferis affinia e 


Ienave, quando furges 
Ad fyderum confniaz 


Frondentibus capillis 
Init Cedrus connubium 


Cum rore cumque ftillís 
Altifimarum nubium, 


Quercus propinqua ftellis 
t eminente culmine, 
Frendentibus procellis, 
Et invidente fulmine. 


Quot Fagus auda tamis 3 


ot brachiis fe extendere 3 
Quot frondibus, tot hamis 


idetut aftra préndere, 


Tu per Smeta Mundi 


ordes meras amplederis, 
Et carceris profundi 
Gravi catená nederis, 


Now 


Ft 


urges 


rges 
124 


RITHM VI + 


tugoli Dufzo moia , (czyć? 

Wolifz tak z pieklem grani- 

Rychłofz náwtocifz kroia, 
Czy też to wüiebie dZiedZiczy@ 


Rzuca tofkwitte włofy, 
Cedr ná Libanie wyfoki s 
Wáízey pozada rofy 
Nay wyniesley(ze obfoki. 


Dab rofly iak po fznurze, 
Pod fame gwiazdy wychodźi, 
Choć fig nań frozy burze, 


Choć grom zawifny nan godZi, 


He buk ma gatazek , 

Tyle to ramion rosciaga s 
Ile rozg,tyle zwiazek, 
Ktoremi niebá fnadź śiaga: 

Ty po śmieciach świżtowych, {iua 
W plugáftwie gmerzefz i Wgno- 
Aw wiezách ták furowychs 
Í w tutmic fzukafz pokoiu. 


Nie 


^4 RHYTHMS 11, 


| T9a fola magna lígna 
N Effert amor czleftium ; 
Hzcufitata figna — 
Sunt Rirpium terreftriuts: 


Videmus & geniftas 
In montium crepidine, 
Aureas levare criftas 
Ejusmodi cupidine, 


Humiles per arva {pice 
Ar non: amant excellere 
Annon amarit myricae 


Se verfus aftra pellere. 


Et atbotes fuperbe „ n- 
Et finiplices arbüfeufz > 
Fruteta, gramen herbe y 
Etítirpiam minufculz, 


Omies ad aftra feriďuňtť 
Mirabili. concordia : 
Me porro reptehendunt,} 
Qui langueo focordia: 


Pree 


Tl RYTHM VIL 4 


| 

d p A Te fame wielkie drzewá , 

n; W niebie fig gwalté kocbáia; 
; Tákiez znaki naydZiew a, (ia 

ref) y W tych,co mnicyfZy wzroftina- 

! | Biedny zárnowcá kozaczek , 

ine, | Przy gor wyfokich kráwedZi , 

tas W fpinaiac fig Chudaczek > 

" | W gore iáK może tak pedi. 

4 [Nimi kłofow kwiaty fzek; 

flere? | Aza fie W Źiemirozwiia? 

z Aza 1tamary(zek 

es 


Rad fig ku niebú nie wzbiia? 


„ [Ták to drzewa wfpániáte , 
uli liko i profte krzewinki, 
W Trawka i Žioľká mate 


de, Krzačzkí, i ládá chroscinki, 


|Vfzyftkie fic zgodnie maia, 
, | Okragte y &iebá ku Sterze, 
A mnie przyganę dái% 
h r rem taki leniek w tey mierze, 


Movvig, 


yo RYTHMV$ VIE 


Retexu quod moretur 
Me corporis pufillitas : 
Natura fi notetur , 

Hxc profit imbecillitas; 


Solet arborum tenella 
Radice facta pubere, 
Ne langueat mifella, 
Potentiori nubes. 


Sic nupta vitis ulmo" 
Tranfcendit ulmum vettíce s 
Sic obfequente culmo 
Phafelus inftat pertice, 


Hederxque fic tenaces 
Muri per altitudinem s 
Cucurbite fequaces , 
Per pergulz teRudihem, 


Ut jungar ergoicelo, 
Me vitis eft folertior? 
Sum tardior phafello? 
Cueusbitis inertior ? 


Anima 


ei 


ám b 
b 


RYTHM VIII. yr 


O wie, iż do tey pieczy, 
Ciała mi fábosc przefzkadza 
Znamli natutę rzeczy; 


illitgs Sama ım ff ábosc wygadza, 
Zwykto flabe krzaczatko 
a | Gdyfięzaweźmiekorzonek, 
pu By nie mdiáľo chudZiatdo 
4 Duzízych przyíta wać do płonek 
Pak maíz dlugim chľakiem 
verte| Wizz przechodzaca mácice ; 
i j Tak bob ob wiflym ftrakiem , 
1 á r4 
| >, Tyczną przerafta pálice. 
(CZ, 
W taż po murowey ścianie 
eż Pnie fie upornie blufzcz dlugi, 
ems I korby abo banie 
„m Kolo podZiemney frámbugi 
111611 


W stagániu tedy Niebá. 
Jam nád mácice niedbálízy, 
V 1¢¢ isć zá bobem trzeba 
Mam bydź nád korby ofpálfzy? 


Chcefz 


tot? 
lo? 


T 
s 


Anm 


ja RYTHMVS IX, 


Nima mea vis adire; 

Cziefte patrimonium. 
-= Debemus hic inire 

Solenne matrimonium. 


$i nuptui locari 
In czlitum vis curiis ; 
Won perticis juvari 
Noni indiges longuriis. 


Trino D xo, Deo uni 
Pulchris amoris nexibus 
Cor obliga, cor unt, ' 
Et implica complexibus; 

Qui cordis ef puflli, ; 

. Sicum Dro conjungitut ; 
Deus loco bacilli’, 
Statuminisque, fungitur. 


Et iftud adjuyantis i 
Eft gratix connubium, 
Animiá: prevolantis 
Ultra par erga nubium. 


RYTHM IX. + 


Hcefz doftác Dufzo moiá, 
Oaey niebiefkiey dZiedZiny, 
: W przod tu powinność twoia 
jum. Slubne odprawić Zmowiny. 


Chcefzli zá mąż do nieba, 
(61 Gdźie fie tázmowá potwierdZis 
Hf Do tegoc nie potrzebą , 
tiis» Ni tyczek żadnych, ni żerdźi, 


Bogu w- Troycy iednemu > 


vibus Piękney miłości związkami, 
Serce powzday famemu 
bus. Zíacz ipowikłay węzłami, 


W kim ferca mdley (ze karty 

sgiti j lesli fig z Bogiem ziednocz 
Bogiem tak będźie wfpárty, 

iu | Ze go nic na do: nie ftľoczy, 


|I teć to zrekowíny, 
Ztad łótki pomoc dáiacey 
Ztad Dufze nad niZiny 
I nád obłoki lecacey. 


Ciałać 


D 


74 RYTHMVS X, 


"I mole detineris : 


Et cotporis gtavamine ; 
A plantulis doceris 
Quo te leves conamine, 


Quando arbores gravantur + 

Vim vi folent repellere, 

Solentque cum fecantur, 
amis novis excellere, 


Solet agitata Pinus 
Frondes minanter jungere 
Audetque preffa Spinus 
Se deprimeritem pungere, 
llexque. tonfa duris 
In Algide b pennibus, 
Ridere vim fecuris 
Solet; lucris perennibus, 


Et eminere Palma 
Si quo prematur pondere : 
In id indolis eft alma 
Natura, plantas condere, 


Et 


RYTHM X 4 


| Xác cięfzkość dokucza 
Cheac cie do Ziemie niewolić 
Ládá cie kierz náucza 
Jak fie ku niebu grámolic. 


Drzewá sila fzlachetna 
Odpor gwałtem da wáia 
A gdy ie fnadź obetną 
Nowe gałązki puízczáia. 


Sośnia groźnemi prety 
Strafzy foba chwiefacego 
Tarn choc po lekku zgicty 
Skłoć nieomiefzka gnace 30: 


JETE 
us 
17 
W ięzożoła okrzefány 

Oitra ná lafy siekierę 

Szydží z podiętey rary, 

Nowznárofly kozerą, 


I palma fporzey rośćie 
Gdy iey co broni wylotu: 
Od nátúry tegoście 
Drzewa dofta y przymiotu. 


D 2 To 


75. RYTHMVS XI, 


T lachrymas, & iras , 
Et murmur & fufpirium 


lnduftriasque miras 
Abícoaditarum virium, 


Celi via negata” 
Conttanter arbor exerit, 


Et certat obftinata 
onec comas erexerit, 


Si quo furore venti: 
Ramos minantur frangere, 
Sufpirío frequenti 


Auditur Ormus plangere, 


Alrus renidetaurís 
Leni fono ridentibus 5 
Irafciturque Cauris 
Per aerem ftridentibus, 


Quo truncus ille vergit 
Dum ftridet, aut irafcitur » 
Meus amor ire pergit , 
Eoque fine nafcitur, 


Simul 


RITHM XI. 4 
FAO pláczem, to zás gniewem, 
Szęmrć, wzdychánié, goracé, 
luz prawem tuż i léwem 
Sii krytych i fztük tysiącem. 


Pnie fie drzewo ftátecznie , 
Gdy mu co w-gorę zábtoniy 
I nie wytrwa koniecznie, 
Az mu fig droga odfioni. 


Jeżli rcziadłe wiatry 
Drzewá fie famác zmawiáiy 
Naffuchaia fie Fatry 
Jako láwory wzdychaia. 


Olfzyna fie połyfka 
Gdy wiátrek cichy powiewa, 
Lecz fkrámi ż gniewu pryfka, 
Gdy wicher bárkom dogrzewa. 


O co fie te pnie kufza 
Gdy wnich te gnie wy baczemy3 
Tam Ciagnać wfzyftka Dufzx 
Nato fig właśnie rodźiemy. 


D ; Gdy 


48 RYTHMFES XII 


Olmul amor ut Cupreffum, 
Palmam videt, vel Carduum 
Simulinde,per tegrefium 

Fert fefe ipfe in atduum. 


Et quzrit ire júndtím, 
Idemque per veftigium 3 
Et ficut illa pun@im 
Acuminat faftigium. 


Aitque, fi Cupreifus 
Flame in modum protenditut; 
Queat anior effe preffus, 
Qui flagratac incenditur £ 


$i preffa Palma, furfum 
Levat fuis fe palmulis ; 
Amor potesne curfum - 
Tuis negare flanimulis Y 


$i carduus fagittas 
Suas olympo dedicat ; 
Amor ut eo remittas 
Fuas fagittas pra dicať. 


© ate 


My 
auum 
im 

Ms 
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| 


RYTHM XIL % 


Dy Cyprys chuć wrodzona, 
Gdy palmę; ofet, oglada 
Lacazé wftecz wścięgnióną 


Bydź iak naywyżey pożąda. 


I pragnie tymże tropem 
Zniemi wefpołek wędrować 
Pragnie rownym pochopem 
W zwyż fie spiczafto proftować. 


feslí Cyptys, powiada, 
Ná kíztaľt plomieniá ftrzelifty, 
Miłość ma lezec blada , 
Ktoraieft zapał ognifty ? 


Jesli palma sčišnioná , 
W gotę fwym każe patyczkom ; 
Możeż miłość przeftrona 
Biegu (wym bronić płomyczkó? 


kesli ofet, fwe ości, 
W niebie nieiáko utyka z 
(Tám tám piękna miłości 
T we ftrzaly rzucay) wykrzyka. 


D 4 O drze- 


ĝo RYTHMVF.$ XIU. 


Tr. Arbores avetis , 
Ut in Deum cor dirigam i 
Dum crefcitis, monetis 
Ut efle furfum diligam. 


Vegetabili calore , 
Ramos gradatim ponitis ; 
Et fcanfili virore 
Scalas mihi difponitis z 


Et poma germinatis 
Dulci fapore predita s 
Et illa collocatis 


In parte fempereditá, | 


Et eminente fructu 
Me verfus aftra ducitis ¢ 
Et hi loquace ductu 
Nihil loquendo dicitis 


Czlumne vis lucrari? 
Noli deorfum ferpere 3 
Nam debet elevari 
Qui poma vult decerpere. 


Cum 


RYTHM XM. gı 


Drzewá! mnie wzywacie, iis 
Qs: wniebo ferce kierował, f 

Roftac upominacie , Ili 

Abym bydZ wzgote miłował , 


Zywym mi čiepľá pedem, 
2.1 Wfchody z gátazek czynicie 
itsi | A pochodźiftym rzędem 
|  Szczebie žielone tobicie. 


| Nus iáb'ufzká fodźiuchne , 
Kázdy rok z siebie wiiecie 
j | Ate dary miluchne , 
Zawfze wyfoko ktadZiecie. 


Owi fruktem podniofym 
Mnie kuniebiofom wabičie 
A ftowem z pnia wyroflym 
Tak miniemowiac mowicie. 


Chcefzli ty doftać Nieba 
Nie ftoy na dole daremno 
W fpinać fic temu trzeba 
Komu rwać iabika przyiemno. 


D; Gdy 


$2 RYTHMVS XU. 


Um cogito, unde Corno D 
( Sint corna purpurantia : CI 
Quave arte, quove torng là 
Tornata poma Aurantia; Lkac 
Difco tot effe foles, Baczę: 
Mi Multiplici compendio + Wi 
li Quot pomus ifta proles lle 1 
Ill Fert nobili fufpendio. Nie 
Eft lucis, eft caloris : | Ciepłą 
Ef folis hzc fecunditas : BET 
Et aurei coloris Znác 
Perfuadet hoc rotunditas, | lzg 
Parit incumbante cxlo Naturi 
Natura. tot propagines, dni 
Et format absque prelo Ao 
Solis mariti imagines, lik 

’ 
| Si parva poffit arbor Mog, 
Soles pufillosfingere 7 | Mi 
Quonam colore tardor Pize 
ln corde celum pingere? lo, 


Mihi: 


RYTHM XIV. 83 


/ “ry mysle z kad głogowe 
Chodza w fzarlaciejagody 


a: ; ub 
itd labika pomaránczowe, 
" Zkad {wey doftaia urody. 
id, 
| KE ' 
Baczę floicow ták wiele (cych, 
i | W iedney gromádŽie šWiecx- 
^ lle fruktow na czele 
; | 
| 


Nie po kátow ku wifzacych. 


| Cieplá to i światłości 

_ |  1foácá płodność fimego 
ix | Znácto iz okragłości, 
I z gláncu farby złotego. 


a5, | 

| Natura plod tak grzeczny, 

| Z niebem wylagízy pomnaza , 
Sy | A obraz w niem floneczny 
9 Jako Oycowfki wyraża. 


| Mosa fie w drzewku małym 
Małe fonyfzczka kfztałtować + 

| Przeczia w fercu wfpaniałym, 

Lenig fig Niebo malować £ 


D6 Wisni 


84 RYTHMVS XV. 


Ihi cerafus videtur 


? 
Ramis in orbem ctefcete g W 
Czlumque ut zmuletur, 


Stellis fuis fplendefcere, 


Swyn 

Cerafis enim rubore Bo gd 

Se fe fuo prodentibus, ley 

i Sub frondium virore , Cho 

In ramulis frondentibus . Nii 

Uiridi micare noce | V Cie, 

Tot mi videntur ftellulz. Tyl 

Quet folis igne cocte lle 

Sunt bacculz rubellula. Rum 

Videre vis cometas; Chcef 

Has gemmulas confidera Pit 

Natura tot prophetas, Tot 

Caudata tot fert fydera. Tec 
Querisne quid futuri Pytať: 
Prefagiant mortalibus y Ja 

Guftum boni affuturi Std 

in rebus immortalibus. l il 


Me 


RYTHM XV. $ 


pláni fie przypátruiac,(gámi, 
fetes | Zda iig rosc w okrag roz- 
A niebá nasiaduiac , 


tury, E r 1 
cere Swymi fig biyfzczy gwiazdkami, 
Bo gdy {wa rumianoscix 
| Tey fig wisienki wydáia ; 
| Choc pod liftkow geftoscia 
7 Na fzyputkach fig uczáia. 
W čieniách nocy Zielonych, 
72 Tyle fig miga gwiazd eczek, 
He w ftoficu fmázonych 
7 Rumieniusienkich gałeczek. 
Chcefz tu wiedźieć komety? 
" Pátrz ná te perły rosifte : 
| T obie roftana wety , 
A Te ogonátki gwiazd Zifte. 


Pytafz fię co takiego 
Te prorokuia komety; 
Stodkość dobra przyfzłego, 
l one wieczne bankiety. 


Zazrzet 


46 RYTHMVS XVI 


a | E; cogis invidere, 
| | à Et flere, quisquis indicag 
I! | Cadente fole tere, 

| Solere,, plantas lndicas. 


Solere præ liquore y 
Pre lachrymarum ductibus: 
Noctu manare flore, 
Et deftitutas fructibus. 


Et folis in reductu, 
„Fztas novis fplendoribus y, 
 Pofito folere luctu 
Ridere mille floribus; 


Ego juro tefte cxlo, 
Et tefte confcientia , 
Coquor impotente zelo; 
Et-uror invidentiá. 


Quod arbor Inda lumen 
Solis remoti prafciat ; 
Mea mens videre numer 
Dei propinqui nefciat. 


Cyr 


RYTHM XVI 3 


ayZrzec A płakać chcewá(dzi, 
VA kto na pamięc przy wo- 
láko Indyytkie drze wa 
Płacza gdy flonce zachodźi. 


| láko prze mglifte krople, 

Prze zbytnie pláczu niewczafy, 
W nocy pówiefzafople, 
Zbywfzy wrodZzoriey okrafy ! 


Zás przy od wtotie ffoncá 
Nowa lafnościa ozdobne, 
Sypix kwiatki bez kohcá, 
Ziozy vízy gunie žalobne ! 


Badž niebo mey przysięgi 
Moie bądź swiádki? fumnienie 
Gniew mię przenika tęgi, 
Mam od zazdrości palenie. 


de Indyánfkie dtewtio, 
Stonce przeczuwa z dáleká ; 
Maie o Bogu nie pewno, 
Chodź tud żiefz tudźież czło- 
wieką, Naco 


gs RYTHMVS XVII 


Ur arbores remotx > 


Cur proferuntur Indica g Nx 
Plante per arvanotz, n 
| Pro patrio funt indice ; Nit 


En obvio per hortum 


In flore, demonftrabitur; "d 
Eft quando fol ad ortum, Ki 
Quando fub undas labitur, Ki 
Cum mane fol refurgit, A i 
Et luce terram defpicit, Gdy 
Clytie excitata furgit Se 
Ortumque folem tefpicit. | So 
| W 
Cum fol deinde plaufirum | či 
Quá fpirat Aufter exerit z | y 
Flos ille fpectat Auftrum | % 
Miror quis eum flexerit, | P 
3 2 


Suamque quando ceľať | 


Sol nocte claritudinem z | Na ke 
Se fe fuamque velat | SIS 
Flos ille pulchritudinem, | £i 


Solem 


RYTHM XVI. 99 


A 4 TACO drzewa poftronne, un 
N Ná co Indyifkie przynofzę? 

| | Lida korzonki pfonne | 
e; | Náten iadowod zaprofzę. 


: Oto w lada ogrodźie (dnie. 
tus | Lada kwiatcżyfkko wnet zga- 
um, Kiedy ffonce na wíchodZie, 
bitu | Kiedy pod Ziemi¢ zapadnie. 

| Gdy flonce ráno rzuca, 
it; Swoie po Ziemi promienie ; 
| Sfonecznik fig ocuca, 
cite L w fonce pátrzy fzalenie.| 


Gdy zás flonce fwych koni, 
pitz Ku południowi dogánia; 
Kwiat od niego nie ftront, 


un 
it, Dźiwno mi kto go nakłania. 
Ná koniec gdy pod woda 
T | Słańce fie w tiocy zatat; 
| Z fwoia fic też uroda 
emy | Kwiat on ichylony üczát. 


ZA 


» RYTHMYES Xy 


*Olem fequuntut herba y 


à fc 
| | |y Per folis ipfas orbitas. m 
| Cur à Dei fuperbe Czę 
| Veftigiis exorbitas 2 Toy 
Deus inftar effe folis t Chceć] 
Et effe vult pro fidere # Chceć 
il Et tu proterve nolis Nie 
h Soli Deo confidere ¢ Nis 
Te pfata, teque flores m Łakip, 
Pulfa ftudent inertia Chi 
Alios docere mores A 
„ Specłabili folertia. Ches 
Vide rofas, amellos , Mat, A 
Et tulipas, & lilia, à | Mat 
Et quos vocent ocellos; Gw 
Que Chloridis monilia. lia 
| Celo propinquiores m a 
Hac effe parte geftiunt ; ia 

Quá parte dant odores, , 


Et floride fe geftiunt. 


yiii 


d 
Z 


e$ 


5 


RYTHM XVII. gr 


à floncem EUM 
Wteż tropy kwiatek wędruie; 
Czemiiż człowiecze dumn; Y, 
T woy ktok do Boga fzwankuier 


Chceć Bog ftanac za flofíce, (cze: 
Chcec bydź za gwiazdę ittedbál. 
Niechcefz Boga obrofice? 
Niechcefz mu utac zuch walcze? 


Baki pola i fady , 
Chex čie oduczyć gnuśnośći : 
A fwoiemii przykłady j 
Chex cie nauczyć madrosci, 


| 


| Maíz roze , mafz lilie, 
| Mafztul ipany na probe : 

| Gwiazdeczki prwonite, 

| Iwízyftke wiofny ozdobę, 
| 
| Ta częścią niefpokoyrie 

| Niebu fig ráde zblizáis 
Ktota naylepiey ftroyne ; 

Y ktorą zapach wydaiwe 


Er prata reftituti 


Sunt quando veris nundinag 


Floresque proftituti 
V irente funtarundine. 


Eft omnis illa foru 
Amzna prolectatio, 
Celeftium colorum 
Suavis affectatio. 


Tellus & aftra certan£ j 
Reciprocis amoribus é 
Si lumeri fra vertant ; 
Kefporidet.illa floribus. 


Et eft videte flores 
Vultum teferre fyderis $ 
Meum cor hosamores 
Invidetis, fi videris. 


Eft cura veris una 5 
Veftiti iisdem infignibus, 
Cum fole cumque luna, 
Cum rioctilucis ignibus, 


92 RYTHMVS XIX 


Cre- 
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DO laka 
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R lofna 
OZV 
Pitry ky 


Izy ftkie 
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XX RYTHM XIX. 9 


i |qYyOtakách gdy fic z (wemi | 
isnundi Wiofaá táfzuie towary Hal 
tutt Rozíypuiac po Ziemt (ty s 


ndiiee |. Patry kwieciagryfzpan bez miá- 


n Wfzyftkię owe wybornych 
tio: Vciechy kwiatkow foremne 
ym Sx barw Nieba pozornych, 
? Nášiádowánia przyiemne. 

É | Ziemia z niebem miłościa 
(bus Iwzáiem walczy darami, 
ant; | Niebo kuniey z światłością 
ribuse Ona kuniebu zk wiatkámi. 


Łtegoć kwiat fpotkowánia, 
derisi Gwiazd tig podobien bez małą 
ote Dufzyczko, te kochania, 
Pewmebys widzaczáyZrzálà ! 


fs 

lednym ieft wiofny koücem , 
qnibus Temiz fie fzcz ycic herbami 
juna; Z Miesiacem i ze Sfoncem, 
ribus 4 nocaswietnemi ogniduni, 


Zmierzch 


94 RITEMVS Xx 


Repufculum eft, Ro cfarum 
In albicarte fortíce : 
Aurora, Daliesin 

In difcolore cortice, 


Narciffus umbilico 
Fert folis orti imaginem, 
Profeffus aftro amico 
Debere fe propaginem, 


fuopte Caltha 
colore ve idicat, 
fertque, qualis alta 
In parte cxli fpleadicat; 


Radiofaquando Bell's 
Per prata ridet belluls, 
Cum tucidis Amel lis, 
Tunc funt per arya ftellule. 


In 


XX | RYTHM XX g 


ofarym [ZMierzch iet wkwiátách rezow: ii 
| A n 3,87 ky WAS Erie e i 
e; (7 Nie ciemnobladych lifteczkachs 

| Zorza w tulipanowych , 


Ná pitrofarbaftych fkoreczkách, | 
Narcyfek fwym pempufzkiem 
inem, Siíahte wíchodzace wyraża; 
0 Daiac znac tym ferduizkiem , 
ems Ze fig od niego pomnaza. 
|Napietek {yg 1áfnoscis 
b W flóce fie wrod žiť dość cudnie: 
" Vcząc z take $wiitiosci 
(cat Lini fig ná niebię w poludnie, 
| Wdowka, małego wzroftu , 
gut, | Pítročia farb rożnych 1asniel 
(ole | Lecz glanc tego pokoftu, 
itt! | Ze dniem po floncu truchiere. 
o 


| P Stoktoé promienifta , (czki, 
ewiazdoswietnemi kwiate- 
Gra po łące rzesifta ; 


ss. RITHMFS$ XXE 


N fidetum favotem 


RY 


Stellam loco coronidis Ss 
M Fert ille flos, cruorem US ác 
| Quem nominant Adonidis, Nis 
il Irim figurat Iris Kope. 
PIĄ Flexis in arcum floríbus z Sa 
ik Suis referre gyris, One 
Suisamat coloribus, Odes 

i 

Violz fluensab ore Biot 

Suavis ille anhelitus, lolek 
Vel flotis ex colore ' | Fapüc 
Manaffe dicas czlitus, zu 
Nac ž 

Et ifta flofculorum, Roe 
Ac fyderum confenfio, M 
Eft caufa gaudiorum ; i Pi à à 
( Dum nafcitur contentio; K “Ye 
i ledy 

Aprilibus novellis, Skor 

Celumne pictum floribus? 1 GRE 
| An terra clara ftellis | 6. fi 
Dicenda {ped toribus ? | Gi ai 


Et 


Y | RYTHM XXL w 


| 
| afanka kwiat czerwony ink 
$e fie Niebiofom zálec 
m Gwiazdę miafto korony 


onidisy Ná wierzchu gfowki z ZAsWIeCa. 


Kofáciec na wzot tęcze, 
bus Swoie lifteczki kieruie 
One przez (we obręcze 
One tarbami kíztaltuie. 


Fiołek wfwey {zezuptosci 


| Zapách pr rzed Ziw ny w ydáie 


! Z famey k wiatká ślicznośći 

5, Znac żegoz N iebá doftáie. 
Toć nam kwiatkow i Ziela 

o, Porozumienie z gwiazdami, 

; Przyczyna ieft wefela, 

tioj Kiedy [por wiodx przed nami. 
Skoro kwiecien przychodźi , 

(bus? Oko fie mięfza pátrzace ; 

“zy Žiemiá gwiazdy rodźi 
T Czy Niebo kwieciem świecące. 


E left 


28 RYIHMVS XXII 


"A ft verfus aftra florum 
Nativa quzdam caritas z 
Horum parensamorum 
Eit alma celi claritas, 

Hiantibus labellis 
Vides. oriri flofculum 
Libare velle ftellis 
Fiorens videtur ofculum. 


kantire elle dlammulas, 
Sic funt | seio prolis 


Matici procantis mammulas; 


Aut ore hiante olis 
QV 
1 


Ut oris eft anheli! 
Ut aftra fpirat lilium ¢ 
Hoc cre nonne cxli 
Se dicit effe lium? 


Quando virente in horto 
Uror facris ardoribus 
Bas flammulas reporta 
A liliis & floribus; 


RY 


ost we 
Miloi 


Mátk: 
let SN 


Widźi| 
Ufty 


RYTHM XXII. s 


"Fest we kwieciu wízelákim 
Miłość ku gwiazdom wrodzona 
Mátka kocbábcom takim , (na. 
left światłość z Nieba fpulzczo- 


Widźifz z tego kochania 
Ufty Ziáiace kwiateczki 2 
Snadź do pocáfowá ania 
G wiazdom podata gąbeczki. 


Podftávviáia dufzatka 
Promykom fionca gębnóie ; 3 
lak ono niemovvlatká 
Gdy o síat proíza mamusie, 


Lilia, patrz iak dyfzy i (czkz! 
14k tchnie ku gwiazdó w dále- 
T wym tchem (Akt o nie fiyfzye) 
Niebá fie mie ni coreczka, 


Gdy po kralnym ogrod 7 "e 
Te zy ye czytam lite rki; 
or 2 w tey gofpodźie 
atkow odnolzę ilkier ki. 


E 2 Kto 


wo RYTMV$ XXII 


Uis author eft e quisille? 
Qui format arte feria.’ 
| lore Granadille 
Paf Dei Myfteria, 
Ef Granadilla fucus 
Imago funeftifimi : 
Productus inde fru@us 
Saporis eft dulciffimi, 
Funefta tam fav; 
Iniprefía lori wniomata 
Sunt hafta, tresque Clavi, 
Et dira quinque ftigmata. 


Virgz, columna, fcalz, 
Corona fpinis horrida: 
Miracuiumque tale 
Fert zona mundi torrida, 


In Indiis videtur 


Chrifti renata paffio , 
Ut cordibus creetut 


Vel barbaris, Compaffio. 


Amore 


RYTM XXIE mi 
| K^ ovvo kunfztem nowym 


| (A wiera fztucznie ryfuie ) 
W kwiecie granadylowym, 
Mękę nam Pantka formuie | 


| Teft Gránádylfam w fobiť , 

| Obrazem żalu fmutnegć ¢ 

| Lecz frukt przy tey zatobie 
left (máku dZiwnie flodkiego. 


Zatobne tak vvdZiecznemu. 
Znaki wpotone kvviátowi : 
Trzy goždŽie, włocznia k temu 
Pięćran zadane krzako wi; 


Nuz rozgi, fup, drabina , 
I wieniec cierniem kolacy : 
A roście tá krze wind, 
Tám gdZie kray swiata goracy. 


Snadz ták u Indyáriow 
Męka fic Pántka vvznowiła, 
Aby.w fercu Pogánow, 
Swe uzalenie fzczepiła. 


E 3 W zgle- 


12 RYTHMF$ XXIV. 


More Trinitatis 

Mi cunctafiunt vilia : 
Cum figna puritatis 
Centemplor alba lilia; 


Quot labra funt rapenda ; 
Tct funt diferte lingvulz 3 
Verfant fe inexplicandź 
Divinitate fingulz. 


In lilii umbilico , 
Umbo velut Divinitas 
Affurgit, umbodico 
Cujus corona Trinitas. 


Umbonishzé córona , 
Seu lilii faftigium. 
Eft una, & eft trigona 
Trini Dei veftigium, 


Ef nutus ipfe foris 
Seu lilii inclinatio | 
Submiffio eft honoris y 
Suique dedicatio. 


RYTHM XXIV. 15 
| WZsledem Bozkiey miłośći 
Tanie swiat w fzyftek Ízácuié A 


Kiedy žnáki cz yftośći 
Białe lilie przyymuię. 


Co liftek wzad wyparty 
Fo toięzyczki wymowne 
Spifuiace bez kárty 
Przymioty Boztwa kofztownej 


W fámym liliey srzodkw 
Pukiel iák Boztwo wftępuie 


A wytoflá ze fpodku , 
Troyce koroná hazuies 


Ta korona pukielna 5 
Abo fzczyt kvviata całego 
Iéft iedná i troydźielna , 
Znak Boga w-Troycy iednego; 


Ow zái ukfon nieiálei , 
Owo liliey fel lenie ; 
Skromność dáie we anii 
1 fwe przed Bogiem znizenie. 


E 4 lákiey- 


104 RYTHMYS XXV. R 


Uibus ergo me movert, akieyi 
Par eft amoris motibuse likiey 
$1 flos Deo voveri lesli k: 
Suis amat cum dotibus. | ŚwęB 


Sunt muta labra flofis : ESET 
Tamen Ic quuntur liberé, | 
Dum fymbolis amoris 
Amant Deum defcribere, 


Quid ergo? quid veterno 
Languemus, ac diflolvimur # 
Calore quin fuperno 
Ad usque celum volvimur, | 


Invitat, inftat,utfoef > 
Natura prava ferifibus z 
O quando ad aftra furget 
Mens floridis afcenfibus! 


Nullis profecto, nullis 
Quietus horis vixero : 
Donec Deum medullis, 
Cordique calum fixero» 


Neque 


eté, 
5 
ete 


mut Ž 


murs 


RYTM XXV. 15 
akieyze mnie miłości 
lakiey dobywac ochoty 
Jeśli kwiat fwe vvłafnośći 
Swe Bogu wzdaie kleynoty. 


Kwiat choć niemy vvárgámi 


A wzdy vvymawia fłatecznie; 
Gdy miłośći znákámi 
Boga wyraża ferdecznie. 


Coż tedy towni fpiacym 
Aż od leniftwá topnieiem ? 
Czemu duchem goracym 


Leciec do Nieba ciezeiem ? 


Wabi, nalega, nauka, 
Natura niema iák trzebá ; 
Dufzá fie Žiemiz bruka , 
O kiedyz, kiedy do Nieba? 
Spokoyney fobie chwile 
Nigdy a nigdy nie tufzę s 
Az Boga w Dufzney sile 
I Nieba w fercu zákuíze. 


E; Nie 


ws RYTHMFES XXY 


T Eque flore nota tantum 

k Telluris eft proclivitas z 
Libellus eftamantum , 
Rerum omnium nativ staż : 


Nam rebus his caducis 


datos micantesgemmulx, 
Sparíx'per aftra lucis, 
Acíyderum funt mul. 


Elcphas utortá plorat 
Aurora guttis rofcidis; 
Cunas dieradorat: 
Nutu fuz probofcidis.. 


Aves, diemque docte 
Solemque prafcntiíceťej, 
Age, fugietne nocte 
Coku nt, age, expergifceres: 

Tollamus ergo velum : 

Ne vanafitcontentio , 

Cor inter, atque czlüm +: 

Requititur confenfio.. 


ME- 


RIT M XXVI. ty 


fie w fimey Źioł Fożności (nie: 
Znác źiemie z Niebe fpiknie- 
Kéiafzks ieft o miłości 

W fzytko na święcie stworzenie, 


Bo % tych rzeczich nie trważych,. 
Pereíki iakieś błyfzczace 
Ogniów nieba wfpániái ych, 
Sx násládovvác prágnace. 


Stofi, gdy iutrzenká wstavva. 
Role zaráauz fpufzczáiac, 
Dniovvi pókłon oddavva, 
Frabz go fvvoix vvitaiac. 


Ptafzki, choć nie daleka 
Sw ádome kie dy éten vv progu, 
Krzyczągdy noc uc ieka, 
Nuże, nu, wiłavyay z barłogu. 


Więc tedy precz z kobiercem 
Co to záftánia do Nieba : 
Między Niebem a fercem, 
Porozumienia potrzeba. 


E 6 ME- 


10# 


3 NAGO z 5 = 
e ana A ERZE 


i 
MEL OS.” | y 
| TER TLV wl T 
| ANIMI 
a Czlo 
in DEVM D 
SATFERTIS | | 


Videbo calos opera di. Spyz 

gitoru Tuorum an k 

& Stellas quæ in 
fundafti. "4 
I ROEE 


109 
EE ERER 
MELODIA 
TRZECIA 
DYCHA 
od Nieba 


DO. BO GAR 


wzbiialacego. 


Spoyzrzę ma Niebiofa dzieła 
Paicow I moich, na Xięzje 
i na gwiazdy Ktoreś ty 
postanowił, 


w=Pfal: $. 


ITO R YTEM VS I 


Uam fordet ima tellus 
Et montium cacumina, 


"i Et urbium: popellus M 
i "x 
| Cum fpecto cali lumina! Gdy 
Jufis valere turbis By víz 
a Juri notte ftellas intuor, Gdy 
B Furies perofus Urbis | Mú 


In mille flammas induor.. | 


Supeuba tecta Rome 
Sordent X altamznia, 
Solymzque fama pro me 
V idetür effe nania: 


Gžleftis illa protfum 
Ad fe rapit me civitas: 
Et quicquid eft'deorfum , 
Eft carcer. & captivitas. 


O quando! quando vite 
His illigate funibus, 
Mentique compeditae 
| kacebit effe immunibys * 


Us 


RYTHM IL mt i 


: Ak mi Ziemiá cuchnie! 
j Qus shiny 1 got, nie żądam ť 
f Miafta wtaz, Wsitakuchnie 
r Gdy fobie w Niebo pogladam. 


| | By v fzy gdźie ná uftro! niu ( ma | 
| Gdyfię w noc bawię za wiazda- 
Miaftó dymem ná błoniu, 

| la tysiąc palam ogniami, 


| Rzymu przepyfzne dichy 

| I chmuryśmierdza wfpamiałe s 
| lerozohimfkie gmachy 

V. mnie to frafzkinietr wate. 


Ona pźńftwa gornego, 

Oná mię ciagnie Stolicą : 
Cożkotwiek ieftnizfzego 
ky left fo dla więźntow ciemnicá, 


Kychtoli fkrepowány 

| Temiten zy wot tancuchy 
Rychłoli duch fpetary 
Wyydźie ną wolność z-otu: 


#2 KYTHAVF;SIL 


7 T terra tergiverfor: 
Ut mens, ttahor cxleftibus 
Utraque parte verfor 
In vinculis, & reftibus, 


Quot membra, quotque venz , 
Tot.compedes, tot annuli : 
Quot aftra, tot catenz,. 
Tot funt mihi tyrannuli. 


Quo fe cupido vettat : 
Hoc laxat illud reprimit 
Cum mente terra: certat, 
Attollit illa, hac deprimit. 


Admiror, © rebelle 
Cum corpus & fit terreumcz 
Quinam movere ftellz 
` Poffint meum cot ferreum. 


Amoris effe credo 
Magnete tactum czlitus : 
Nan quem frequenter ede 
Amantis eft anhelitus. 


Dum 


RYTHM IL. -u MM 


Lem Ziemiá, Ciczeie : | 
liem duch, ciagne ku Niebu. iR 
Oboygiem tym truchleie, 
Czekáiac w wigzách pogrzebu, 


Co członkew, co żył vv Ciele; 
Fo pęta co mię krępuia, — 
Co gwiazd, to wind tak wiele 
Ktore mię vvzgorę vvinduia. 


Tak fie tu człek rátuie ? 
Fen wsciaga,zcym fam pofkoczy 
Z duchem Ziemiá wo.ute,y 
Ow mię podnosi, ta tłoczy . 


Gdyż w ciele krnabrnosc frogz 
I cięfzkość czuię zárazem, 
Dźiw,iako gwiażdy mog* 
Rufzyc tym ferca zelázem. 


Niebiefkiey ( tegom zdánia) 
Magnes 1e Cixguie miłości 
Bo tak częfte wzdychania 
Sw mituiacych włafności. 


Gdy 


ńą KRYTHMVS fr 


Um mens ad alta peregit, 

Per cotpus interrumpitur 
Ad ima quippe vergit N& 
Tetreftre quod Corrumpitur.| | Proch 


fenti fit acre bellum, Dufzá Gi 
Si cum Deo deliberet : | Gdyf 
Quis me ; quisOmifellum | Ktoz ; 
His č catenis liberet. Z tego 
Fer anime mi, quo usque 
Carnis fub'umbra feffitay = 
Ad fata duratusque 
Mortalis hec' neceffitas: 


Cierp, Gi 
okt w 
ego ti 


Tylko, 


Vertente quando forte 
Mautabriťur fatalitas : 
Ét occidente morte 
Nafcetur irmortalitas s 


Tunc celitum quietis 
In fedibus locabimut S 
Cum fole, cum planetis, 
Cum ftellulis jocabimur. 


Mira- 


| | 
ture 
mpitury 
| | 


Y 


| 
[une | 


| 
j 
| 
| 


| 


| 
| 
| 


A. 


RITHM IL mu 


| e Dy w gore duch zaptzagnie 


W ftret czyni € tąło duchowi, 
Ni doł bowiem ćiagnie 
Proch poświęcony ttupow i, 


Dufza cierpi potyczkę 
Gdy fię do Boga gramoli 
Ktoz mi, przebog ! dufzyczkę 
Z tego WicZienia wyzwoli. 


| Cierp, ćierp, Dufzyczko moia 


Poki w tym ciele fię v : 
Tego tu niepok oià ^ 
Tylko do śmierći zazyie 


Gdy śmierć ptzyfzia naderct, 
Stanu odmiána wy: "odZi, 
A po zabitey smierci 
Nieśmiertelność fie narodźi. 


W ten czas żyć 2 Ańtołami 
Spoks ynie, da Bog zaczniemy, 
Z pianety i z gwiazda imi 
Ciefzyc fig mile bedžiemý. 


Patrząę 


116  RYTHMV S IV. R; 
f Iratus aftra, ploro : | m 
Mi&nisqu: laffus pondere D 
"Ta irritum laboro i Aoi 
Flammas meas abfcondere; | Piożn 


iil | Chee, 
| * . . . 
il Anima mea concupifcit D. x 
h | y à 3 ża IWni& d 
Dei introire altariay | D o 
at Et hzc cupido glifcit | |l 
Videndo luminaria. | A tá ti 
Gdy ol 
| 


Sed corporis rebellis Bem 
Dum paffiones mitigat ¢ IWizikze 
Perennibus duellis Araibre 
Cum mente fenfus litigat. 


Ut uć tamer tetatdet : 
Raxasque corpus feminet s 
Amore jam cof ardet , 

i Ardore femper éminet. 


Et eminendo ludit 
Celi fupra teftudinem * 
| Sibique vincla cudit 
Mirando pulchritudinen. 


Me- 


I. RYTHM IV. 115 


one rej átrzac w Niebo łzy leie 

a t qr sp T e č 
Sia F A ciálem cięfzkim itloczony 
Prożna fig praca grzeie 


andere | Chcacogientaic zamkniony. 


Mni do B>zkich Otarzy 

: Dufza ferdecznie pożąda 

t | A tá fie żądza żarzy 

| Gdy oko w gwiazdy zaglada. 


W fzakże gdy namietnosct 


be Krax vybrnego C14fA mia 
W codźieni ney ( varlis 
pate Zmyf fi 1e Z umy! Tem cekane. 
Chociaż iednak nie fk ore, 
PR | y 
inet? Z. duchem fic €i ato tácrmo 13 
j Serce mitosci gore , 
t | Iták fig wzzore wynost. 


+ 


Wiec gdy fie wyżey czuie 

ł Igra po Niebie z radośći 

| A fo A perá I kute 

nen Tey fig fie dZivvutse liczi 1ośC1. 


Takei 


up RITAMVS p, 


Eum cor ergo furfum 
1 Vin'A&um tenent £xleftía ; 


Ad ima ferre rürfum 
Ef (fumma mi moleftia, 


Quid enim, quid ifte cultus? 
Quid mundus ef > gilufo : 
Quid regna? funt tumultus, 
Quid utbs? chaos, confufio, 


Telluris eftimago 
jam vanitas : 
Binnis mali propag M 


Latè tymens inanitas: 


Umbro fa quac 


fra, fed comete 

Sed fparfa exlo lumina, 
Sed luna, fed planetz, 
ed lucis iila dymina, 


Sunt lucis eviternz 
Quedam. velut favillule, 


Amantium lucerne, 
Divinitatis tellule. 


RYTEM ZO, sm 


Akći mi te (go ael 

$e rce Nieb “tai 
Przetoz ie na ido znosić 

Wielką ma cięfz ose zadała, 


Co bo wiem, co w tym kfz mt 


Wie świat teftelz zyderftw 


Co p uftwáz rozruch w owałcie 


A każ 
Co Miáfta? zgieikow mifterftwo. 


1% okrąg fa, 


te 
ie 


Podpały sia 
Istoty B3ftwà I Kap seczki, 


re RYTHMVS VI 


Um fpedt» noctiluca 
(rad ^ . 
Lot fiderum miracula e 


Hec terra, & hac caduca 
Sunt fpectra non Ípectacula, 


Piget hang videre molem 3 
Et hancce turpitudinem: 
Cum mane cerno folem A 
Ejusque pulchritudinem, 


Phy terra, phy baráthrum 
Mutabilis fubftantia 5 


Pay terra, phy theatrum 
Perennis inconftantiz. 


Phy terra, phy fepulchrum, 
` Mortisque feminarium " 
O luminare puichrum ! 
Princepsque luminarium; 


O artifex dierum! 
O architecte luminis ! 
O fl, origo rerum! 
O fol, ocelle Numinis! 


Sine 


RYTHM PIL: etr 


Atrzac w blade nocnooki, 
Ogniow ná niebie cudowny ch 
Stráfzydlánie widoki(wnych. 

| w czaczkach Ziemie koízto- 


Groza; tey fie machinie 
I tey przyp: atrzyć brzy dkości 
Gdy ftohce w dźień rozwinie, 
Swey federpufze śliczności. 


Pfa Žiemio , pfa bagnifko , 
W (zelákiey rzeczy odmienney 
Pfa žiemio, pfa siedlifko 
Nieftateczności codZienney. 


Pfa Ziemio, {mrodu grobie, 
DZiedZiczna šmierči gofpodo s 
O ffonce sliczne w fobie E 
O świateł wfzyftkich urodo! 


O rzadzco dniow mifterny ! 
O budowniku światłości! 
O Sprawcotzęczom w ierny ! 
© Bozkiey oko iftnosci ! 


F 


n2 RYTHMVS VH 


Ine fole quid colores 2 

A Quid prata funt vernantia ? 

* Quid gemma ? quidve flores 
Quid omnis elegantia; 


Ut ille mundi ocellus 
Sub Hefperum demeteitur : 
Czcutit inde tellus , 
Turpigue nocte infpergitut, 


Et ridet, & revertit 
Lucis ferenze puritas : 
Ubi mane terga vertit 
Solem timens ob{curitas. 


Quam judicare pronum 
Hine eft quod inftar fluminis 
Defcendat omne donum 
A fole patre luminis. 


A fole dico, cujus, 
Amore terra fpernitut : 
Quiluc folis hujus. 


Sicut per umbram cernitur, 


Si 


5. 


mints 


RYTHM VIL ix 


Ez Słońca coli farby 

Co taki waza Žielone! 

Perły ? kwiečia? pántatby ¢ 
Wízyftkie ozdoby ftwotzone? 


Jak ono oko świata 


W morzu fie w wieczor zátopi, 
Tudźiefz wztoku utrata 
I {zpetna Žiemie noc kropí. 


Zás fig smiete miluchno , (rze; 
Przy wdźięcznym Niębo fázu- 
Gdy przed Sfoncem raniuchno, 
Cięm ność ucieka w kápturz 


Zaz to nie iawne znaki, (si, 
Ze na kfztałt Rzeczney byto- 
Z ftepüie dar wizelaki 
Od .ffonca Oycá s wiátlosci? 


Błoficam rzekł, dla ktorego, 


Mitowác Žiemie niechcemy + 
Ktore przez blafk náfzego; 
Jáko przeze mgłę w idźiemy. 


F2 Nocli, 


124 RYTHMVS PTH, 


| I nox, dies fit, angor, 
| Et nutrior doloribus: 

r Noctu diuque tangor 
Dei facris amoribus. 


jn Seu fpargit Hefper umbrás : 
Seu Solis ardent lumina 3 


Divina femper numina; 


Et fabricas catenas, 
Et cogitas includere. 
Excogitasque pznas , 
Amasque mecum ludere, 


Lunz micante tzdá 
Teda meum cor tangitur : 
Solis rotanté rhedá 

| Rheda meum cor angitur, 


Duo per fpecilla lucis 
Me refpicit Divinitas; 
Quo me per illa ducis 
Amoris ò infinitas! 


Amor 


Amor! amor in me adumbras, 


Lub di 
Lüb 
Milo 
Boga 


Oni; k 
Ondż 
Zadať 
Mito; 
Sera 
Słoń 
Serce 


14; 


umbras, 


RYTHM VIIL 13 


Ocli, dZienli, truchleie, 

Zalu fię karmiąc gorzkoscia ; A 

W dźieńri w nocy goreię 
Bozka paľálac mifoscia. 


Lub dźień wieczorem fkona y 
Lub żyw po Niebie labuie ; ; 
Miłość, miłość zamkniona, 
Bogami w fercu ryfuie, 


Oniż kuie káydány 
Onáz mie myśliokować: 
Zadać mi zmysla rány ; 
Mito iey ze mnie żartować. 


Księżycii świeći w nocy ; 
Sercu mi świecąc dogara ; 
Stoncelitnie w karocy, 
Serce mi lotem tofpara. 


Przez te dwie okulary; 
Ná mnie moy Boze pogladafz : : 
GdZiez mię przez te pożary , 
Bozka miłości wieśdć zadaíz ? 


Fz Mita 


120 RYTHAIES IX: 


Mor 6 armor quotisque 
Quousque mecum luditur 


Quid usque & usque. X usd; 


Cxlum mihi precluditur, 


Anime mea favilla 
Ad aftra jure pertinet : 
Cur terra nunc in illá 
Me fervitute detinet? 


Terrena, vilipendo ; 

.— Etmemet ipfe abominor; 
Me czlo amando vend oy 
Cur nonin aftris nominor Y 


Án femper ifta vertam , 
Terramque mortis atria £ 
Pudor eftamate terram y 
Coli relictá patria. 


Si nuper hànc amavi, zA 
Cor nunc in aftris figitut : 
Tot funt quot aftra, clavi . 


Quibus Deo configitur. 


© Attra 


C: 
Tókn 


Plomyt 
| Pray 
| Ca 
| Wig: 


ó 
e 

iur | 
X usd; 
tut. 


— 


RYEHAP LEX. 124 
"Ha motá thifosci, 
Pokiz, ey pokiz, mna füdzae 
"Czemu áz do tefknosci 
Ták mi do Nieba wniść mudza? 


Pľomyk DZ moiey 
Práwem nalezy do Niebá: 
Czemuż w niewoli fwoiey, 
Wiežič mięźiemi potrzeba? 


Zięmię lekce fzácuiac 
Zniz nienawidzę fam siebie ; 
Niebum przedan mitiizc 
Czemuzem tedy nie w Niebie ? 


Czy mi fię wiecznie báwié, 
W. parfku zgniłego żywota ! p 
Wierać Niebo zoftáwič , 

A Ziemie wolec, fromota,’ 


Miatlim z mia niegdy ZMOWĘ ; ; 
DZis ferce wgwiazdách zawiia: 
Co gwiazda! to gwoźdź wolo- 


Tym fic. do Boga przybita, (wes 
F 4 O gwia- 


ng RYTHMFy X 


| Aftra fixa clo : ( 

bNoctemque declarantia ; | ( 

O zítuanté zelo y | S 

Meum cor inflammantia ! | Om 

"di Jtote vos amorum , Biezci 
hi Itote flammz perpetes Bie: 
i Prznuntie meorum, Me: 
ltote vos interpretes. | Bie 

Sed cur micando nidias | Alec 

Czlum, meis obtutibus z | Tem 

Quid annuendo dictas e | Oc 
Quid innuis tot nutibus # Cor 

Fortaffe quod creatis’ Podob 
Me nolo rebus vendere , Nie 
Quia malo cum Beatis Ly 
| In cor Dei tranfcendere. Che 
Petis velim ne furfum Pytacie 
Quid literarum mittere Take 

Stelle tenete curfum Stoy 
| Tantisper ecce literz. Or 


2 


IN- 


RYTHM X. rp 


; Gwiazdy wNiebietkwiace, 
O ćięmney nocy pochodnie? 
Serce mi wfkroś żarzące 

Ogniem wznieconym łagodnie! 


Biežčie bez przeftawania , 
Biezcie obrotne biegaczki : 
Mego w Bogu kochania 
Bieżcie me wierne tłumaczki. 


Ale czegoż mrugacie, 
Temi na migi blyfkami ? 
Oco na mię kiwacie ? 

Co námieniacie migámi è 


| | Podobno, że tworzonym 

| Niechcac fie rzeczó przedawac; 
T Z pocztem bfogofláwiorym, 
Chcę fic 42 w Bogu oftawác. 


| i Pytacie, czytam wami, 

Jákiey nie posle ceduiki ? 
et Stoy, ftoy Niebo z gwiazdami i 
Owo lift: day fam fzkatuiki. 


By N 4> 


JNScCR IPT 6. 
Dro Fer Orrimo ou Fy 


TER Maximoque Numivý 
Corprs M: 


5 


AnBsco NDiTOQUE Luwui, 


LITERA: 


Qui pellis atque Sele 
expands inflar etbeng 4“ 
Orbis Monarcha celi 3 
Terreque Rex 3. & cetera: 


Anguefco pro medelá 

T Vis ut magis te diligam 
Amoris eft loquela 
Quam nefcio an intelligam £ 
Cupidu'que fmi fciendi ,' 
Nolimihi refcribere ; 
Amore ce videndi 
Langefco dico liberé: 

Humi datum, (acrorüm 

Nocte annua Natalium: 


Serbus tuus tnorum qq 
lon addo quis fit annus y 
Io ata fempiternitas 
acit, ut Amor tyrannus 


I feribat bic, ETERNITAS, 


zo infimus 
TOT bali nás 


Es ri mo QU Fy 


N 


| BOGH pg; 


WSZECH 
SERCA | 
I ZAKRI 


NAP IS 
BOGU WSZECH NATLEPSZEMU 

, WSZECH NATW EKSZEMU KROLOJV£, 

UM INT; SERCA MEGO WNETRZNEMU 

OQU Ey I ZAKRYTEMU OGNIOWI. —, 

yal ror yt 

Kioryi ná kQ att pięknego, 

Niebo rosciagnał f>alsrd3 


Mondrcho fed: wf? go, 
Krol Nich, Zichi : © eatevA, 


| Melee: miafto recepty 
| Kazeiz fie więcey mifować: 
Miiosči te to (zepty, 
Niewiem czy mog¢ poymowac. 
Rad fig dowiem atoli. 
Niechceď o odpis naskwierąc: 
Z zbytnicy widzieć cię woli, 
d Muíze ( w klar powiem) umierać. 
| Dan na ziemi przed Gody , 
W nocy, zpoktonem y z dzięką. 
Twoy 
N, z Ziemskity Slobody, 


| Stalled mayniz[fy 
/ [ma rgtas 


alim 

UMA Nit piffe Roku w liście, 

| Z wiekizy tat wiecznych miłości 
Pifacli rzeczywście ; 


Pg pife: Roku WIECZNOŚCI: 


n2 RYTHMVS XL 


On vivo, non fed intet 
Vite procellas mereo ; 
Dum carnis ifte linter 
Inanchoris eft, hateo. 


Fidesque, fpesque, bing 
Sunt anchorz, queis fulcior , 
Donec mez carinz 
Afpiret aura dulcior, 


Ubi flarit aura mortis, 
Finesque vitæ invaferit : 
Patentibusque portis 
Captiva mens evaferit. 


Enavigabo cxlum 
In celitum fplendoribus, 
Et explicabo velum 
avoniis amoribus, 


Hac fpe, quiefco ludus 
Hos inter, & procellulas + 
Meosque fallo lu&us, 
Procando czli ftellulas. 


O Aftra 


RYTHM XI. 


| 5 BEC zyie,lecz káwecze , 
| Miedzy zy wotá fálami : 


Poki fig nie wyręczę, 
| ki ; : sá : 
| Ztey ciátá todki, biádá mi. 


Wiarázywa z Nádzieiz 
Mey pará kotwic łodeczki: 
Ná nich trwam az powieiz, 
Ks fagodnieyfze wiatreczki, 


Skoro wiatr śmierći wionie, 
Zyćia náchodzac granice ; 
A duch porkażdey ftronie, 
Naydżie'otworem ulice z 


Wnet ná morze wyfkoczę s 
Oney Niebiefkiey iáínosct z 
I tam żagle roftocze , 
Wiattom przychylnym miłośći. 


Ta fie NádZieiz wfpieram, (12€; 
W tych náwálnosciách pły wa- 
A tzy;z oczu očieram, ( iac. 


W famych fig gwiazdach kocha- 
O wgia- 


g4 RYTHMVS XII. 


Aftra“ guando celí 
Per cerulum vagamini ;: 


na Mihi fervulofideli Kora 


e 


Ite, 


i E Mai 
Gorintegrum furamini. ier 

i Quot in oculos venitis liiis 
d Scintillulis:& nictibus + | wa. 
Ti Tot Cor metrm feritis T 
Etípiculis & ictibus: ly a 
Me vultis effe nudum QM 
A terreis affectibus ; | 2227! 

h Me vultis effe ludum | Chat 
Veftris 115 afpectibus:: Syd 
1 I 

Bones abite chati., cz u, m 
S Cum flammidts Tenonibus? 7 M 
Non eft bonum morati. Ming j 
i Me nocte cum przdonibus. Ni d) 

| ed) 

Immo immo fate ftellze | Tus 
Et duplicate fpicula; ieee b 
| Cor eft quidem rebelle :: Loss Ť 

| : Kray 
TM Sed hzc amat pericula: | ica 
i 
| 


Ite; 


RYTHM XİL 1s 


Gwiazdy ! gdy po fwemu, 
C) W taniec na niebie idZiecie s 
Müie fuzeczce wiernemu, 
Serce że wnatrzá fzarpiecie. 


Ha ifkier 1 mgnienia 
W oczy mi co noc w padáčie ; $ 
Ty ie ftrzal uderzenia, 
w. fercé mimote ZACH 


Taiemnym mie utokiem , 
Z Ziéfkich zwioczycie afektow 
Chcečie gra, i widokiem, 
Swych mię uczynić áfpektow, 


Idźcie mite wagliki , (mi: 
Z wálzych płomykow piescká- 
Mnie w nocy z rozboyniki, 

Nie dobrze chodZié katámi. 


Gas Co? ba ftoyCie profze, 


x tych mi fztychow przydayčie 
Sercet uporne nofżę , 
Lecz tu od ważnie : ftrzelaycie. 


IdZcie 


334 RYTH MVS XII. 


K 
Te, ite cæli ocelli, 


i Dźci 

Me dedo veftro lumini ; Walz 

| Fateorque jure belli = Wyzi 
i Me mancipatum Numini, Y 
| Simul atque fplenduiftis ; Skoro: 


Captus Dei fum gloria 


Ch 
| Vos me miħiabftuliftis; Wy 
j Sed eft Dei victoria. Le: 

Non calcitro protervus ,' Niech 
Arridet hxc captivitas, Bot 
Amo Deieffe fervus ; Yu 
Eft fervitus feftivitas. kt. 

Peto loco favoris, | lene 
Nolite capto patcéte : | N 
Captivus eft amoris, Wi 
Amoris efto in carcere. Byd 

| Catcer Deum procantis. “ | ds 
Stellata czli eft Regia: IAB | 
Amabo vos amantis Dre 
Servate privilegia. M; 


O Qua- 
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g Džčie oczehki Nieba, 
Wáfzych fie trzyma! kágáhcow : 
Wyznawami 14 ik potrzebá 
Zemieden z Bozkich imancow. 


Skorośćie roziasnialy j 
Chwała mię Bozka związała : 
Wyście mt mię porwały , 
Lecz miłość Bozka wygrała. 


Niechcę wierzgaé zuchiwále , 
Bo to ola miluchna : 
Zem fuga Boży cale 
left mi tá fuzba fiodziuchna. 


Tedney profze ludzkości , ? 
Nie przepufzczaycie ielicowi : 
WicZien to ieft miłośći 
Bydź w iey tarasie więżaiowi. 


Taras wiezuiá Boz kiego 
lett pałać Nieba gwiazdźilty : 
Profzę kochanka (weg <A 

Prawa chowaycie tility- 


gs RITADYS RIV 


Quale te friréfit? 


RY 


| [NI to 
Erit Deus folatium / Ni 

n Si tale diligenti led 
| Promittitur palatium; Pitici 


Quam pulchra que creafti 


"n Quam pulchra tentoria! e 
1 Quam chara funt que patafti,) likes 
Quam chara diyetforia. Weor 
Ut .drcuata furfum lk o 

Stat fornicisrotunditas! sh ze 
Ut ordinata curfum: n w 
Czli tenet jucunditas. | lic. 
84 

Ut prefto te ftat ante Bk 
Sol inter aftra maximus: NA 
Ut luna*te vocante 5 | | Kin 
| Stelleque dicunt adfumust | At 
i | a NI 
Ut fol fuistenatus | le. 
Sefe coronat ignibus; „A 
Ut fyderum fenatus | mn 
| Solis-nitent infignibus: | SA 
i A M 


Quan- 


RYTM XIV. ae 


a tobie osiádfemu, 

| lakiz Ray Bože zbuduia? 
lesli tué ffuzacemü 

Pałac ták sliczny gotuix! 


E 


| | Jakes pięknć zbudował ; : 
W tym swiátá polu namioty! 
Jakes miłe źgotował, 

W gornych pałacach piefzezoty, 


Tak ono obłaczyfta, 
Stoi fklepienia okragłość £ 
lak tá gwiazdowzotrżyfta, 
Bićga porzadnie rofciagtosc | 


Ták w tym ufiagowaniu, 
Słońce ochotné widziemy ^j 
Ksiezyc nazavwotfaniu ! 

I gwiazdy mowia, idZiemy / 


Tak Słońce codZiefirodne, 
Swewi fie zdobi kleynoty ! 

| láko gwiazdy pogodne , 

Sloficá fig fzczy cy przymioty . 


w 


Widząc 


140 RYTHMV $ XY. 


Vando videntur aftta » 


Clamo ftupore percitus, Ws 
Quam gratiofa caftra ! Mi 
Quam pulcher eft exercitus. i is 
KO 0} 


Prior emicat capillis 


í Aurora difcoloribus, Papieryf 
" Dans mille, mille ftillis,. | Žotzá z 
Primam falutem floribus. Ktora t 
: : | Lato W 
Pulcher deinde vifu, l. 
Flammisque fol vitalibus ži wiáia 
Micat,: aureoque rifu | Pickneo 
Facit diem mortalibus. |“ nia ge 
| | Dolne o 
Noctis fequuntur hore g 
Et luna. celi finibus Tož zii 
Paliente prodit ore, | Toki 
i Argentibsque crinibus. | Twarz; 
; À | A srze i 
Kurfum cadente nocte , | br 
Sunt absque laffitudine Znoy ugd 
Dies redire dodte, | Dzi 
| Pulchra viciflitudine. | Zita, i 


| Piękne, 
TUI HI O Bella : a) 


RYTHM XV. 171 


fay fy Idząc gwiazd pełne wozy; 
itus, Mufze- zawotac zdumiát y- 
a! lak to wdZieczne obozy ! 


xetcitusj Tako to poczet W [páni tały ! 


Napierwíza fie wfofámi , 


| Zorzá złotem polyfka : 


lis, Ktora ty*i: c kropiami 
UŚ» Zdrowie na kwiaty wytryfka. 
o; |Ozywiaiace potym, 
bus Pięknego Sloňcá promienie, 
|^ Línia fie, gdy émieche złotym, 


je | Dolne Eee: ea (i woórzeńie. 


Iro: oz zásigwiazdy iad ; 

T3 oz Księżyę Z Ziemney watoty, 
| | Twarze wyc hodZi blada, 
be | Lérzebrzy itemi kedZiory- 


{ni 


| Znowu gdy r oc zapad e; 

J Dzieh proz zen W biegu nag Any. 
Záraz naftaps fnádnie 

| Pickney porzadkié przemiany. 


O Sion- 
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RY 
Bella luna! bellus 


Słoń 

d Sol! bella cali lumina | Dpi 
m Quam bellus hic libeflus Tor 
i Sunt lyderu my rolumina e leas 
CZW 


Caelum instar est papyri, 
Cujus reduplicatio , | Ktoré, 
(AREA Multip! icesque pyri, S 


lobro; 
Sunt apta complicatio, letiid 
Duo funt poli statuti Grzbiet > 
Utrimque pro compagine: D TUS 
Super polos Tf NÁ kto: 
; Na ktor 
Nox & dies funt paginæ, Xo 

Sunt luna, fol, planęte Slot 
R „pl M donce, K 
Tot littere maju cule Mafz ; 
Sed astra, fed cometz , | A dye 
Í Sunt litera: minufcule, 2 ch A 
Legit ultimus popellus Tecetow: 
zlo 
Has litteras per lumina, gm l 
Zita h 
Bellus Der libellus Kul 
| gl 
Sunt fydejum volumina, | 39 mt 


Dei 


O 


| 
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Słońce ! o gwiazdeczki! 

O piękne Niebiosforboty! | 
Toć to kfztałtne książeczki, 
Te gwiazd i plánet obroty: 


Niebo iák papier iaki 


Ktorego w poly fkrzywienie, 
1 obroż wieloraki, j 
Teftiadne w kupę złożenie. 


Grzbiet z obu ftron dla mocy, 


D wiemátogámi ieft zw arty : 
Na ktorych dni inocy; 
Kołem wártowne fa karty» 


Słońce, Księżyc, płanety 


Mafz to litery rosleyíze + 
A gwiazdy 1 komety, 
Sx charaktery kęsmnieyfze. 


Te człowiek nadaleczkx 


Czyta po ifkrach ramoty : 
Kfztałtną Boga książeczka, 
Sx my te Niębios obroty. 


R.cká 


ma RITHMVS XVII 


ei manus perennis 
Ductando celi lumina : 


Conícribit ista pennis 


Currentibus, yolumina; Pie, 

Diebus exprimendis , NĄ dai. 

jj Delineandis menfibus : Nah 
iMd Uti folet stupendis Bien 
Duobus amanuenfibus. Mad 


Viden aeilí volatu 
Ut iuna circum volvitur ? 
Celerique fol rotatu, 
Per ztherem convolvitur e 


Calamus uterque fcribz 
Scribentis est velociter: 
Clamantis juge fcribe, & | 

| Manum moventis ocyter, 


Quod fi Dei ministri Dress 
Sunt, celi ista lumina; ; 9t) 

SE ur. K Ó Dog 

Magni liber magistri ; 
Suit orbium volumina; Tete 

| eu 


Ce- 


(na , 
nis 
ing; 


A! 


Bà Włoczac Ziofc 


RITHM XVIL rs 


D E i 
| EKA DOZKICV 
č 


Kurfywa te to Ksiegi, 


Pifze od defki do defk 


NA dniow wyobrazenie, 

Na śbrys biego w Mi esiccznych; 
Biegiych ná podZi wienie, 
Mad wu Pifarzow odrecznych. 
a zattkim lotem 
oko fa hárcuie 2 
in obri otem > 
Słońce po Niebie wedruie? 


iorá to widźifz dwoie, 
Pifarza w piśmie prędkiego; 
Co woła, nu oboie, 

I w tak tuchaniu chyżego, 


One gdyż bez'mittęgi , 
Bogu iaace i baczemy s 
Wielkie go Migrza ks ie gh 
Te Trony Niebios naz wie emy, 


G Ten 
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Elebrium Scholarum 
Eft mundus univerfitas 

1n qua omnium bonarum 

ER attium diverfitas, 


Sunt aftra claritate 
Quam nata funt emittere 
Inea Un:verfitate 
Humaniores literz. 


Difcurfus univerfus, 
E& proprius Poematis 
Sunt nox diesq; verfus 
Lux inftar eft emblematis, 


Verfus ii minorum, 
Conftant choreis 1gnium 
Stropha verfibus duorum 
Pre ceteris infignium. 


Quibus non ftupendis odis; 
Qua fiderum melodia, 
Amor Poeta prodis 


Que fit Dxi profodia? 


Non 
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En świat ieft Szkoł chwale- 

Akádemianieiáka: — bnych, 

W ktorey wfzytkich potrze- 
lef nauk roznosc wizelaka, 


Gwiazdy względem światłośći, 
Ktora wydań: xc wkrąg bieżą 
W tey naux powfzechnośći 
Do Gr: imátyki należą, 


3 


Dy (zkurfy uftá wiczne 


‘Sx Poetyce właściwe ; 
Noci dzień wierfze sliczne , 
Swiatłość emblemà prawdZiwe, 


Te wierfze z kes podleyfzy ch, 
Złożone šwiátef by wáia 
D wá wierlzow pozornieyfzych 
Rytm ieden zaáczny fkiádáia. 


O iakoz w tey fkładnośći , 
V która Niebiofá przy práwiafz 
Ry motworko miłości , 
Bolka which fztukę wyftawiafzi 


G 2 W rac- 


i 


a eft opus Studenti 


E la TS 
atent iegent1 


Defcripta luminaria. 


Cure videntur unz 
Et una folis munia 
Lumen creare Lunz 
Ad usque Plenilunia. 


En quo Deus nitore 
Quantaque claritudine, 
Quo me docet calore 
Lucisque promptitudine? 


A Deus 


| 
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W Rzeczach gornych uczniowi, 


Zadnych wykładów nie trzebá 
Ia wne czytelników 1, 
Swiátľá pifáne W śrzod Nieba. 


Więc kiedy pofpolicie , 
Weuts i Księżyc zmutuie ; 
A Księżyc mianowicie 
W Cieniu na Žiemným zblákuie; 


Chociaż totam zaćmienie 
W fenśie więc by: wa widocznym; 
W net iednak obiášnienie 
Da flofice w texcie pobocznym. 


Ta fie zda Słońce morzyć ; 
Ta fame praca zalecać ; 
Swiatło w Ka iczycu twor zyc 
lázgo w petnioswiecac. 


Oto z láka fzczero£cia 
Ták mię Boguczy rozd AE! 


Liak wiel kg * SOLACE 5$€1 
kaśnie | ochotnie ! rzete Jai 


go RYTHMVS XX. 


^w Eus docet figütas , 
Dos per communia 

Pef luminis lituras 
Dum format interlunia. 


Curve micante Lun#, _ 
„A fole fit Parenthefis 
Implentur lix Lacune 


Hxc cft figura Epenthefiss: 


Sol ipfemet fit hujus 
Amator elegantiae 
Notanda luna cujus: 
& fole fit. diftantia w 


Quando fua flatuta 
Sub fole luna ponituf 
Ecclypíeos figura —— 
Furic à Deo componitus. 


Solisáue dum docetur, 
Lunzdque: conjugatio 
Utriusque fi notetur, 

Fit. nota declinatio: 


Calum 


KYTH M XX. pı 


fy Og uczy kízťattney mowy 
Przez pofpolite Reculy: (wy 
„Gdy przez czcze światła roe 

Czyni z Księżyca krzy wuly. 


| | Rogiemli Księżyc będźie ; 

| Sťofice tę przerwę fpráwule s 
Zyfkalli co po fzkodźie; 
To fig przydatkiem miánuie. 


Lfamo nawet Stonce’ 
Tę fobie'fztukę fnadź flodzi : 
Tylko patrz, w ktore końce 

| Księżycod: Stonca odchodZi, 


Jak po oftatniey kwádizé, 
Księżyc pod Słońce podeydZie ş 
Lubo ten z tym nie zádrze, 

Nam na zácmienui nie zeydźie. 


Gdy fig nam uczyć dáig , 
Ziaczenia zfobą tych dwoygź, 
Zarazem nauczaix. 

Stronienia wzáiem oboygá ! 


G a Nie- 


p2 RYIHMV.S XXI 


JElum liber videtur 
Rerum Det venalium 
Sed fi ftylus notetur, 
Volumen eft&nnalium; 


In hocleguntur hore 
Ex artis elegantia. 
Script pari tenore 
JEquabili diftantia. 


Hic linez dierum 
Et periodi menfirm ; 
Capitaque fumma rerum 
Annale componentium. 


Horis, diebus, annis, 


Volumen hoc componitur: 


Primamquey fol, quotannis 
Ad lineam reponitur. 


Quam jugis eft amoris 
In nos Dei de à 
Annis, diebus, horis, 
Fit pulchra: cupi lectio» 


RYTH M XXI. 3; 


1 lebo Księdze podo ;bne, 
S Towarow Boga przeday ny ch: 
Lecz teft P ino ofobn IC 4 
Dźieiow do roku zwyczáynych, 


W tey Ksiedze fa^ wytwornie, 
W boyfie, godZiny pifát 1e; 
Iednym trybe m pozornie, 

W rowntod siebie ftáwiáne. 


Tu dni idz wietfzami 
Miesiace wierfzow gromadą 
Kwartały rozc iziatámi , 
Ktote fię wDźieiowT om kláda. 


Z. godzin, ze dniow,1z Rokow 
Ten fietychDz ieiowTom rodźi: 
Ado pierw {zych zatokow 
Słońce fie raz wrok przechodZi. 


Iikaz tu ( czym zły Prorok?) 
Bofka k nam-miłość wyryta ! 
Co kwadrans, co dZien; cotok, 
Piękną fácine nam czyta. 


Gy Gdy 


‘Olare quando lumen 

Curfu per annum volvitur 
Annalium volumen 
^ Quatuor tomis abfolvitur,, 


Novafingulis Temorum 
Ef temporis nativitas z: 
Et temporum novorum 
Diverlatempeftivitas +: 


Alio colore picta 
Veris novelli emblemata, 
Alio calereficta 
Izftiva funt pôemata.. 


Autumnitatis auris 
Sunt fcripta collectanea +: 
Brumalibusque Cauris} 
Hiberna miícellanca. 


Quatuor inde {ectiones 
Sunt temporis mutabilis, 
Varizque lectiones 

Authorisadmirabilis. 
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$i 


RYTH M XXII. 1s 


Dy kot: poNiebietocznych, 

Słońce: rok cały popiera, 

Księgą (icDZieiow rocznych, 
We.:czterechitomách zá wiera. 


W każdym z ofobna Tomie 
Czásbywaco raz miefzany : 
. W tych czafach fx widomie, 
Rozne powietrza odmiany. 


Ináczey málowáne;, 
Wiofny:miodziuchney kleynoty: 
Inaczey wypifane 
Ciepiego Látá roboty. 


W; Tomie: Iecieni rodney 
Rzeczy pifáne zbierálne : 
W Tomie Zimy nieplodney, 
Rozmaitości miefzkalne. 
Ztadči działy czworákie, 
Czáfu na zmienność prędkiego: 
ILekcye wízelákie , 
Doktora nader dźiwnego, 


G 6 Ieilifz 


BS RYTHMPS XXIII 


I quando Sol cucurrit 
Per temporum difcordium 
~~ Concotdiam, recurrit 
Par femper anni exordium : 


Hoc fyderum volumen 
Eft Mufice concordia 3 
Quá lux Deique numen 


Invadit in przcordia. 


Hyems, modis profundum 
R 8? I 
V oraeinofis infonat: 
Autumnus, 1s rotundum 
Attemperatis intonat : 


JEflas canit brzaltum 


accentibus: 
mit fubaltum 
Pulcherrimis concentibus t: 


Que fit, fit illa mundo 
In infimo difcordia: 
In organo totundo 


Celi fonat concordia, 


Hac 


5 


u 


dium: 


fum 


d XXIIL by 


E Esiifz, checStofice czáfy , 
bnasdelen ezgodne przechodzi, 


Teyze fie ze fa key e 
Rokú początek nag dźi; 


Te: S TN A Niel bios Księgi 
fużyczne Kantycz ki; 
ch folfu e prę eet 
Dos inc yB jog y W MEL ZiDutzy y ezki. 


| Lato noći dyfzkar 


ka prędkiemi 
Wiola w Żięc 
Altu dono? 


| Rożność ktora ie fgło fow, 
Nadolaym swiátá brz miChorze: 
z Ocgdny Niebiofow, 
ako grał ná gotze. 


To 


IEc xthra:tam ferena, 
Hrategue pulchritudinis, 
| Eft arcuata cena, 
Et inftar eft teftudinis, 


Septemque fimt planete,,, 
Septem fides fpectabiles ,, 
Í Amoris hinc Pdétx 
Fiunt toni mirabiles.. 


Sol: chorda principalis „. 


Eft lunachorda qualis: 
Eft prominutionibus. 


Hz: dum fides ciuntur- 
Amoris in teftudine :- 
Laudes Dei. canuntur 

i Mirá fuavitudine + 


Amor chorí magifter- 
Chordas videtur. icere ;, 
Et ut Dei minifter 
Hanc cantilenam dicere.. 


Flammis micat preconíbus :: 


He-. 


we RYTHMVS XXIV. | M 


I ON 

| f läk 
kip 

| Wznáka 


| Sied mB: 
Nato; 


| Stoitce ję 
Ktorey 
Kiężyc 
lkie d 


RYTM XXIV. m) 
^g O: Niebo tak. wefoto ,. 
tik uciefznie swiecace 5 
left pochodŽífte koto, 
Wznaknżkfztałt lutni wifzace. 
| SiedmPlanet,stedm ftróznácznych: 
Narożne noty tony : 
Ná tych ftronách tuiacznych , 
Dźiwne:graMiłość Kanzony. 


Słofice.ieft firona przednia , 
Ktorey promienie dźwięk dáig: 
Księżyc ftroná poslednia , 
lakie..dla-uymy by watz. 


Kiedy te ftrony brzęcza y 
Na Lutni zfotey Mitosci z: (czw 
Ch wały w'nich Bozkie:dźwię- 
Nieibez przedziwucy flodkosci 


Mitość Choru Miftrzyat 3, 
E " r 1 E LE 
Zdafiena ftronáchw yrzynac ; 
Aiako:gofpodym, , Ki 
Tę ludźiom piofakę zaczynać. 


O ktoż 


ro RYTHMVS XXV. 


Qi sdabitmihialas, 


RYT 


Kto: 

Sicut columbz paniil &. g y 
li Quis mi, quis efie {calas ia: 
b to 

Hic trans ‘oly mpum. fcanfiles ? Tidi 

tad aż: 
! In cot: Der volabo | Leciatfy yi 

lj In pedłus-infcrutabile::: i m 
wii SE Sergi 8 
AA Et involans amabo TĘ 
iibi 

onum, quod eft ama x 

Bonum, quod eft amabile Moy 


QuidAnime inequie alis C. d 
v0 Efzyi 
Quid indiges talaribus 2 


| Co 

Amor eft viz" fodalis, | ME I 
Curisque fingularibus. NW 

| iow 

Habet Amor ipfe plumas | Ma. 
Quibus volare dicitur : K a 
LOTY" 

Audacter inde fumas , ave 


| His nullus i interdicitur. 


Quod fi negantur ale, 

jam fuftuli calcaneum : 
Volo fintutaftrafcale 
Mundus que fuppedaneum. 


Anie 


RYTHM XXV. Ya 


Ktoz mf kto przyprawi, 
iles? #Sskrzydtá golębtom f'uzace 


alas Kto mi (cho dy PY 15 


canfileś Zeyd áz doNieba idace ! 


Łeciałbym w niezmierzone, 


sp 


Ser éd Bozkiego wnętrznośći : x 


Tálnbym Dobro zamknione 
"milości. 


bile. Mifował godne 


Co tkrzyde j£ Dafzomoia , 
$2 Co potr -zebuiefz pior ptal 


tc 


fzych i 


Miłosć (potdrožo atwoia;, 


Ítowárzyízká prac náfzych. 


Ma Mitość fima pierze , 


.. 


Ktorym że lata, udáix v 


Tey fiętrzymaymy fzczetze , 


Przed żadn rym ičy 


pic Ot nie taig» 


Co iesli fkrzydef bronia ; 


lam té tuż prz 


nogi. 


dt barłogi : 


; Dr ch mi fie es W1az dy fktonia s 
i j Znich mam wi (chod, aAswiátpod 


Du- 


we RITHMVS XXVI 
Nime: intuere furfum : 

A Et intuendo tumina, 

tú Quis dictet huncce curfum # 

M Quis fcribat hzc volumina £ 


Si lumen, aftra, celum , 
t [yderum proceffio 
Liber eft, quod'etgo prælumi 
Aut.cujus eftimpreflio 2 


Quis author, ecqua norma? 
Aut cujus ex imagine 
Ef mutuata forma? 
Delineate: Paginz./ 


Fot unde ftellularum 
Mt ordo vel perfectio. 
Totunde litterarum: 
Czleftium colledtio.£ 


Non funt vel 4 feipfis, 
Vel orta: cafu lumina: 
Oportet ire ab ipfis 
Ad altiora: numina.. 


RY 
Uly 

A m) 

_ „Kto. 
Ktopif 
ledli fie y 
Swiáte 
Gdzie 
Cayie 
Kto Wyn 
Zkad i 
Wktot 

4 ten 


| Ikad RA 
Wfzyk 
kadi 
[ iter N, 

Same i 
Ani tei 
G 


RYTM XXVI 18 


Ufzyczko podniešoczy , 

, A myśl niech pilno uważa : 

urfum! "Kto zpiotkaten kurstľoczy ? 

umina/ | Ktopiímo w księgach wyraża? 
Yedifie w kSięgilicza, (noty: 


| S: wiátet, gwiazd,Niebios kley- 


przlum Gdžiež ptafę papiernicza ? 
04 Czyiey.druk widZiem roboty © 
y Kto wynalezca (ztuce ? 


Zkad wizerunku doftano # 
|  Wktotéy model nauce y 
Ná ten konterfet widziaito # 


| Zkad gwiazd woyfko ták frogie v 
W fzyku tak rzadnym bez wády? 
Zkad fig wžieľy ták mnogie, 
Liter Niebiefkich gromády ? 


| Same fig nie ftworzyly , 
Ani tedfily do Nieba : 
Gdżie bytnosci naubyly’y 
Tám nam dochodźic potrzebá.. 


Deut Bog: 
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jEum Deiquenatum 1) 0625 
j Docemur effe autographum | Jetybi 
Exemplar increatum Ą Onwiz 


n prala 


Przlum typum typographi 0 


i Quicquid boni deorfum ; 
ir Sutfumve pulchri fcribitur ; 
ALMA Ex hoc, 1d: 


emne prorfum 
Autographo tranfcribitut. 


Que cefnitur fuperné 
A fole colluttrati® s 
Ef pulchra fempitetnæ 
Lucis reverberatio; 


. Qiiid Antme vis caducis 3 
In gemmulis, X floribus? 


Captivus effe lucis e wo i 

i W Dagny 

Quid folis'in fulgoribus? Wee, 

| E: «onca 

Scis té à Deo vocari Wes, 

In lumen admirabile; Dor t 

Quo dulce natifracari | Gas VI 

Eteft perire optabile, Vi. 2 


(AVL RYTM XXVI 165 


n OG z Syné tow nie wieczn ym, 
graphum | pleft-vi inymi tychKs x pii 
n, On wizerunkiem grzecznym, 
sraphü druki z P REV 
pogiap On práfz, drukiem, drukarzem. 


Co dobrego ná dole; 


E] 
ribitut; | Cokolwiek wzgore pięknego ; 
orfum W tymtoseitp 


ibitut. 


kfztaitem odbi iia. 


KILALA 


W r 
A tia Duly 
bus? siatko iy 
iafiz: TTA S 
Diaiku > zko; 
Y WARSZA z A 
bus? V nonca się Upscse ŚW iatľo ftki 


Wf wi 
zak wie 
D {wey pi rzedźiwn ey.Swadtl 
Gd Zie tonac, flodko bywa a 


iz Cie Bog Wzy wa 


‘ton XC; wizy {tkie radose i 
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Um fole ne cor erra : Te błąd 
Solum Deum defidera : Smeg 
OF, + > Aj 5 

Pre quo quid ia terta ? Ni fię n 


Quid aftra, quid funt fydera a Nifi NAN 
Qui folis ArchiteGum , 


en, ktorem 


Mundique fabrum refpicit , Świata St 
Mundi profecto tectum, 
Tectique clayos defpicit. 


Świąt, ic 


Czli quid ef patentis 
Dicamne iphera, an fpharula 
Deitatis ef latentis 
Cortina quedam czrula, 


In eaque mille, mille, 
Er mille fparfe tellulg 
Quadam velut favillz, 
Deique funt nitellulz, 


Tu difce noffe numen , 

` Totejusex infignibus z 
Deique crede lumen 
Laceze {ub tot ignibus. 


Oy] RYTM XXVII. 197 


| Tie bľadž [erce zPlánety, 
bx | Samego Boga pozaday ,: 

" Ni fig na Ziemfkie wety, 
m yderd Ni fie na Nieboogladay. 


Ten, ktoremu w namowy , 
Swiata Stworzyciel zalzepce z 
I swiat, i dach św látowy 


I dachu goZdZie podepce. 


refpicit 
Aim, 
[picit, 

| Coz ieft Nieba catego 
(ofi Gałka ? (czy má rzec gafczynár) 
P^ | Boftwa zataionego, 
" Bľekitna iakas kołtryna. 


| Na tle teyto kołderki, 
Gwiazdy rozsiano {zeroce y 
ux Tako iákies ifkierki , 


w Przez ktore Bog fie migoce. 
Z, | 
| Twoià myśl niech fie trofka , 
Z temi znać Boga herbami : 
[53 A Wierz, iż światłość Bofka y 
i Pod temi świeci ogniami. 
15" 


Bog ick 


| 
mp RYTHMVS XXIX | RY 


[^w Ets: eu orema fphtera | : 
! Pe copila beitia, D 
Nec Hydra, nec Ci iyrszera, 
Sed fignanfunt czlejt 


las 


Neque Phebus hic rigefeit Plone ty 
„Sub apricorni imagine s WKož 
i Sol femper hic quiefcit, | Bozdy 


j Et fempereftin Virgine, . | czyj 
Nec qui per hocce celum [ego Nia 
Árcum ténet Centauruseft: | Nied,, 
Arcus, pharetra, telum Łyk, 
des qe yd} 
Amoris hic thefaurus eft, kto mi 


No- 


d Og ieft naywyžíza sfera, 

gii NÁ ktorey ani Źwierz iaki, 
Ani Hidrá z Chimera s 

Ale Niebiefkie fa znaku, 


Ni tu NiedZwiadkowego, 
Chytrey marnosci ogonás 
Ni iba widać Smoczego, (ná. 
[004 Precz z ta d guiewlrwe známío- 


Ani Lew, ani Cielec, 

Mieyfca tu fobie nie bierze + 

Ni Rakowysch widelec, (rze; 
NiWilczyc naydZiefz w-tey sfe- 


fonce tu nie przebywa: 
W KoZiorozcowey przegrodźię 
Bozáwíze odpoczywa, 
W czyftey Panienki gofpodZie, 


| Pego Nieba Kozakiem , 


m m Nigd: y miefzkániec nie bedZie : 
tuse Łuki i ftrzata z uy dakiem , 

v Ba to miłośći n (zed Zig. 

je 


H Blank 


mo- RITHMVS XXX. 


TOlo videre cxlum 

| Hic fplendor eft umbratilis 
Tollatur ergo velum, 
Deus fit afpectabilis, 


Deus eft bonum fupremum , 

. . In hoc volo qutefcere : 
Huc usque amando demum 
Par eftamantem crefcere. 

Amot atque promptitudo $ 
Virtutis i per femitas ; 
Divina celfitudo 
Hujus viz eft extremitas, 


Procul aftra noctiluca , 
Jenusý: , Matsá; ac Juppiter 
iA 1 
Sit luce pro caduca 


Sol Chriftus, & Diefpiter, 


Radiis morer fub ipfis, 
Lunzque fit diftantia : 
Ne fiat in me eclipfis, 
Procul fit inconftantia, 


| 
| 


H 


| W nim 


Ažtám 
Ma fie ( 


ldZi dar 
Po ‘Cie; 


ora by 


J 
RSEN 


XX) RYTM XXX. m: 


Lá mi Nieba mierŽiony, 


pratilis Bo ieft cień Swidtia prawego z 
ly Uc hylciefz tey zaffony, 
Ss Niec h Boga widzę fimego. 


m, Bog ieft Dobro iftotne , (cznie ; E 
re: W nim chcę odpoczac 2 
lemum Aż tam ferce ochotne, 

Cete. Ma tig oftawać koniecznie, 

| IdZze dárfka miłośći 

Po ściefzkach cnoty torownych 
Gora Bofkiey Z zacnośći (mych. 
Cel ieft tych ściefzek cudow- 


KE 


Precz nocombłyfne znaki, 
] Mars, i Wenus z lowifzem ; 
Za wafz bla ládáiáki 
Chryftufo wym fię p opifzem, 


Pod tym ia Słoficem ftáne , 
e o podal niech ‘be edZie: 
Bym fie nie émif w o: dmia: 1€. 
Nic po nieftatku wtym rzed Žie, 


H 2 Precz 


we RYTHME XXXI 


Rocul efto luna, cujus 


RY; 


Recz 

Lux in dies mutabilis; Swit 
Mea ‘una folis hujus Moy 
Eft mater admirabilis, Tektro 
Prefente matte proli Syn prz 
‘ER mira lucis Unio s Dziy 

Est luna junGa fo Mrs Kiež 
Task plenil ini, Swoi 
Mihi fole fic in ipfa | ľan fie 
Lunz placet confortium ; Test 

Ut nuper à me ipfo Zen 
luraverim divortium, | Van 

a: | 

Volo in aftra vérti ab illis: | Cie 
Cor bunc, & hanc confidera,| ot Wow 


gw! 
| ò 
Utriusque? fac favillis | 


Wn 
Virtutis in te fy dera. | Czy 
Proculaftra fint maligna, Prec; , 


Ec lipfis aftra errantia, I ws 
X irtutis alma figna 


Am iof i üt, & conftantia, 


RITHM XXXI. m; 


Recz z Księżycem ; bo żniego, 

Swiátlosé nie idZie wárowna : 

Moy Księżyc, Stoficá tego, 
left rodźicielką cudowna. 


XXI 


| | 
| 
| 
| 


| Syn przy matee z {wey ftťoný , 

| Dziwnie fie w światłość Bogáćí: 
Księżyc z Stoficem žľaczony y 
Swoiey peinoscinie traci. 


| 

Tam ‘fie ták rozmifowat 
Tey tych dwu świateł ugody 3 
Zem nie dawno slubował 
Vezynic zfobaroz wody? 


f 


| Chee fie przez ich zdarzente „(cżki 
lider | Wegwiázde przedźiergnać wnete 
W cnotich patrzac promienie , 

Czyń: fobie Dufzo gwiazdeczki. 


Precz zie Komet pokraki: (ram 
W was gwiazdy biędne nie fzpe- 
Cnotý przeswietne Znáki, 

| Miloso i ftatek obieram. 

| H 3 Idzze 
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Moris ito telum , Dźzef 

UT A! ergo quo te dirigo ; Aided 

"n Trans aftrá, transi; celum, |  4;ziN 

LN In cor Dei quem diligo. Ài wf, 

fi Tue fagitta penne „| Twoieg 

kj Sunt quas Amor contexuity | Miłość 

JAA "Et gluten eft perenne, By nie 

Has quo tibi connexuit. Kleien 

Tuus, 6 fagitta, mucro TWoy g 

Cordis figura cufus efi; Ni kf 

. . s O MON 4 

Iilius involucto W toc; 

Amor meus conclufuseff, | Miłoś 

Dei Cof ergo quete , | V Seren: 

Illi meum cor deferas , Woy 

Ibi pefmanenter hžré ay 

E 5 am { 

i Nil curo fi me deferas, liedh 
Gitte TTE a 4 m j 

Perfifte, ne recede : Tám thm 


Hoc quippe fum diviniof 
( Mea mi fagitta crede) 
Quo tu Deo vicinior. 


yyl RYTH M XXXII m5 


g Dźźe ftrzało Miłośći 
A idź do celu pewnego ; 
|" Azza Niebios wielkości 
Az w ferce Boga miłego. 


| Twoie o fttzálo piorka, 
Miłość fwarekauwila : 

By nie odftała (korka 

Kleiem iz wiecznym zmocniłą. 


T woy grot moia firzałeczko 
Ná kíztaftes fercá wyparia : 
W toć to, w to puzdereczko ; 
Miłość fie moiá zawarła. 


AW fercuz Bofkim niech wiecznie, 
T woy grot me ferce zagrzebie: 
Tam fie uwiaz ftátecznie ; 
Niedbam, choć będę bez ciebie, 

Tam tam utoptwe groty: 

Tym mię do Boga przymykafz j 
(Wierz mi moy betcie złoty ) 
lm gícbicy w Bogu utykafz 2 


H 4 M E- 


m 


ru c | KE 
MELOS ME 
RVARTVM| CI 
ANIMI 
Dem Od 

a Seipfo 
n DEV: | 2 


Y 
SALIENTIS | 
Nunquid Deo poteft | ka 

€omparari homo ? A 


ob: 22. 


he (MOWI > | ANE 
Kawie | a 


177 
TUNE IRE 


o E MELODIA 
GZWARTA 


/ MI | 
D E CH A 
A Od fiebie famego 
DO BOGA 
W | | wzbiiaiacego. 
f$. | 


1 żali człowiek moze byda 
ote | przyrownany Bogue? 
"TE uloba 22. 

ks EAC? badac ci) 
Hy Coz 


rn? RITHMYS 1 R 


Uz pugna? quive motus 0; 

I Qua mentis hac contentio; Kog 

|! f Videor perire totus 5 Gin 
Et abripi me fentio. Anie 

i | Guod paret eftne tale, Prada: 
4 An res imaginaria? Czy 1 
di Nafcı videntur ale : ier 
Nafci mihi talaria. Skrz 

Videor volans in aleum S Zda mi 

Ultra planetas devehi : Ažný 

Deinde dando faltum , Azęj 

Dei fubalas evehi. od fk 

Adhzc videtur Ignis Nadto; 
Fibrsmeispotiriet: ——— Zaw 

Et miror absque lignis Tot: 

Í Qui poflit hic nuttirier. V mo, 
An innovando fibras J Śnadź X 

Tibi Deus me przpatas? Sobie. 

Hoc igne cotda libras ; pus 

Et memet à me Íc paras? Ven; 


A mun- 


RYTHM I. -1 


Oz ieft ? iakiez rozruchy 
Kogoz ná woynę wzyvram? 
Ging ia bez potuchy, 

A niewiem, gdZie fig pory wam. 


iteritioy 


) 


Prawdaz to co ia bacze? 
Czy mną wid Ziadia mataix ? 
Pierzem obraftac racze 
Skrzydtá fie ze mnie pufzczáia. 


Zda mi fie ze do gory, 
Aznád Planety wftępuię 
| A ztámtad wípárty piory 
Pod fkrzydia Bofkie wzlatuic. 


| Nad to itegom pewien 

! Ze ogien iákis mam w fobie : 
i To trefna, iak bez drewien, 

] 


W moiey fie żarzy watrobie. 
f. | 
| z WA 145 
| SnadZ meczyízczae wnętrzności, 
| Sobie mie Boże gotuiefz; 
s? "PL a lifz kości 
Tym ogniem palifz kości 
^ Wemnie mna fámym brakuiefz. 
$! 


H 6 


Od 


s 7 FART i JA 

Ife RY TH MYS IT. R 
Mundo, ab: hifce tricis Dg 

Aru me Deus, Tu feyocas: Ty 

Et, ut foles, amicis lak 

Ad te meum eorevocas, Sob 

j Non credo quod retatdet Nie Wier 
Me languor, aut vecotdiá: Gm 

j Exire jam cor ardet, Serceg 
Et geftiunt-precordia: Duch 

Nam nofco Fe vocahteffi , Lam tie 

Et me vocari gaudeo; Az tąc 

Et diligo Te amantent, | Me 

Loqui tamen non audeo: | We 

ZAK 

Tua Deus altitudo; | TwoidR 
Virtus, & eminentia; lewar 

Lux; fplendor, amplitude | Séien 

i Me terres, & potentia, | Mo 
Me que me temordet. hu 
Pudenda fané exilítás 4 ) Me 

Mens inquinata fotdet, Cis 

"ax co : - Vilitas. Nia 

Fax corpusest, & vil Dia 


Lo- 


T ED 


edid: 


RYTHM IL wr 


D świata od tych plotek, 
| Ty mię moy Boże odwabialz: 
| Ták opieku: a śietotek 


1 L 


i Sobie me >> fpofabiafz. 


| Nie Wierze, by fig brala, 
| Guusnose mię iaka hamować à 
|| Sercechce wyniscz ciała, 

| Duch fie vydzieta wedro Wace 


| Znam Cie wzy wáiacego y 

| Azted welele ponawiam : 
Miżuię przytaznego J 

W (zakze fię mowic obawiam. 


"I woid Boże wyfokość, 
I ćwarz mię firafzy wfpaniała + 
Swietność, ch wała, (zetokose, 
Moc, ipoteganie mała. 


fa zás iakim fichotá 
Zuamto do stebie ze wftydem: 
Cielo mam peine btota > 
Duch smierdZi,gorzey niż zyde. 


Mg- 


142  RYTHAV $ IIT. 


Oquar ego, cum cinis fim » 
| „Tibi Deus fanctifüimo? 

Loquere Tu viciffim , 

Quid, tu, mihi viliffimo ê 


Quisego, Deus, quis es Tu, 
Ut ante te balbutiam è 
Infantiumque eftu, 
Nugas meas effutiam ¢ 


Qis ego ? quis, ut fruifcat K 
Lis y Omužby 
sei mei Confortio 2 SNOW 
Nifi vana Comminifcar , teil 1D 
Sum patya terræ portio, Y 

T 


A kin 


Eft terra, gleba, limus , 
Noftrum genus natalium 
Ego inde, & inde primus 
Extractus eft mortalium. 


Ut terreum figillum 
Coram Deo balbutiat ! 
Ut pulveris pufillum , 
Verbum vel unum mutiat. 


Deus 


§ III. 


inis fim y 
fimo? 
m, 
fimo ? 


| M Owić z Bogić troyświętym ; 


| 


h YT TTL. m 


Tenit to popiol przenic ze! 


A ty zemną przekletym 
Co będźiefz mowił moy Boże? 


Ktoż ia Boże, a kto A E 
Abym przed toba betkotaf ; 
Az dźiec fadkiey niemoty 
Swe baiamuctwa mámrotať. 


ac to przychył Iny ? 


Z kimby był Bog rzecz máiacy ? 
Teślim ia w ten nie mylny, 
leftem proch Ziemie smierdzacy 


Ziemia, bryła i glina 
Początek rodu náfzego. 
Ztxd ia, ztad on chudZina, 
Przodek rodzaiu ludzkiego. 


Więc ten Ziemie káwalek 
Ze śmie przed Bogić zakrzaknace 
Ma ten gnoiu fzuftfałek 
Síowko choć iedno przebaknac? 


Boze 


174 RYTHMV$ IV, 


Eus meus, quises Tu ? 


uis fum, tuive-homuncioy | Oe 
Bid. Qui me} ates voce geftu, a 
| Laudes tuas enuntio2 Chipat 

I Li 

i Ego mafla; five gtumuś MU 
i Coagulatus femine ; | E 
n Ego ventus, a: uraz. fumus; : | ate, 
De ventre natus feminae. | Due 

Tu fundus; unde terum p 

Eft omňium nativitas © y^ Y petr 
Tu fplendorunde verunr Zkąd 
Eft lumen,.& feltivitas. Ty 
n SH 

Ego ftipés, immo ttuncus ,' Eu 
Pondusque terre inutile ¢ Am Ko 
Ego mufcus, alga; juncus, I ig 
i 3 Negotiumque futile. Mec 
i å li 

Tu firmitas profundi, Te: 
Telluris es conftantia j T5 gu 
Anima increata mundi ; R dyi 
Rerum omnium fubftantia. Duch 
Ege 


RYTM IF. 18$ 


Oze moy, ktos ty w fobie? 

A kto ia nedzny czfow ieczek? 

Ktory-w mych sit chudobie 
Chwały twe glofze iák fKrzeczek 


fam czcza Ziemie przy wàrá 
I gruz znasienia kukláfty : 
letem wiatr, dym,i para, 
Z żywotam wylzedt niewiafty. 


Ty pełność dobrotliwa, (dźi, 
Z kąd fig wfzech rzeczy moc ro- 
Ty światłość, zkad prawdźiwa, 
Z, śsriatiem wefotosć pochodźi. 


Jam kołek abo pniaczek 
I ciężar Ziemie daremny : 
Mech, potoft, situ krzaczek, 
A fiówem plotka nikczemny. 


Tyś grunt mofzá zmocniony y 
H oyna Ziemie podpora ; 
Duch 5 w4átá nie ftworzony, 


Ifność wfzech rzeczy if Worá, 


175 RYIHMVS y 


Go totis orta mane 


| A mdł 

„Sum diffluentis bullula j | bean 

t Nux cafla, vas inane ; | leis 
PAL Caduca vitri ampullula, are 
i} Tu fol es absque mane, | Tys 
| Ludens in ifta bullula 3 | Wey 
ae Replens quod eft inane 1 Częz 
Parens in hac ampullulà; | Wy te 
Ego {puma marearitz , łani, 

E rotidis liquoribus ; | Zag 

Ego gutta nata vite > Šam de 

Et floridis humoribus, os 

Fw cudis unionem > Atyte, 

E fece fpumz roridz ; Lofts 

Formasque botryonem, Ito or 

| Humore guttz florida. Zo 
Ego cinis atque nitrum A lam BAJ 

'elixque terre mucida ; Siri 

Tu fingis iride vitrum T ) 


> i : | Ltd, 
Et vaíaanioris lucida. 


Quis 


RYTM V. 


ZA mdłey, co fie rofpłynie, 
Poranna rofy kápeczká : 
Złeigdro, czcze naczynie , 
I krucha ze skfá banieczka. 


Tyś Słońce; bez poranku , 
W tey igraiace kápeczce : (ku: 
Czcześć pełniace w tym dzbán- 
W tey fic świecące banieczce. 


lani piany pereł wodka 
Z fokow ftazáiá rośiftych : 
lam groń winnych iagodka, 
Z Aid g utodzo na kwiččiftych: 


A ty tę perłę kutefz , 
Ź.oftatkow rofy pieniftey : 
I to grono formuiefz , 


Z foku kropelki kwiećifiey. 


Iam paproć Ziemie fprofna; 
Sáletrá i wot popiołu: 
Ltad twa madrośćmiłofna 
Robi fzkio sliczne do ftolu. 


Ktom 


19 RYTHMVS VIL 


Uisego, Deus, quis es Tú # 
Ut audeam vel hifcere , 
Vel amoris actus xftu , 

Te velle concupifcere * 


Ego nil habens egeftas „. 
Et ipfa fuir mendicitas,: 
Tu gaza, Tu poteftas ,. 
Tu vita, T'u felicitas.- 


Origo Tu Bonorum , 
Thefaurus admirabilis? 
Radix ego malorum, 
Vorago deteftabilis: 


Prefentis & futuri „- 
Et omnium Tu przfcius:. 
Ego cordis usque duri y 
Utvel mei fim nefcius, 


Tu mens, & ordo rerum j 
Et certa providentia : 
Ego peenitete ferum , 
Et mentis imprudentia. 


Mare 


RITHM VI. «1% 


Tom ia? ktoś ty moy Panie 
Abym śmiał gęba i 1 rufzyć ; 
A prze zbytnie kochanie 

O twey przyiaźni potufzyć. 


lam odarty wloczega 
Ifzczera zewfzą ad gołota : 
Ty fkarb „tyśieft pote SE 


1 


Ty fzczęśćie, ty duch ż żywota. 


Początek ty dobrego , 
I náder dziwna fkárbnícá : 
Korzeń ia i ftek złego 
Brzydka przepaści ftolicá, 


Przefzłych i przyfzlych rzeczy, 
Iw fzy tkich ty maíz wiadomóść, 
lam tak gruby „ZĘ pieczy, 

O fwoig nie mam znáiomosc. 


T y duch i rzad ftworzenia, 
Rzeczom opatrznosc dozorna ; 
lá pień do umartwienia 
£ myśli ptochosé nieftworna. 


wo RYTHMV S VII. RY 
M Are Tu Deus profundum, Vs Bog 


Ego maris fum ftillula : 1 "npu pu 
Tu folis es rotundum z 
Ego illius fcintillula, 


Tu floris ipfe flos es: 
Ego parum lanuginis ; 
Tu roris ipfe roses, 
Ego humor hefperuginis, 


Ego nebulz pruina, 
Tu luminis przftantia : 
Ego cafus, & ruina; 
Tu robur & conftantia, 


Ego circulus dolorum , 
Tu gaudii perennitas ; 
Ego tota [um laborum 
Feftiva Tu folennitas, 


Eco mürmur atque clangor , 
Tu rifus & concordia ; 
Ego leffusatque plangor 
Tu recreans praecordia, 


lula: 
idum j 
{lula 


itas 
orum 
jitas; 
| 


ngo 


(dia; 


col 


* VIL 


fundum 


n 


Nam krag 


Jango! 


“dias 


Tys kwiata brant kwiatowy 
czka w y bor nas 


Ja mchu czafte 


RYTM VII 


Y$ Bog morze głębokie 
Iam punkcik morfkiey kropel- 
Ty Słońce wielkookie , 

Iam Słońca płomyk nie wielki. 


191 


( ki: 


T ys tofy defzczyk zdrow y, 


A 1a wilgotność wieczorna, 


Tam s srzon mgliftey hiźiny 

A tysieftświatłość wfzelaka ; 
larum irozwaliny 
Ty krzepkość zawf 


"^ 


bolow roZlicznych 
4 y kroto ofilà wefelna : 
lam tret prac ustawi 


iedńaka, 


nych ; 


Ty uroczystość Niedźielik. 


i fam iest evvar i fzemránie, 


ly śmiech 1zgodà nadobna ; 


Ia Zatobá i fkánie , 
Ty fercuciechá ofobna. 


Ty 


pi RYTHMV$ VIII, 


1 U lux: egotenebrz : Y: 
ILLE Ego lutum; tu puritas ; id 
ie " "Tudux; ego falebre ; a k 

‘Timor ego : tu fecuritas, 1 W 
| a bój 

1 Tu dulcitudo ; ego fel: Typ 

it Ego rigor: tu le: 11tas, Toe 

Hit Ego amaritudo: tu mel: Man" 

Ego dolor, tu amznitas, Tá 
ystol 
Ego poena, tu levamen z Lo 
Ego febris, tu fanitas ; 2 a j 
Ego noxa; tu piamen, 1 tebr 
Ego fcelus, tu fanctitas, h vin 
Ni 
go turpe : tu decorum: NS 
Ego prób um: tu gloria: „ Proln 
Ego vile: tuque honorum ž la fron 
i Ego pugna, tu victoria. B è podi 
| Wore 


Ego lua: tu corona; 
Egolabor: tu premium $ 
Tua przmiańdo dona ` 
| Es finis, & prooemium, 


A Ty 


lan praca 
M bi It 
Si WW E 


Konig. 


RYTM VITI. m5» 


g: Y światłość ; ia Ciemnicá + 
itas ; la błoto, ty kwiat ezyftoscy 
(25 Ty wodz ; ia drog tefknica, 
by titass Ja boiazn + ty port wolnosci. 


Ty flodycz ; iam żołć z rodu: 
Tys ieft takAwose + ia frogość ; 
la gorzkość ; ty plaftr miodu: 
Tyšrofkoíz: bolow ia miogość 


: la nęka ; ty ulzenie : 


A Ia fe ebrá j ty zdroy zdro“ WOosCi, 
jen lá wina; ty zgládzenie: 
TECH la grzech; ty świątość świątośći, 


Ja Sao ; ty przy ftoynosc ; i 


jotia? la from; ty fiawa i'meftwo : 
gnorumi| Ja podłość; ty czci hoyność : 
ott la woyna; tyś ieft zwýcieftwo, 


lam praca ; tyś oc chľodá : 
qium + Jam bitwą ; tysieft wygrani 
à Swychze dárow nagroda 
Koniec, poczatek, tys Panie. 


I 


94 RYTHMVS IX 


U gemma, tuque byflus , 
Tu Numinis Divinitas ; 
JExernitas, abyflus, 
Immenfitas, in AA 


Ego barathrum quis fum? 
Sum lerna turpitudinis; 
Ego frugiperda quis fum 2 
Ludus viciffitudinis. 


Ego vagante plumá 
Vanoque vento vanior ; 
Ego volante glu: 
Pulvifculisque Er 


Ego tumente fpumá ,- 
In prof [peris inani 
Ego rigen te bruma, 


In afperis imm anior, 


Ego verminante rumá 
Et pure purulentior s 
Ego peftilente ftruma, 
Taboque virulentior. 


RYTHAM IX. ws 


Yiperlánieodmienna (ność : 

Tyś dźiwna Boítwá mifter- 

W ieczność i głab bezdenna, 
Nieokrefzoność, niezmierność. 


IIa otchlań czym wždy ieftem ? 


Ieftem plugaftwa fozyfkiem : 


| 
| ‘Oftem, chwastem, irdeftem, 
| 


W fzęlkiey odmiany igrzyfkiem. 


| Jam nad puchylecace, 


I dme opałek márnieyfzy : 
Nad ple wy padaixce , 
Nád lekkie profzki byftrzeyfzy. 


| Ta nad pianę nadęta 


Predzey fie {zezesciem unofzę; 
Nad, žime lodem fpięta, 
Srodzey fię w nędzy kokofzę. 


Ta nád robiczne kazy, (wodzę: 
W ropach , w zgnifosciich -rey 


Ia wízelákie zarazy, (przechodzę 
Parch, ftrup, wrzod,iad, świerzb, 


la Ia 


we RYTHMVS X R 


| Go pura puta labes fee 

Ta Sum criminum fuligine ; " n 

I Ego feabiofa tabes z 

In Carnis mex pturigine. tz 
Mi hm i 

|j Ego fcelerum cloaca, hi 

| Lacúna fum piieredinie Ja 

Br ine 

Sentina fum meraca, pi 

Fetoris, & gtavedinis: s 

Ego carcinoma plenum: 8 kan 

Ego merum conta; gium ; * Z 

Eso peftis, % ve enenum, ‘doy 

Mortis male przfagium; Nez 
ANY 

Ego fpecus, & caverna qs 

Immanium fei ‘pentium : V ežo 

Ego Demonum taberna wd 

i Glutire mé volentium: Ieloy 

n 5 lam 

Ego ftrues Averni , A 

Incendii rutabulum + W Dy; 

Ignisque fempiterni g Sta 

Non expiandum pabulum, SUME 


Ego 


ine. 


[M3 
hum, 
ums 
D 


um: 
erna 
umi 


ine ; 


RYTHM X w 


A prawdźiwa bolaczka; 
lafzczery kopeć z fadzámi i 

la przemierzła swierzbiaczka ; 
L brzydkiemi ¢i4ia kroftami. 


lam ieft rynfztok wychodu , 
Jama gr zechowey zgniłośći s 
Stek niezn losnego {mrodu 
Piżmo cuchnacey wonnos¢i. 


[lam kańcer i ran blizna, 
lam zaraźliwa chorobą 
| ládowita trućizna, 
| Znácznanázľa śmietć ofobá, 


[lam iafkinia ftrafzliwa , 

Wężow okrutnie świfzczacych: 
lam gofpodá właściwa, (cych. 
Biefow mnie pozrzec pragną 


Iam ftos Piekła czarnego, 
Kopyś € w požogách zabawnaś 
Ognia wiekuiftego , 
Stra wana wieki niefirawna. 


1; lam 


198 RYTHMVS X]. Ri 


Hi Go nubiuti fequela , IT Am chr 
KADM Turboque fum Volubilis ; Iss 
FR Araneigue tela, lec pai 

TAS Caroque diffolubilis; MACY, 

P Evo natus ad feretrün lam fie di 

] Nunc vivo cum miórtałib bus, | leken 

JA Futurus inde tetrum Bede 

Spectaculum fodalibus. a wi 
Ego flatus & & pruina , lan Wiat 
Que fole primo folvituté tory j 


Ego vermium fagina, | Gadus 
Que li ntéo Convolvitut. 


MS 

Ego vilis ipfe vermis : lam toba 

Terræque rejectaneum 4 am [ic 

90 If potens, inermis 5 le du 

| Mortisque fup Bedaneutie miętę, 


Ego claufa catniś utre by Wwe 
Sum verminofa foeditás, NUN 
Corpufculumque putre , Ciel. 
Lumbriculis hereditas. Clit, 


RYTHM XI. 


Am chmur geftych gromadą, 


Iam robak niedofczny ; 
| 05 | Tam lichý ziemie odrzutek: 


ksz: Nie duży, bezorężny ; 
primis $ Smierci podnozek; i fmutek. 
aneum 
- 

lam w wot ciata Zi ámki niona ; 
fis Robaczywóś zgnił lizna : 
„111454 


Cielfką brzy dkość mierZiona 5 
Gliftom, pedrakom, puscizna. 


I 4 


la nie 


ME. I wicher byftty w kręceniu : 
Sieć páieczego ftada , 
fis Ciało podległe fkażeniu, 
Iam fie dla mar utodžiť: 
atibus Jeftem dZis z ludźmi żytacym z 
or Bede fie w krotce god zit, 
Ais Na widok brzy dki patrzácym, 
ti Woe 
lam wiatr, 1srzon fubtelny , 
j Ktory fie rá ino rozpływa: 
iene Gadu bankiet w efelny 5 
at Co go wat chufty okry wa. 
NW 


200 RYTHMVS XII 


Go res habenda nauci , 


Quam fperno, cui renuntio s 


Res &ítimanda pauci , 
Nonaffey non teruncio; 


Ego jacente fxno , 
Et vilior fum firamine y 
Obfezniorque czno , 
Abjećtior putamine. 
Ego umbta veritatis, 
Non vera res, fed rečulá s 
Egoauta vanitatis , 
Non vita, fed nubecula; 


Ego mufca, blatta, grillus, 
Et fi quid eft exilius, 
Pilus, pilique villus, 
Villogue fi quid vilius, 


Summa, nihil, minusque , 
Nam cum Dei fint omniay 


Transformo memet usque ine 


Larvas, chimeras, fomnia, 


Deus | 


A nief 
Ito Zem 


| Jam z, 


| La led 


[lam nad 
| Nidy 
| Bł ta 
| Lupi; 


| R Cień p 
le rz 
Dnucl 
le ży 


lam ftoi, 
l les] 
Wios, 
l tzec 


4 


Slove 

a 
pi 0 dez 
vie 


l ty 


RTTHM XIL wr 


A nie ftoię wiardunku 

Ito żem nie wart,pokażę : 
Jam rzecz tania w fzácunku + 
Za ieden pieniądz nie ważę. 


Jam nad kofzone Siano; 

R ń SARA 
Nad wiechec flomy podley {zy s 
Błota wemnie w kolano; 
Łupinym nie iek celnieyíz y. 


Ja cień prawdy wfzczerośći,(czka: 
Nie rzecz iak ma bydź, lecz rze- 
Dmuch źnikomey proż RONSE 
Nie zy wot,lecz mgty kápeczká. 


Tam ftońog, mol, $wiercz, mucha, 
lieśli rzecz ieft [zczupleyíza : 
Wos,abo sierc kożucha. 
Irzecz nád włofy márnieyfza. 


Slower, nic, i mniey ieftem : 
| | Boácz mabytnosc ftworzenie 
Sam fie z wielkim fzeleftem, 
W larwy przemienia i w Cienie. 


l; Boże 


202 RYTHMV' $ XIII. Ri 


Eus eviterne quis fum ż Oże 
An umbra ficta fomtiio 


Czyn 

Si fum : quis ergo? quis fum ? lestin 

Sed (umne vere? an fomnio 4 Lecz i 

Sum. fum, fed A teipfo Jeftét ie 
Totus Dei, fum per Deum; | I prze 

Nil prorfus à meipfo, Nice; 
Mei ipfius nil eft meum, Nicy 
Nihil, nec umbra veré : | Niati 
Umbra necumbra parva fum, | Nic. 

$ > zh : Č 

Nec umbra (um Chimerz : Ni cie 
Sed hujus umbrz latva fum. lez: 
Nam me fui figura | B gdyh 
Si privet author omnium 4 Seo 


De me nec umbra pura , D 237 
Sed reftet umbra fomnium, j 


Lecz, 
Hzc fomnii medulla Ten fen 
Prematur hic filentio: IN 


Mei proinde nulla 
Fiat deinceps mentio, 


RYTHM XIII. 203 


Dze moy, ktom teft profzę ¢ 
Czym cien sníacy fig poczesnie? 
leślim ieft,czym fic nofzee(sniee 


uis futti | 1 l 
í Lecz ieftzé wprawdZie,czy we 


fomnto 4] 


Jeftem ieft, lecz od Ciebie 
I przez cię Bože fámego :' 
Nicem nie ieft fam z siebie, 
Nic w fobie nie znam {woiego. 


Ni 1a Cień iaki fpoty , 
Ni cienia, lub cien lub mara, 
Ni cien 1akiey potwory , 
Lecz tego Cienia mafzkara. 


Bo gdyby Bog łafkawy, 
Swego mię k(ztaltu pozbawił ; 
Ze mnie, anicienprawy , 

Lecz by fen cienia zoftawił. 


Ten fen fpiku takiego 
Niech tu w milczeniu zasiędźie 
Przetož imienia mego, 
4 J 


Niech 4ni wzmiank: nie będzie. 


1 6 Lecz 


204 RYTHMVS XIV, 
^Ed Tu Deus, quises T 


iU? Es 

AG In cujus uno numine, n 
Hry Fecunditatis eftu | Nie 
t Eft lumen ortum lumine; | Swiáti 
lli Tu, qui perennis ignis | Y Ty ogie 
Nec flas;nec ardeś itritum s | A kie 

T ‘Tu, qui loquendo gignis, Tyś 

| Vivisque agendo Spiritumy Zyieg 
Utinam videndo noffem gr Obyn i 

Quam pulchra fis Divinitas,. Osa 

Et nuntiare poffem ; Es lat, 

Quam fis ftapenda Trinitas, ri 

Quz fit Dei propago, | Obym ( 
Effentizque ipendiun; lud; 

Quz Patris eft Imago ; Ym$ 

Quod :piritus incendium, Bym 

, L 
Ideo peto, quises Tu? IPs 

Et eft amantis quæftio, A diay 

Deus meus. quis es Tu ? Nie’ 
Quem fic amare geftioy Wii | 


Quis 


RYTM XIV. soy 
Ecz ty, ktoś ty moy Boże? 
jW ktorego iedney iftnosci s 3 


Nieptodne byd nie moze 
Swiatlo źtodzorie Z światłości. 


Tys ogień nie gafiiacy , 
A fkieť nie proztio podufzézáfz: 
Tys ieit fowem todzacy 
Zyiefz gdy Duchá Wypufzczafz, 


| O bym fa te łacinę, 

O Joftwie w Tro »ycy Zrozumiaf! 
Nátwey chwaly nowinę, 

S wiátby fic zdźiwił, i Zdütuiat, 


O bym Oy ca plodriego, 
| Iudžielánie Ifności j 
Bym Syna O, ycowłkiegol 
Bym poznaí Ducha Mutości! 


Przetoż CIĘ, Cos ZĄCZ, pytam j 
| A Znay mifofne pytanie: 
Nieckze, ktos ieft, wyczytam ; 
W kim ma tak wielkie kochanie. 


Ww , 
Ktos 


206 RYTHMYVS Xy. 


Uis Tu Deus Deorum? 
Quibus loquar te floribus? 
BH _Amor, immo flos amorum, 
M NÚ Compactus ex amoribus, 


Oris Tui labella 
Sunt lilium de lilio < 
1 Sunt bina, non gemella; 
Unum Pater cum filio, 


Hi quando collabellant 
Spirant amoris flofculum. 
Amando cum duellant, 
Amoris exftat ofculum ; 


Seritur perenne bellum 
Inter Dei futpiria: 
Amor ipfius eft duellum, 
i JBterna funt confpiria 


Hzc eft Dei * caligo? 
Hzc Patris eft tecunditas 
Hzxcfilit eft origo: 
Hac Spiritus jucun¢itas. 


14321UT(T ?13U22IT » 


R 


To: 

Tak 

Wt 
WZ: 
Twych l 
53 to | 
Nie d N 


wA 


JU. 


n? 
ribus? 
orum 
ribus, 
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Tosty BoZe nad Bogi?. (ny? 
Biota as malz bydZ flawio- 
w fzech miłości k wiát dre ogi, 


Wizyttek ź kochania zIozoi y- 


Twych uft wśrgi zťočifte, 
S to lilie z lilicy y; 
Nie dwie ale dwoifte; 
Syn z Oycem iedney uniey. 


Ci gdy z fobà fpotkuis , 
T chna z siebie kwiatek miłosci: 
Gdy fie wzáiem miluia, 
W {pot fie cátuiz w 1ednosci. 


Wieczną fie bawia woynz , 
Té wBogu tchnienia fpoteczne: 
Sama tu Miłość zbroyna, 
A te w połtchnienia fa wieczne 


T oc ieft Boftwa zaćmie! lie 5 
Ta plodaose Oyca wiecznego: 
To C del Sya átodzenie: kr 
116: af 3dkosc Ducha s wict:o 


č 
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Uisergo Tu? quises Tu 


} d E Íntra facram caliginem, K 03 
Hat | | I ibi ipfe mentis eftu Kto 
E. | Qui duplicas originem ? J 
BAI Wo 
{| Tu fol esa Te ipľo „ ARA 
| Nos inde lucem traximusy - | Ty Sloi 

j Sol folus, in feipfo A ktos 

| Ter Unus, & ter maximus: Stone 
Lone 

Ter unus, immo Ternus | : 

Seu, Tres inuno numine: | Tri 
Nam vivis £viternus,- | Abot 

Calore, luce, lumine. | Boży 
| Va 
Ter magnus absque mole, » 

Non absque plenitudine $ Moy v 
Nec folus absque prole, AR 


Sed absque folitudine. 


Aleb 
Cum Patre feta proles; 05 

Amoris eft origine : “lec, 

Tres eftis ergo Soles y Nie f 

In unicą caligine: e 

> 


Quis 
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T ożeśBożć tym wzgledér(niu 
Ktory wtwym święt: zaćmie= 
Sam fobie Ducha pędem, 

D woifz początek w rodzeniu? 


*Troyiednoś ba troifte 
Abo trzy w iedney iftnośći s 
Bo zyiefz wiekuifte 5 
W ogniu, wgotzcu, wewiatloscis 


Troy wielkies bez ogromu ; 
Ale w fwey pełni przytulne 5 
Nie bez potomka w domu; 
Ale bez puftek fzczegulne: 


Ociec, iSyn obié (nie + 

Nie fx niepłodni wfwym tchnie- 
Toście fa Stoica troie ; 

W iednymze Boftwa żaćmieniu. 


NU un RYTAMIS XVII 


R. 
( Uis potro Tu? quis es Tu? 


Pt : Toz 
Ubi manes quid adtitas e Gd: 
A Quo more quove geftu, fakim k 
Wy Que funt agenda faGiitas 2 Czyny 
i Agis, hec oCcupa:is ; j Robif; 
ih Nullo regis negotio : | We 
| | Satagendo feriaris ? m i 
i Nullo quiefcis otio, Bez 
Fets cuncta, nec gravatiś ; Dios 
Pondus facis, nec ponderas, he 
Et quando ponderaris à | Det 
Tu ponderi prxponderas, | wi 
120 
Radiando toń Videtis ; INS. 
POWER Li. WACCAC 
Abícutitate nobilis. : Ay 
Movendo non movet1s , R Ę 
Mundum moves immobilis, S 
i « ife 
Veftitis absque amidu š Od; 
Es dives absque cenfibus j TON 
Et vivis absque victu, i 


Sentis, fed absque (enfibus, 


Tu 


RYTM XVIL 2i 


T ożeś iefzcze tym torem ? 

Gdźie miefzkaizeczym fie zá- 
Jàkim kfztaité i wzoré,(bawiafze 
Czyny roZliczne wy ftawialz ? 


| Robifz, á nie pracuiefz ; 
| W rzadách pokotem opływafz: 
Bez trofki pieczołuiefz , 


Bez proznowánia fpoczy wafz. 


Dźwigafz krom udZ wignienia, 
A wage czynixc nte ciezy{z ż 
Przyydžieízli do ważenia ; 


W fzelkie ciężary wyprężyfz. 


Swiecac fie ńiewidómyś, 
A w fwym počiemku lasniete{z z 
Rüchaíz, à nie ruchomys, (iefz. 
$4 fie nie ch wietac,swiat chwie- 


Od fianys bez odZiénia: 
lefte; bez bogact w bogaty : 
Zyiefz bez pozy wienia ; 
Czuiefz bez zmyfłow podniaty. 


Tys 
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U primus, & fupremus, 
(E. A te velut primordio , 


Ys [ 
Sunt cuncta quz videmus, Tot 
Sed tu caresexotdio, Co! 
Hid Ale 

Mi Tu femita absque calle , 
d Iter carens veftigio ; Tys (ie 
d Tu mons es absque valle z | Drogi 
i Türris carens faitigio, Tysg 
| X jeż 

Globus triangularis , | 

Centro carens rotunditas 3 | Ty sej 


Triasque circularis ; Okra 


Fundo carens profunditas. Trove 
Gtebi 
Sine Venere es venuftus ; : 
Es artifex fine artibus ¢ Bez krą 
Sine fenio vetuftus : Bez (zi 
| PerfeQus absque partibus? Bez fi 
i Bey cz, 
Es juftus absque norma i | 
Es tectus absque regula y Bez prs 
Formofus absque forma, ! Prog} 
ZEternus ante fecula, Bez kj 
[a 


Es 


IS, 


2 


mus, 


III. 
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Y początkiem i końcem 
Tobie fic kładźie we wZiatku 
Co fie oświeca Słohcem ; 

Ale fam nie malz początku, 


rś śćiefzka nie ubita ; 
Jrogá bez toru fzeroka: 
Tyś gorà całkowita : 
Wieża bez wierzchu wyfoka; 


rzygranifta 


yg bez centrum we srzodku 
Troyca zewfzad kolifta , 
Giębia Kezednai ifpodku. 


Bez krafys ofobliwy : 
Bez fztuk rzemiesnik doyźrzały: 
Bez ftarościfzedźiwy : 
Bez części wizyfteki caly. 


Bez prawas fpr: awiédliwy ; 

** Proft bez prawidiat kluby: 
Bez kfzta:tu urodZiwy + 
Wieczny bez wiekow táchuby. 


Tefteg y 
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| 


S pulcher absque nzvo, lá: 


HANA, Omni joco jucundior : Kiódą 
a | Omnique major zvo ; Wízec 
AL Omnique mundo mundior, | Vizelk: 
Ji Vivendo non fenefcis , [Siwizny 
MAJU Nil tempus ex te ďetetit: | | Bczi 

| Quid fit fuiffe nefcis, | Nigdy 
Tempus Tibi non preterit; | Bocz. 


Ex Te fit omne verum, 1, ciebie 
Et non fit imperfectio , Szidi 
Tu forma, tuque rerum | £ Ciel 
Es omnium pérfectio, | Svvoy 
Es tetra, non araris: Liem 
Es unda; noneshumida , Poy 
i Fsaura; nonvagaris, V odi 
Es flamma, non es fumida. Obrien 
Pelagus es absque portu , lestes ha 
Convallis absque montibus: | Roy, 
Lux absque folis'ortu , Svyi. 
| Et flumen absque fontibus, la. 


Rofa | 


RYTM XIX. 2» 


Eftes pickny bez wády: 

Kázda ucieche offodZifz : 

W(zech wiekow tracifz (z! ády: : 
W fzelka chędogość przechodZi {z 


Siwizny nie obleczefz ; (Aa : 
Bo czas w tym Pánftwie nie zbi- 
ido de i m, nie rzeczelz , 
Bo czas ciebie nie miia. 


Z, ciebie pra: wdá 1 trwálosc: 
wank tu nie miefzka komora, 
Z ciebie fvvx dofkonátosc(biorz 
Svvoy rzeczy wfzyftkie kfztałt 


1e orálna, (dZifz: 
vviátrovv nie pe- 
z nie maczalna ; 
Cz kopcié nie fvędźifz. 


Testes bez portu Morze: 
Rovvniná bez gor leżąca: 
Svviátľosc bez ránney zorze 
Rzckà bez zdroiovv piynaca. 


le stes 
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Ofa es, fed absque fpinis, |, Eftes 
k Fons es, fed absque origine ] i 


Ldroy 

Et absque fine finis : Konie 

Et absque fol vertigine, | Sto 

Amor es, fed absque telo | Mi 

, lose 

Vinum, fed A eflocibus | s 

ap | 9 

Typus, fed ab bsque przlo: | Dui 

Liber, fed absque vocibus; | Pis 

( 

Nemus, fed absque luco ; | Gy} 

Aurum, fed fine fcori Z e 

Species, fed absque co A R 

Et absque fumo gloria. Tod: 

| CZ ( 

Et absque nocte cxlum , AS 

Et zquor absque tluctibus, lebo 


i 

j | Mne 

Et absque nube velum; Mor 
© e 1 

Et rifus absque luctibus, 


Et hortus absque dumo , 0. 
Et fructus absque cortice, Stod | 


A 
Thefaurus absque nummo; Qus 
Ciro 1, 4 
Abyffus absque vortice, Sat 
) dá 


Inyol- | 


RYTHM XX. 


| rEfteś rozabez głogu s (go: 

|$ Zdroy Bez początku wfzelkie- 
Koniec bez konca z rogu ; 
Stofice bez biegu dźieńnego, 


| Miłość bez firzaty w łuku ;' 

| . Wino bez drozdzy klarowne: 
Druk bez prafy do druku : 
Pifmo bez liter cudowne. 


Gay bez gęftwy krzewienia: 
Zíoto nie bláde zużelem z 
W roda bez pie krzenia : 
Bez dymu chwała z wefelem. 


Nieboś, idźień bez mroku, 
Morza bez wátow fpokoyność z 
Zafiona bez obłoku : ( ność. 
Smiechu bez płaczu przyftoy- 


Ogrod bez chwaftucudny : 
Owoc bez fupin,przypistych : 
Skarb bez bogactw nie trudny: 
Przepáscbez wirow zaktętych, 


K W tę 
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[Nvolvor hac abyffo , 


: : V Tez 

BAN Obícuror ifto lumine, Y Tey 
b bt. Dum lambo, dum pitiffo, Fey | 
M Submergor alto flumine, Wi: 

[ Quid eft Deus, requiro ? | Co iek 
A Hoc circulo mens volvitur x Tym 
Tu Et undequaque gyro, Za 
Et guzftio non folvitur. WE 

Peto quíd eft? nec unquam | Szpet: 

. . . “Pig 

Quid illud ef definio : We, 

Ututaddo, & addo, nunquam pes 

Definiendo finio. Ba 

Sic inquieta reftas , Tike 

z "ANI 

Et fixa mens, dum penfitas, me 

Quid eft Dei poteftas ? C4 

" ; . m Tq 

| Dei quid eft immenfitas ? like 
' J "aa 
Arefcis unde abundo ; Ofte 
Hinc femper opto pergete , pu 
Voloque me profundo jj 
Divinitatis mergere. A 

h 


Deus 


XXI. RYTM XXI. 21 
wW Te západam głębiznę 


ey, mię ćmi światło iafnośći : 
tiffo, Fey Rzeki gdy choc liznę ; 
W fwey mię pogrąża bytnosci. 


ine, 


Co ieft Bog ; wfzyftko pytam ; 
Tym kołem biegam 1krażę = 
Zewízad fie plota chwytam 
Wizakze do prawdy nie zdaze. 


olyitut , 


Szperam ; Co íeft? nie fporo: 
Wtaz ia, co £6 Bog, nie zgadnę: 
Przydam tyle siedmioro (dnę. 

Ba w punkt ia iednak nie w pd 

Ak nie śiedźifz z pokoiem, (dza; 
Tak cię Dufzyczko n ysl zdra- 
Gdy fzperafz w Bogu fwoim, 
laka w niem wielkość i władza! 

Ofchłaś w poł obfitości 
Przetoć fie nurzem zakropić s 
Ta wBoftwá głębokości ; 

Chcę fig koniecznie utopić. 


K 2 Na 
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Eus meus quid extra 
Et E i Te quero quid confidero > 
EI In Te, tuaque dextera 3 

TAREA Sunt cuncta quz dedero, 


Quid quero fuavitatem , 
T In mundi acerbitudine? 
Quid quzro dulcitatem , 
dn ipla amaritudine? 


An turis opto mella? 
Án hortuli fragtantiam e 
An Chloridis labella 2 
An floris elegantiam ¢ 


Tu mellis officina 5 

X. Melligo mellitudinis , 
Apumque Tu rapina ,i 
Dulcedo dulcitudinis: 


Turifus hortulorum , 

ty Et gratia, & fecunditas , 
Et ipfa flofculorum 
Chloris, Charis, Jucunditas: 


Quid 


Ni co | 
V ták 
Nac 
Wt 


Czy ia 
Czy Y 
Czy 
Czy: 


że, oglądam ? 
W tobie i wtwey prawicy; 
left wizyftko, czego pożadam. 


RYTHM XXII. 22: 


| 4 coz fig w tey Ciemnicy 
Procz ciebie Bo 


> 


Ná co fzukam wdźięcznośći y 
W tákiey przykrośći Swiatowey? 
Ná co pryčiam fiodkośći , 
W tey tu gorzkosci takowey ? 


Czy ia w miodách 


? (o wftydźie) 


Czy wwirydarzách pachnacych? 
Czy fie w pickne y Chlorydzier 


Czy wkkwiatach kochá bfyfzcza- 


T y: pasieka kofzto 


~ (cych? 
wna: 


"Tresć wfzelkich plaftrow obfita: 


Pfzczoł drapiez niewymowna ; 
Stodko:& fiodkości fowita. 


Tyś krafá ogrodeczkow : 
W dźięczność, obfitość, uroda: 
Sámášnawet kwiateczkow , 
Wioíná, przyiemnosc, ochlodá. 


K 


E Coz 
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Uid quero claritatem 0; 

Ex Cynthia, vel Cynthio® Nal 

Quid quero fuavitàtem | 9 

MEA In fele; five abfinthio e V žo 
Mir 

E Quid vina, quid fapores? ( win 

AIM Quid apparatus Perfie > Co pe 

du Quid liba, quid liquores 2 | Coy 

Quid fercla menfa tertiz > Cod 

An actis opto mammas? | Cy 

An facchari tragemata ? DEUS 

An folis opto flammas ¢ Czy: 

Irisve pulchra emblemata £ | lap 

Tu fol, tuümque pectus Ty St 

Eft vena claritudinis , Stru 

Tu lucis Arch tectus, | Tw 

{ Idea pulchritudinis. Tysk 

Tu nectaris papilla, | Tymi 

Uber beatitudinis, Tyt: 

Tu menfa, tucibella Ty 


Omnis fuayitudinis. 


RITHM X XIII. 


Oz fie w tym świetle brukam, 
Kśięż zy Qd» Słońca, Planetow ! 
Co fmákow itych fzukam 

W zolci,w piofunie,bánkieto we 


Co wina? co bazantow ? 
Co perfkich opon i ftrotow ? 
Co pafztetow ? alkantow ? 
Co drogich pragnę napoiow ê 


Czy ia to cycon iáki? 
Czy z cukru żebrzę f fakotek ? 
Czy z Słońca mam przyfmáki? 
I z pięknych tecze forbotek ? 


Tys Słońce, tys moy Panie , 
Straub 1afności floneczney : : 
T ys S viatiá zbudo w anie 3 
T ys kfztalt pięknośći tuteczney. 


Tys miod flodko piiálny ( 99, 
Tyś źrzodło fzczescia Wieczne- 
Tyś § Boże ftot iadźlny, 

Potraw i fmaku wfzelkiego. 


K 4 Ná 
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Uid Balfami liquorem Tá 
Quero, vel ex America? N 


MAKI: Ex pilce quid colorem 2 Z 
NADU Ex verme fila ferica, Klik 
i Quid feris opto floccum Nico 
n Auri ftriatum fegmine 2 | 1i 
dul. Quid opto ferre coccum, N y 

Pro vefte vel protegmine, + | Szat 

Amor, amor eft amictus, Mito: 

Nec Muricum cruoribus j 1 Ni. 

Nec acu, nec arte pictus, A | 

Sed propriis ardoribus. i 

Amor, amor eft coloris Mite! 

Eft purpure flagrantia ; na 

Amor, amor eft odoris, Mi 

j Eft balfami flagrantia, V. 
0) 
Deus amoreftamznus, | Ki 

Amor Deus, pulcherrimus's aa 

Deus amor eft ferenus ; 3.) 


Amor, Deus, tenerrimus, 


Ny 


Phy 


im, 
nine» 


DUS g 
I5, 
Se 
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á co bálfamow wonnych 
Ameryckiego ze krzaká 2 
Zrybízuká farb p >ftronnych? 


1 


Kľákow iedwabnych z robaka? 


Ná co pragnę biawatow 
Złota haftami natkanych 2 
Ná co z drogich fzariatow, 
Szat, kołder,.opon;zfzy wanych, 


Miłość, Miłość ieft (zata 
Nie pláwow morfkich iuchami: 
Ani wzorem bogata; ( mi. 
Lecz fwych płomieniow hafta- 


Miłość, Miłość w goracych 
Ieft myta farbach purpura : 
Miłość, Miłość pachnących, 
W onna balfamow natura. 


Bog ieft wefołochłodna 
| naypigkniey(za milo'Cix 
Bos ieft zawfze pogodna, 
Nayrofkośznieyfzą lubością. 


K, s Pfy 
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| 
Wi Hy blandulas puellas fr fi 
t Cum crine, cum murznulis Lir 
Phy monftra, ph y procellas Phi 
n Cum Cypri, cum Sirenulis, Mii 
n 
1 Non me regit cupido, Do mn; 
B Meni lr pudei sám iafía, Koch 
JA Non forma, non libido, Ciel 
Non purpurata bafia, « vas 
i 
Quzrone fuaviari? Szukam 


Tu fuaviorum fuavitas $ Tsy 
Querone bafiati e | 


¢ raor 
Procul fit omnis pravitas: Thee 

E atull i 

Tu me, Deus fatullas | T5. 
Caftiffimis amoribus ? T 
M : Wc 

Mihi cor emedulla Ty 
| Oris tui favorib | yn 
ris tui favoribus. | Lich 
4 

Czleftibusque texis | Link 
Ignes tuos cupediis : Ks À 
: : ch 
Tua faties, orexis Lj 
$40 "RAT 

Eft femper absque tediis. hs 


Qux 


us 


5 
nulis 
ocellas 


: nuJis. 
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fy łagodne dźiewczyny (taly, 
Züroymi, zwárkoczmi, z pi: 
Pfy fprofne Kupidyny 
Máízkar Syrenfkich zapały. 


Do mnie Bożek nie zbładźi, 
Kochan miioftek pry wat! nych : 
Cielefność mna nie rzadźi, 

I warg przyiemnych fzariatny ch 


| 


Szukamli całowania ; 
Tyś w cafow Aniu tofkofza : 
Pragnęli obłapiania, (iza. 
Precz z tad nieprawość wyno- 


Ty mię Boże nafy caf A 
Twoim nayczyfifzym kochánié 
Tymi ferce zachwycafz, 
Licátwoiego fprzyiàniem. 


Z fmákiem fie dZiwnym faczy, 
Kochania twego raczenie : 
Z twey fie fytos sci faczy, 
Bez uprzykrzenia práz >nienie. 


K 6 lákiez 
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| Uz regna quos Ducatus ? | TAk 
ad Quas comminifcor glorias | láki 
TER Quos formo principatuse | lak. 
tad nn Quas fomnio victorias ê liki 
i ni 

i | Que fa a {pesve fingo? Cozi 
MM. ^e gloriofa infania, | Sl: 
d Caftelia mente pingo, | ye 
In Gail: ia, aut Hifpa: n13.2 | Tw 
| 
An aucupot favotes ¢ Qs 
An multa privilegia ? Cn 
An aulices honores 2 Wy 
An Magnus effe in Regia. Wis 
Ubi Deus invenitur , Gi/i 
Hac eft honoris Cutia y ne 
Qui te Deus pctitur, Kto 
t 
Í | Non tangitur penuria, Z 
A 
Tu fauftitatis ædes ; Tv 
ye 
Tu gloriz palatium y Ty, 

Potentizgue fedes , 


Ty vita, Tu folatiym, 


RYTM:XXFL 


Akiez ia Kroleftw wło ŚCI? 
Jakie czc1, chwały, 1 Ksieftwá 
(patus? lákie zmysiam z wie 'rzchnosci, 
; lákie mam we śnie zvvycię ftwaś 
Co zanadZieie płonn es 
Sťawnym {zal lenftwem Be 
Zamki Frankom obronn 
T wierdze Hifzpan 


om 


Czy ia o łafkę ftoię ? 
Czy przy wileiow výjsladam ? 
W ymie czci dwotfkich doię 


Wielkim na dworach bydZ zadá? 


02e, Zaz y wa > 
nie tknie tefknica. 


escia mie (zeae anie, 
na chwały s da + 
chm >enośći (cho wanie, 


7 WR uciecha, ochioda. 


Co 
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Wi Uid gemmeas inaures > 9 

n i ji Quid quærimus monilia? C 9 
Pa Quid ut graventur aures; 
ae t Mundi novi conchylia ? 

uid ut atdeant capilli | Ni tol 

|j Lychnite, & CANET | Why 

UM d Aut pendeantlapilli, | Nic 

Ex aurium carunculis. | Pat 

Carbunculi, fmaragdi , | Die 

Quzcunque fulget claritas; lik 

Quacunque poffit addi ; lat 

Divina preftat Caritas. Lit 

NS: Bog lef 

kaw al nori 5 ignil bus; Wis 

Adamantisipfe ftemma Zi 

Li ` 

| Fert pro fuis infignibus ; Noi 

Adamante figner illo , W is, 

Amor per iHum cuditur. ce. 

Illo Dei figillo , p.t 

Summum bonum concluditur. TM 


Si 
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O naufznic pe smu 
P „o my kieynoto > w rížukamy 2 


+ Co az do §wiatovv n ovvych, 
Dla czáczek z fkorup lata ys 


Ná co kárbunkuľámi 
Wiofy upítrzone pata 1% : 
Ná co fie z zkamyczedni, 


Perty przy ufzu wieízáig? 


Za wfzyftkie Kárbunkuty 
y^. Íziv 'árágdo we migat ile, 
Za fzafirow {zkatuly , 
Zá wfzelka cene Bog itanie. 


Bog ieft przes wietna perla, 
W: ży vym mifosci pi "mieniu z 
Zaherbi miáfto bert, 
Nosi Dyáment w pierścieniu. 


W iego ia konte Pe 
Citce bydZ mitos 
Bo w tym Bofkim i 
Skarb Wízego dan zamki 


22RYTHMVS XXVI- | RY 


i M forte prz favillis, Iv fn 
| Pre gemmeis carb nibus, Święto 

TR Pre Lazuli lapillis , Nad i 
THAI Delector unionibus, Luba! 

1 In te Deus Ter-uno, W tobie 
li "n Efientix communio , Spolr 
Wu Dat eff? Tres in uno; | Trze 
Quam rarus eft, hic unio; | Dko; 

Dos hujus unionis Dziwi 

Sunt Unitas, & Trinitas + kedr 

Hujusce Ternionis W lic 

| Eft unio, Divinitas. kki 
Et hujus zftimatur L tey f 

Ex Unitate, raritas: Cen; 

Amor unio vocatur, Ko 

ł Et Trinitatis caritas. Zi 
Hoc ergo Ternione, Ty te 

Trina fruens Hypoftafis, Ok 

| Et folvor Unione, bf 
nai, . Etlinguor & fit Extafis. Mi 


EL MITY 


Eli fnadZ nad zarzyfty, 
Swietnego waglik Rubina; 
Nád iáfne Amatyfty , 

Luba mi pereł rodZiná : 


US, 


i 
W tobie troyiednym Boze, 
Spolnosc iftoty cudowna, 
Trzech w iednym czynić może 
lákoz to perła kofztowna! 


DZiwue fa perty takiey > 


Iednosé t Troycá, przzmioty? 
. . +, a -2 . 4 
W liczbie Perlon troiákiey, 


Ie& i&nosc Bofkiey iftoty « 


Z tey fie Boftwá iednosčí, 
Cena tey perły fzącuie 3 
A: owey troiftośći , 


Zsriąfsiem fig Miłość miśruie 
Ta tedy troittoscia , 

Ofob fpotistnych nafycon ; 

Rofplywam fie iednoscix, 

Mdleię i bywam záchwycon: 


KONIEC. 


Fecisti nos Domíne ad Te, & 


Inquietum €st Cor nostrum dou | 
tequiefcat in Te, 


Augustin. 1. Confes, 


Stworzyles nas dla siebie fámerú Pás 
mię : przeto odpoczynku nie ma force y nafey 
poka nie odpoczynie to Tobie, 

5. Augustyn, 
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